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PREFACE. 



Ik the preparation of this book the anthors have aimed to 
present the essentials, and only the essentials, of Latin Grammar 
in a clear and simple form. They have thought that most First 
Latin Books attempted too much, and by a multiplicity of details 
obscured the simple elements of grammatical structure. It is not 
necessary, it is not possible, to teach the whole Latin Grammar in 
one year ; and the pupil's further progress is rather hindered than 
helped by burdening his memory and confusing his judgment with 
etymological technicalities and syntactical subtleties. Especially 
is this true of the first few lessons, and these have been made as 
easy as possible, in the belief that time is saved by slow progress 
at the beginning. If the pupil feels that he is being carried on in 
spite of himself through things of which he has no clear concep- 
tion, discouragement, confusion, and failure are the almost inevi- 
table results. He should feel that he is driving and not being 
driven by his,, work. 

The Lessons are so arranged that each one is complete in itself, 
and none is so long as to require that it be divided. In each 
Lesson the forms to be learned are placed first, and followed by 
the model sentence, which illustrates and emphasizes the principle 
involved. Then come Latin sentences illustrating the use of the 
forms and the syntax, followed by the rule, which is an induction 
from the sentences, and English sentences that afford practice in 
the application of the rule. , The vocabulary is placed at the end, 
and should be learned after the other work of the lesson is done. 

In addition to these general statements we may be allowed to 
call attention to the following : 

The vocabularies are in all cases extremely short, and it is 
expected that they will be thoroughly learned. 
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The exercises consist in every instance of complete sentences. 

The consideration of the passive voice and of the subjunctive 
mood is deferred until the pupil may be expected to be thoroughly 
at home in his use of the active and the indicative. 

Ck)nditional sentences have been admitted only in their plainest 
forms, and have been treated, not with a view to exhausting the 
subject, but with an effort to mak&ihe distinctions clear. 

Infinitives, gerunds, and supines are treated as verbal nouns. 

Grerundives are treated as participles. 

The Vocative case is %nored except in masculine nouns of the 
aeoond declension. 

The Locative case is recognized as having a distinct form and 
use. 

An attempt has been made to reduce syntactical rules to single 
principles, e. g.^ the Dative with adjectives is recognized as not 
differing in principle from the Dative with verbs. 

The Grammatical Introduction will serve to explain the terms of 
grammar to such pupils as are not already familiar with them. 

The Appendix contains the grammatical forms in full and a 
summary of syntax for convenience of reference. 

The connected reading exercises have been selected and prepared 
with great care, and while they introduce words that will require 
the pupil to refer to the general vocabulary, it is believed that 
grammatical principles and forms are not used before thqr have 
been explained in the lessons. In the few instances where they 
to anticipated, they are provided for by notes* ^ " : : . 1 
* In cpnclusiou: We! have not attempted to' do lh& wofk of the 
teacher, but to work with him, — '^DemZehrerioUnieiU vorgegriffen 
warden; " and we have tried to avoid falling into the condemnation 
recently expressed by an eminent American educational authority 
in the following words : " The ordinary text*bo6k.is still found, as 
years ago, to presuppose deadness or incompetence on the instrac- 
tor's part ; stuffed with matter not only useless but id this way /^ 

THailAfrB, UIJDSAY, 
. OBOBGB W. ROLLINS. 
^- Bbsrov, JxjLT; 1896. - -. 
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GRAMMATICAL INTRODUCTION. 



ALPHABET. 

L The Latin Alphabet has no/ or w, 

Classlfloatlon of Letters. 

8. The Vowels are a, e, i,.o, u. 
S. The Consonants are 

Snid. 

r Palatal, o, (k). q g 

Mutes < Dental, t d 

( Labial, p b 

Liquids, 1, m, n, r 

Spirants, h, b, i 

Semivowels, 1, ▼ 

X is sometimes written for c + a (g + s) ; z and y are found only 
in foreign words. 

Quantity. 

4 Each vowel may be either long or short. Twice as 
much time is given to the pronunciation of a long vowel as 
to that of the corresponding short vowel. In this book the 
long vowels are marked thus : a, e, ijt 5, u ; the short vowels 
are not marked. 
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8oiincl8 of the Iiettert. 

Vowels. 

& a as la/atAer. 5 as in old. 

g as in tAey. n as oo in moon. 

I as in machine. 

The corresponding short vowels have the same soundj only 
shorter. 

Diphthongs. 

& ae (ai) as ai in aisle. ei as in eight. 

06 (oi) as oi in coin, ni like we. 

an as ow in now. en as in feud. 



7. as in com^. y as te? in wood. 

g as in ^(7. 2 as dz in adze. 

8 as in seal, bs like j9«. 

t as in time, ch like k, 

i (semi-vowel) as y in ph likey. 

young, th as M in AoUAouse. 

The rest of the consonants are pronounced as in English. 

Syllables. 

& Every Latin word has as many syllables as it has vowels 
or diphthongs ; thus epistula has four syllables^ mSnsae^ 
two. 

In the division of words into syllables, every syllable 
ends in a vowel, except when such a combination of conso« 
nants follows as cannot begin a word ; thus, mS-gnns, di-zit, 
lit-tera. But the parts of compound words are separated] 
as^ ab-est 
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9. Syllables may be either heavy or light. 

A heavy syllable is one that contains a diphthongs a long 
vowel, or a short vowel followed by two consonants, or by 
Xf Sy or the semi-vowel i ; ^ as in caelomy aceii contra^ duz. 

All other syllables are light. 

lOl The syllable next to the last is called the penult. 

The syllable next preceding the penult is called the ante» 

penult. 

Accent. 

IL The accent of a word of two syllables falls on the first; 
as, m^nsa. 

The accent of a word of three or more syllables falls on the 
penult if the penult is heavy, otherwise on the antepenult; as^ 
amiciu, piferL 

PARTS OF SPEECH. 

12l The Parts of Speech are Nouns, Adjectives, Pro- 
nouns, Verbs, Adverbs, Prepositions, Conjunctions, and 

Interjections. 

Noans. 

IS A Noun is a word used to name a person or a thing ; 
as, CaroluB, Charles; domus, house. 

VL Nouns have Gtender, Number, and Case. 



16. In Latin there are three genders, ^Masculine, Femi» 
nine, and Neuter. 

16L Masculine Nouns are : 

a. Names of males ; as, Hliiu, son, 

1 Bat a syllable containing a short vowel followed by a mute and 
2 or r is light ; as in alaeria. 
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b. Names of rivers^ winds^ months; as^ Rhdniu, Rhine; 

Boreas, North Wind; September, Septemher. 

c. Many names of things which in English are neater; 

as^ lapis, %Ume. 

17. Feminine Nouns are : 

a. Names of females ; as^ Hlia, d'aughter. 

6, Names of cities^ countries^ islands^ trees ; as^ Boma, 

Borne; Oallia, Gaul; Shodos, Modes; fSgos, 

beech, 
c. Many names of things which in English are neater; 

as^ menBa, table. 

18. Neuter Nouns are those which are neither masculine 
nor feminine. 

19. Some nouns may be either masculine or feminine ac- 
cording to the sex of the object; as, bos, <?d?, cow. These 
are said to be of common gender. 

Number. 

20. There are two numbers in Latin, the Singular and the 
Plural. 

The singular number denotes one; as, pner, a boy ; mSnsa, 
a table. 

The plural number denotes more than one ; as, pueri» boys ; 
mSnsae, tailes. 

Cue. 

2L There are seven cases in Latin, — Nominative, Geni- 
tive, Dative, Accusative, Ablative, Vocative, Locative. 

22l The Nominative is the case of the subject of a sentence. 
It answers the questions Who ? What ? 

23. The Oenitive is the case used to denote possession. 
It answers the questions Whose? Of whom? Of what? 
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81 The Dative is the case of the indirect object. It answers 
the questions To whom ? For whom ? To what ? For what ? 

2fi. The Accusative is the case of the direct object. It 
answers the questions Whom? What? 

26. The Ablative is the case used to denote separation^ in- 
strument^ place where. It answers the questions From whom ? 
From what ? By (with') whom? By (with) what ? In whom? 
In what ? 

27. The Vocative is the case in which is put tiie name 
of the person addressed. In form it is generally like the 
Nominative. 

28. The Locative is the case used to denote place where. 
It answers the question Where? It is found in names of 
townSj and in a few common words. 

Adjectives. 

29. An Adjective is a word used to qualify a noun or pro- 
noun ; as^ puer bonus, yood boy, 

901 There are three degrees of comparison, ~ Positive, 
Comparative, and Superlative. 

Thus, caros, Aear^ is said to be in the positive degree; ca- 
rior» dearety in the comparative degree; and oaiiflsimtis, 
dearest, in the superlative degree. . , 

Pronooiis. 

SL A Pronoun is a word used in place of a noun; as, ego, 
I; tu, thou ; ille, he. 

9& A Personal Pronoun especially marks the person of the 
noun for which it stands. Thus ego, /, marks the person 
speaking, or the first person ; tu, thou^ marks the person spo- 
ken to, or the second person ; sni, of him, o/ himself, marks 
the person spoken of, or the third person. 
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8Si A Demonstrative Pronoun points oat or emphasizes the 
object to which it refers ; as^ hio» tAia ; ille, tAat ; ipse, 8elf, 

34. A Belative Pronoun refers to a noun or pronoun called 
its antecedent^ and serves to join to the antecedent a clause 
in the way of explanation or limitation ; as^ puer, qui hid est, 
mens niius est, tAe boy, who is here, is my son. 

85. An Interrogative Pronoun is used in asking a ques- 
tion; as^ quia estille homoT who is that man ? 

9& Pronouns, like nouns, have gender, number, and case. 

Verbs. 

87. A Verb denotes an action or a state ; as, Troia fiut, 
Troy was. 

88. A Transitive Verb is one that has a direct object; 
as, Caesar militem laudat, Caesar praises the soldier. 

88. An Intransitive Verb is one that does not have a 
direct object ; as, Caesar maturat, Caesar is hastening. 

4fll A verb has Voice, Mood, Tense, Number, and Person. 

Votoe. 

4L There are two voices. Active and Passive. 

4SL The Active Voice represents the subject as acting or 
being in a certain condition ; as, puer currit, the boy runs ; 
puer dormity the boy is sleeping. 

48. The Passive Voice represents the subject as acted upon 
by some person or thing ; as, puer a patre laudator, the boy 
is praised by his father. 

Mood. 

44 There are three moods. Indicative, Subjunctive^ and 
Imperative. 
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4Bl The Indicative is the mood of direct assertions and 
questions; as, puerit, the bay goes; valSsnet are you well? 

46. The Subjunctive is the mood of desire and of possibil- 
ity ; as^ eamiu, let us go ; quaerat, he may ask. 

The Subjunctive is also the mood of restrictive dependent 
clauses ; as^ cum id nnntiatum esset, matur&viti when this 
had been reportedy he hastened, 

47. The Imperative is the mood of command or entreaty ; 
as^ ite, go ye ; misergre mei» pity me. 



4& There are six tenses^ Present^ Imperfect^ Future^ Perfect, 
Pluperfect, and Future Perfect. 

48. The Present Tense marks an action or state as continu- 
ing in present time; as, Caesar oopiis in proelixun dneit» 
Caesar is leading his forces into battle; puer dormiti the 
boy is sleeping. 

60. The Imperfect Tense marks an action or state as con- 
tinuiug in a time gone by ; as, Caesar copiSs in proelium 
ducSbaty Caesar was leading his forces into battle ; puer 
dormiSbat, the boy was sleeping. 

5L The Future Tense marks an action or state as continu- 
ing in a time to come ; as, Caesar copias in proelium duoet, 
Caesar will lead his forces into battle ; puer dormiet, the boy 
will be sleeping. 

62b The Perfect Tense marks an action or state as finished 
at the present time ; as, Caesar copias in proelium duzit, 
Caesar has led his forces into battle, or, Caesar led his forces 
into battle; puer dormlvit, the boy has been sleeping, or, the 
boy slept. 
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68. The Plaperfect Tense marks an action or state as fin- 
ished in a time gone by ; as^ Caesar oopias in proelinm ante 
adventnm sociorum duzerat, Caesar had led his forces into 
battle before the arrival of his allies. 

61 The Future Perfect Tense marks an action or state as 
finished in a time to come; as^ Caesar oopias in proelixun 
ante adventum sociorum duzerit, Caesar will have led his 
forces into battle before the arrival of his allies. 

66. The Primary Tenses are the Present, Future, and Fut- 
ure Perfect. 

6& The Secondary Tenses are the Imperfect and Pluperfect. 

67, The Perfect Indicative is sometimes a primary, some* 
times a secondary tense. , 



6& Verbs have two Numbers, Singular and Plural. The 
number of the verb corresponds to the number of the subject. 

PertoB. 

69. Verbs have three Persons, First, Second, and Third. 
The person of the verb corresponds to the person of the subject. 

The Inflnitiv». 

60t The Infinitive is a verbal noun. As a noun it is used 
as subject or object. As a verb, it is transitive or intransi- 
tive; is modified by adverbs, not adjectives; and has dis- 
tinction of tense. Thus, yidSre est credere, to see is to 
believe; vincere sciSy you know how to conquer; scire onmiay 
to know all things. 

The Qerand. 

6L The Gerund is a verbal noun of the Second Declension^ 
used only in the genitive, dative, accusative, and ablative 
singular. Thus, cupidus t6 audiendi est, he is desirous of 
hearing j/ou. The nominative is supplied by the infinitive. 
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The Supine. 

62. The Supine is a verbal noun of the Fourth Declension^ 
used generally in the accusative and dative cases, sometimes 
in the ablative. 

Pirtioiplat. 

63. The Participle is a verbal adjective. It may be tran- 
sitive or intransitive, and has distinction of tense. 

61 There are four participles, called the Present Active, 
as, amans, loving j the Future Active, as, amatnnu, -a, -mn, 
about to love; the Perfect Passive, as, amatus, -a, -urn, loved; 
and the Future Passive or Gerundive, as, amandiUy «a, -urn, 
(abofit') to be loved. 

Adverbs. 

66. An Adverb is a word used to qualify a verb, an adjec- 
tive, or an adverb. Thus, pner celeriter onrrit, tke boy runs 
swiftly ; splendidg mendax, gloriously false ; bene fiMtum, 
well done ; nimis graviter, too severely. 

66. There are three degrees of comparison, — Positive, Com- 
parative, and Superlative. Thus, oar§, dearly y is said to be in 
the positive degree ; cariiu, more dearly, in the comparative 
degree; and carissimS, most dearly, in the superlative degree. 

Prepositions. 

67. A Preposition is a word used to show the relation be- 
tween a noun or pronoun and some other word or words in 
the same sentence. Thus, Caesar in Italia est, Caesar is in 
Italy. 

Conjunctions. 

68. A Conjunction is a word used to connect words, 
phrases, or sentences. Thus, Caesar et Cicero, Caesar and 
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Cicero ; pro multitndine hominum et pro gloria belli, for 
their population and their glory in war ; S cultn prdvinciae 
long^ssimg absunt minimeque ad e58 mercatores saepe com- 
meanty they are farthest away from the refinement of the 
province^ and traders resort to them least often. 

InterJectioiiB. 

09. Interjections are words used as exclamations ; as^ 0, 
1 hens, haUoa I 

Infleotloiu 

70. Inflection is the change of form which a word undergoes 
to show its relation to other words. 

Nouns are inflected to show number and case. This is 
called Declension. 

Adjectives are inflected to show number, case, and gender. 
(Declension,) 

Pronouns are inflected to show number, case, and some- 
times gender. (Declension.) 

Verbs are inflected to show voice, mood, tense, person, and 
number. (Conjugation.') 

Adverbs, Prepositions, Conjunctions, and Interjections are 
not inflected. 

7L A Boot is the simplest form to which a word can 
be reduced, and expresses an idea without relations; as^ 

1CAN-, SER-. 

72. The stem of a word is the root prepared for inflectional 
terminations ; as, mensa-, servo*. 

73. The base of a word is that part of the word which 
remains unchanged in inflection ; as, mSxui-, serv-. 

The inflectional endings which follow the base are called 
case-endings, tense-endings, etc. 



FIRST DECLENSION. 11 

LESSON I. 

FIRST DECLENSION, SINGULAR. 
Subject Nominative. Agreement of Adjectiyb and Noun. 

74 The stem^ ends in a. The base^ may be found by 
dropping the case-ending of the Genitive singular; thus the 
stem of hasta is hastap, the base is hast^ 

76. The gender is femininj^exqept when males are meaait. 

7& Declension of hasta^.f.^ spear, in the singular number : 



Steffi,' 

No^iNATivU hasta, a (the) spear y 
Genitive hastae, of a (the) spear. \ 
Dative hastae, to, for a (the) spear. ^- ^ 

Accusative hastam^ a (the) spear: - ^^^ 
Ablative hasta,/r<?»«, with, in a (thV) ^earS 

77. ModelsenieticiB: -' - ^^ 

Re^Lnsk est honek, TK» «ficeen is irocitf. 
^ '- NoiD •faig.'ftiiL* Noi&<'tlnc.-An. — ■ '-• '^ — ' -' - • --^ 

::::78L L Hi^eatlonga. 6; PueUa est bonft. . 

2. Via est lata. 7. Via longa est lata. 

S. Via lata* est longa. 8. Cornelia est puella* bona. 

4. Ubi est hasta ? .9. Ubi est Cornelia ? 

5. Ubi est regina bona ? 10. Ubi est via lata ? 

7BL Bule : The Subject of a verb is in the Nominative. 
80l Bule : A Noun and its Adjective are in the same 
gender^ number^ and case. 



12 FIBST DECLENSION. 

8L 1. The road is long. 

2. Where is the queen? 

8. Where is the long spear? 

4. Cornelia is the queen .• 

6, Cornelia is a good queen. 

6. The street is wide. 

7. Where is the good girl ? 

8. Good Cornelia is a queen. 

9. The. wide street is long. 

10. Where is the good queen Cornelia? 

82L VOCABULARY. 

Nouns. Adjectives (femmine fonns). 
ComfiUa, CameUaJ bona, good. 

hasta, spear. lata, wide, broad. 

puella, girL longa, long. 

rSgXna, queen. 
via, way, road, street. 

Verb. Adverb. 

est, is. tbi? where? 

1 See §72. • 

^ See § 78. (The liaae is distingaish^ \>y the type ; as, hasta.) 

* In Lafcin there is no word for unemphatic a or the. 

* Note that the dative may he tranidated in two ways, tiie ahlatiVe in 
three. 

* Note that in Latin the adjective regularly follows the noun. 

* This is called a predidate nominative. 

t English words in this type in the vocabularies are derivatives from 
the Latin. 
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LESSON II. 

FIRST DECLENSION, PLURAL. 

Direct Objkct: Aocusativb. 

8S. Declension of hasta in the plural number : 

NoM. hastae^ the speare. 

Gen. hastamm, of the spears. 

Dat. hastig, to, for the spears. 

Ago. hastas^ the spears. 

Abl. hd^iiA, from, withy in the spears. 

84. Model sentence : 

Paenae rosas habent.^ The girls have roses. 

Sal^eet. Objeot. Verb. 

85. 1. Puella rosam habet. 

2. Begina cordnam habet. 

8. Puellae parvae* rosas albas habent. 

4. Quid habent reginae ? 

5. Coronas pulchras habent (they have). 

6. Ubi sunt silvae magnae? 

7. Albae rosae parvae sunt. 

8. Quid habet puella parva? 

9. Bosas pulchras habet. 

10. Beginae cordnas^ puellae rosas habent. 

86. Rule : The Direct Object of a verb is in the Ac- 
cusative. 



14 FIRST DECLENSION. 

87. 1. The girl has a rose. 

2. The girls have roses. 

3. The beautiful queen has a beautiful crown. 

4. White roses are beautiful.^ 
6. Queens have large forests. 

6. The good girl has a beautiful rose. 

7. Cornelia has a large rose. 

8. Where are the long spears? 

9. Good queens have beautiful forests. 
10. The streets are wide. 

88. VOCABULARY. 

NoTTNS. Adjeotiyes (feminine forms). 

oorSna, eraum, alba, white. 

rosa, rose. mftgna, great, large. 

■llva, forestf wood. parva, small, little, 

pnlchra, beautiftU. 
Verbs. 

habet (sing.), has. Peonoun. 

habent (plur.), (they) have, quid? what? 
sunt (plur.), {they) are, 

1 Note that if the subject is singular, the verb is singular ; if the 
subject is plural, the verb is plural. 

^ If the noun is plural, the adjective is pluraL 
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LESSON HI. 

INDIRECT OBJECT: DATIVE. 
88. Model sentences : 

BSgina puellae rosam dot. The queen gives a rose to the giri, 
D»t., ind. c^ or, Ths queen gives the girl a rose. 

Bosa puellae grata est. The rose is pleading to the girl^ 
D»!, ind. oi^j. oj.^ xhe rose pleases the girl. 

80l 1. Filia reginae epistulam dat. 

2. Epistula reginae grata est. 

'3. Quid regina filiae dat? 

4. Filia tua reginae cara est. 

6. Habetne^ regina silvam magnam? 

6. Silvam magnam habet. 

7. Filiae meae Comeliae rosas saepe dant. 

8» Mea filia parva Comeliae reginae cara est. 
9. Puellae parvae Comeliae pecuniam saepe dant. 
10. Dantne reginae bonae puellis parvis rosas albas ? 

8L BuLE : The Indirect Object is in the Dative. 

92. 1. The queen gives money to the little girl. 
2. Cornelia gives the queen ^ a long letter. 

5. Tour daughter is dear to the queen. 

4. What does the good queen give her* daughter? , 

5. She* gives her daughter a rose.-'^ 

6. Has the little girl money ? 

7. Tour letters please my daughter. 

8. Little girls often give Comelia roses. 

9. Where are there* large forests? 

10. My daughters give the queen some* roses. 
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98. VOCABULARY. 

Nouns. Adjectives (feminine forms). 

epistula, letter, epUOe. cfira, dear. 

fliia/ daughter. grftta, pleasing, 

peoflnia, money, sum of money, mea, my. 

tua, your. 
Verbs. 

det, (sing.), gives, does give. Adverb. 

dant, (plur.), (fhey) give, do give. aaepe, often. 

^ -ne is added to show that this is a question. 

' Not accusative. 

' Not to be translated. 

* Dat. and abl. pi. fliiabna. 



LESSON IV. 

VEBBa FIRST CONJUGATION. STEM IN a 
Agbsembnt of Subject and Verb. 



91 Present indicative active of amo» love, stem i 

Sing. Pltjb. 

First person amo> / love} amanuiB^ we love. 

Second person amas^ you love, amatis^ you love. 

Third person amat^ he loves, amant^ they love. 

Note that am is common to all these forms. A change in 
the ending makes a change in the meaning. 

9S. 1. Puellam landas. 

2. Filias laudamus. 

3. Beginam culpatis. 
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4. Comeliam reginam^ laudd. 

5. Portas magnas laudamos. 

6. Begina puellam laudato non culpat. 

7. Begina filiam hodie laudat. 

8. Paella columbas amat. 

9. Beglnae filias amant. 

10. Begina clara puellam fidam laudat. 

9& BuLE : The Number and Person of the verb are the 
same as the number and person of the subject. 

97. 1. I blame the girl. 

2. You love the queen. 

3. We blame the daughter. 

4. You blame Cornelia. 

5. We often praise the forest. 

6. Doves have beautiful wings. 

7. To-day we praise the good queen. 

8. Does the queen blame the faithful girls to-day? 

9. Famous Bome has wide gates. 

10. Do you praise your little daughter? 

98^ VOCABULARY. 

KoTTNB. Adjxctives (feminine forms). 

Ua, fvtng, olftra, famous. 

oolnmba, dove. fida, faUhfuL 

porta, gate, 

ROma, name. Verbs. 

amO, love, 
Adveebs. ^^^ j^^^ 

hodifi, to^at/, laudO, praise» 

nOn, not 

1 lam loving, Tdo lave. 

^ Two nouns used in this way, referring to the aame person or things 
an said to be in apposition. 

2 



is GENITIVE. 



LESSON V. 

GENITIVE. 

99. Model sentence : 

imis reffinae xnilohra est. TJie 9Ueen*9 daughter is heautifuL 

GenitiTe. 

100. 1. Gloria Edmae magna est. 

2. Fllia reginae columbas habet. 

3. Aquila columbam Comeliae necat. 

4. Cur Cornelia aquilam non fugat ? 

5. Timida est. 

6. Sportula plena bacarum est. 

7. Nonne puella plenam rosarum sportulam habet ? 

8. Portae Bomae sunt clarae. 

9. Alae columbarum pulclirae sunt. 

10. Filiae reginarum puellis parvis sportulas dant. 

lOL EuLE : The Genitive is used to limit the meaning of 
a noun or an adjective. 

102. 1. The dove's wings are broad. 

2. What does the queen's daughter praise? 

8. She praises the white dove's beautiful wings. 

4. The basket is full of white roses. 

5. Eagles' wings are large. 

6. An eagle is killing Cornelia's white dove. 

7. The queen gives her daughter a basket full of 

white roses. 



ABLATIVE OF SEPABATION. 

8, Are the eagles driving the doves away? 

9. Are not the gates of Borne wide? 

10. The little girl's basket is full of berries. 
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103. 



NOTOS. 



aquila, eagle. 
bftca, berry, 
glOria, glory. 
sportula, basket. 

Advebbs. 



cilr, why ? 

nOnne, not ? (in questions). 



VOCABULARY. 

Adjeotivbs (feminine fonns). 

plSna, fuU. 
timlda, UmiO. 

Vebbs. 

necO, MU. 

f ug5, put to flighty drive away. 



LESSON VI. 
ABLATIVE OF SEPARATION. 
104. Model sentence: 



Befi^na fHiam CUT3 Bberat. 
Abl. sepandoiL 



The queen frees her daughter 
from care. 



105. 1. Begina ptiellam curis liberat. 

2. Aquila colurabam vita spoliat. 

._ 3. Fortuua reginam corona priyat. 

4. Habetne filia mea pecuniam? 

5. Klia mea pecunia eget. 

6. Eoraa gloria npn caret. 



} ABLATIVE OP SEPARATION. 

; 7. Be^na Hlias fidas culpa liberat. 

8. Nonne Fortuna reginas coronis saepe piivat ? 

9. Filiae reginae paellas parvas plenis rosarum 

sportuUs spoliant. 
10. Cur Bomam cura udn llberatis? 

106. EuLB : The Ablative is used to denote Separation.^ 

107. 1. The queen frees Cornelia from blame. 

2. The queen's daughter lacks money.^ 

3. They deprive the eagle of life.* 

4. Borne is full of glory. 

5. The queen's daughters are not without' fault. 

6. Girls often rob doves of their beautiful wings.* 

7. Fortune deprives the wild beast of its* life. 

8. The queen gives her daughter a basket full 

of roses. 

9. Her daughters free the queen from anxiety. 
10. Fortune often deprives queens of their glory. 



106. 



VOCABULARY. 



Nouns. 

culpa, blame, favlt. 
ctlra, care, anxiety. 
fera, wUd heast 
^ortfLna, Wortune» 
▼Ita, life. 



. 1 Separation includes privation. 
s For the form see habemt, § 88. 



Verbs (with ablative). 

oaret,^ is without. 
eget,^ lacks, needs. 
libera, yree (from). 
prIvO, deprive (of). 
spoliO, rob (of), take away 
(from). 

» Omit. 

^ Third pers. sing, fonns. 
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LESSON VII. 
ABLATIVE OP SEP ARATION. — CoNTiNUinx 

XOB. 1. Beginam e curia exturbant. 

2. Gapra a via aberrat. 

3. Puellae ex patria demigiant. 

4. Ferae ab silva saepe aberrant. 

5. Ex Italia demigrant. 

6. Feras e silvis exturbant 

7. Filiae a regina saepe aberrant. 

8. Filiae reginae non sunt bonae. 

9. Cornelia Columbian ab aquila liberat. 
10. I^lias reginae de curia fugant. 

llOt AuLE : With verbs expressing Separation a preposi* 
tion (ab» cU^ ex) is always used with persons^ sometimes witb 
things. 

111. 1. They drive the girls out of their country* 

2. The little girls wander away from the gate^ * 

8. They drive the wild beast out of the forest. 

4. The little girls often wander away from the 

maid-servant. 

5. The faithful maid-servant frees the girl from the 

eagle. 

6. Why do they not free the dove from the eagle ? 

7. They give the queen a basket of roses. 

8. Why do you blame the faithful servant? 

9. Why do you deprive the queen of glory? 
10. Are not the baskets full of roses? 
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112. VOCABULARY. 

KouNS. Yebbs (with ablatiye). 

anoilla, maid-servant. ab-errO, wander (from). 

oapxRy^goat. d6-inigr5, m>ove (from), 

cfLria, senate-fiotise. ez-tarb5, drive out (from^ 
ItaUa, Itaiy. of). 

patria, fatherland, country. 

PasposmoNS. 

9i, ah, from, away from. M.fiwn. 

^, eiL, fromy otd of • - 



V LESSON vin. - 
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SECOND DECLENSION. , 

V . , .....V 

118^ rlTie^ stem w^^ in ^. The biiaae n|iay;be foiind_by 
drqppiQg the case-epding- of the Gf enitive. > , 

114. Nouns in -TIB are masculine. - 

" 115. Declension of daminiu, m., master: " ~ 





Stem, dominp- 






SlNO. 


Plxte. 


NOM. 


dominufl 


domini 


Gbn. 


domini 


dominomm 


Dat. 


domino 


dpminu 


Ace. 


dominum 


doininos 


Abi*. 


domino . .. 


. dominia '•. a 
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116. The Yocative singular of nouns in -us of the second 
declension has a special form in -e; as, domine. The 
Yocative of other nouns is the same as the Nominative. 

117. 1. Cur, Marce,^ servos non laudas? 
2. Aquila columbam devorat. 

8. Marcus amicus servi est. 

4. Marcus amlco gladium dat. 

5. Amicus Marci gladium habet. 

6. Puellae amicTs rosas dant. 

7. Servi Marcum a lupo liberant. 

8. Marcus amicis gladios dat. 

9. Lupus capras Corneliae devorat. 

10. Amici Corneliae lupum subito fngant. 

118. 1. Marcus is the queen's friend. 
2. The wolf devours the goat. 

8. Marcus gives the slave money. 

4. His friends free Marcus from the wolves. 

5. Masters often blame their slaves. 

6. Borne is not without walls. 

7. Fortune frees the slaves from their master. 

8. The master's friends have swords. 

9. Why, master, do you blame the slave? 
10. Masters often give their slaves money. 



119. 



VOCABULARY. 

Nouns. VIsrb. 



BxhlGuUy friend, d6-vorO, devour, 

dominuB, master, 
gladiua, sword, 

lupuB, wolf, Advkbb. 

Mftrcua, Marcus. subitO suddenly, 

mflruB, wall, 
servxiB, slave. 
].:. 1 See §27. 
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LESSON IZ. 

VEBBS. FIBST CONJUGATION.— Oohthiubi. 

120. Imperfect indicative active of amo, love : 

Sing. Plur. 

amabam, / was loving} amabamus, toe were loving. 

amabaSy you were loving. amabatis, you were loving. 

amabat, he was loving, amabant, thetf were loving. 

121. Future indicative active : 

Sing. Plub. 

amabo, I shall love. amabimns, we shall love*' 

amabis, yov, will love. amabitis, you will love. 

amabity he will love. amabunt, they will love. 

122. The masculine form of every adjective so far given 
(except pulohra) may be found by changing the ending -a to 
-Ufl. This masculine form is declined like dommus (§ 115). 

123. 1. Bomulus muros Bomae aedificabat. 

2. Equus validus dominum delectabat. 

3. Aquilae columbas fugabunt. 

4. Lupus magnus cervum heii lacerabat. 

5. Murum longum eras aedificabunt. 

6. Cur columbis cibum non dabas? 

7. Validum Marci^ equum laudabam. 

8. Dominus servis fidis pecuniam dabit. 

9. Nonne lupus cervum lacerabit? 

10. Amici reginae magn5s Bomae mur5s laudabant. 
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124. 1. The slaves were building a long wall. 

2. The strong horses will please the master. 

8. The master will give his faithful slaves the long 
spears to-morrow. 

4. Bomulus was building the famous walls of Bome. 

5. The maid-servant will give the doves food. 

6. Why were you blaming my slave yesterday? 

7. I was praising your slave yesterday. 

8. Marcus will drive the wolves away, 

9. Marcus's faithful friend was praising the sword. 
10. Shall we not praise the good queen? 



125. 



VOCABULARY. 



Nouns. 

cervua, stag. 
clbus, food. 
eqntift, Iiorse. 
'R5miilii8, RomuiUM* 

Adjective (masculine form). 
If valldus, strong, stout. 



aedifio5, buUd. 
d61ect5, please, delight, 
lacer5, tear (in pieces). 

Adverbs. 

crfts, to-7iwrrow. 
herl, yesterday. 



"^ 1 7 loved, I did love. 

^ When a noun is modified by both an adjective and a genitive, the 
«snal order is adjective, genitive, noun. 
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LESSON X. 

SECOND DECLENSION. — Continued. 

Place in Which : Ablative. 

126. Noons in -um are neuter. 

127. Declension of templnm, n.^ tempie : 





Stem, 


templo- 




Sing. 


Plub. 


NOM. 


templnm 


templa 


Gen. 


templi 


templomm 


Dat. 


templo 


templu 


Ace. 


templnm 


templa 


Abl. 


templo 


templu 



128. The neuter form of every adjective so far given may 
be found by changing the ending -a to -liin ; as^ bona, bannm. 
This neuter {brm is declined like templnm. 

129. Model sentence : 

M&rcu8 in templo est. Martms is in the temple. 

Abl. place. 

130.. 1. Servus fugitivus in templo est. 

2. Templum magnum donum reginae est. 

3. Praemia belli magna sunt. 

4. Mei amici oppidum pulchrum laudabant. 

5. ServT fidl dominum periculo liberabunt. 

6. Dominus servTs iacula longa dabit. 

7. Muri oppidorum lati sunt. 

8. Cur regina Marco iaculum dat? 

9. In oppidis magna templa sunt. 

10. Curiam et templum in oppido aedificabant. 



SECOND DECLENSION. 2? 

13L Bule: The Place in Which is regularly expressed 
by the Ablative with ixt 

133. 1. The queen was praising the famous temple. 

2. The master's slaves are in the town. 

3. Why do they praise wars? 

4. The rewards of war are often great. 

5. We will give the maid-servants beautiful gifts. 

6. There* are beautiful temples in Italy. 

7. Bome has wide gates and high walls. 

8. Marcuses runaway slave is in the town. 

9. The wolves will put to flight the stags in the 

forest. 
10. The horses were wandering away from the town. 

133. VOCABULARY. 

Nouns. Adjectives. 

bellnm, war. % altus, alta, altom, taU^ high. 

d5nnm, gift* fogitlvus, fugitlva, fugltlvnm, 

iBXxulxnn,^ javelin. runaway. 

oppldum, tou;n. * • Pj,j,po8ition. 

perloulnm. dang^i ^ ^^^ .^ 

praeminm, reward.^ 

templum, «emi»le. ,. CovjuNcnoir. 

•t, and. ' 



134. Silvae magnae in Italia sunt. In silvTs sunt ferae 
multae (many), lupi magna, cervi validi, columbae timidae. 
Lupi cibo saepe egent ; cervos lacerant et devorant. Colum- 
bae alas pulchras habent. Aquilae columbas saepe fugant. 

1 Omit. 
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LESSON XI. 
VERBS. FIRST CONJUGATION. — CoNTiNum 

135. Perfect indicative active of amo, love : 

Sing. Plur. 

amavi, / loved} amavimiis, toe loved. 

amavisti, you loved, amavistiB, you loved. 

amavit, Ae loved. amav§nmt» tAey loved. 

136. 1. Paella columbas pulchras amavit. 

2. Domini servos culpaverunt. 

3. Cur Corneliam periculo non liberavistl? 

4. Corneliam periculo llberavi. 

5. Aquilam magnam necavimus. 

6. AmicI Marci curiam laudaverunt. 

7. Servi fidi muros altos aedificaverunt. 

8. Plenae rosarum sportulae puellas parvas d§leo- 

taverohti' 
9.. Marcus Bervis praemia ddnavit. 
10. Cornelia riginae cara erat. 

137. MARCUS JST EQUUS, :: ' 

.Marons in Italia habitavit, Anucus Marco equmn vali- 
dum et pulchrum donavit. Marcus equum amabat ; aquam 
et faenum equo saepe dabat {gave). Olim equiiis fugitivus in 
silva errabat ubi sunt lupi ^Hgm. Equus timidus magno 
in periculo erat. Marcus equum periculo liberavit. 
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138. VOCABULARY. 

NouK. Adverb. 

faeuum, hay. 51im, once^ one day. 

Verbs. 
habitO, livdy dwelL erat (imperfect), was. 

d5u5, give. erant, ( '^ ), were. 

^ I have loved, I did love. 



LESSON XII. 



SECOND DECLENSION. — Contindbd. 



AoousATivB, Limit of Motion. 



138. Decleusion 
beautiful : 



of ager, m.^ Jield, and pulcher, adj.. 



Stem, agfo- 

SlNG. 



Stems, polehro- 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Aco. 
AbIi. 

NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 



ager 

agri 

agro 

agnun 

agro 

Plur. 

agri 

agromm 

agris 

;agro8 

agrw 



pulcher 

pulchri 

pulchro 

palchnim 

pulchro 



pnlohra- 

SlNO. 

pulchra 

pulchrae 

pulchrae 

pulchram 

pulchra 



pnlohro- 

Neat. 

pulchmm 

pulchri 

pulchro 

pulchmm 

pulchro 



Plur. 

pulchri pulchrae pulchra 

pulchi^mm pulchramm pulchromm 

pulchris pulchris pulchris 

pulchros pulchras pulchra 

pulchris pulchris pulchris 
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140. The base agr- becomes ager iu the uomiuative 
singular. 

141. Model sentence : 

Regina in cttziam venit. 27ie queen comes into the aenate* 

Afio. limit of mottoa. 



142. 1. Columba in silvam volat. 

2. Servi nigri in templo Fortunae sunt. 

3. Columbae albae ad reginam volabant. 

4. Magister Marco librum pulchrum dat. 

6. Equi fugitivi a domino in silvam aberraverunt 

6. Servi hastas ad fabrum pigrum portaverunt. 

7. Puellae rosas ad reginam aegiam eras portabunt. 

8. Faber filias pigras habet. 

9. Begina pulchra fabro praemium donabit 
10. Faenum equd nigro gratum est. 

143. Bulb : Limit of Motion is regularly expressed by the 
Accusative with ad or in. (See § 159.) 

144. 1. The smith is carrying javelins into the town. 

2. The black slave is ill. 

3. The lazy slaves are not in the field. 

4. They carried books into the senate-house. 

6. My daughters carried a basket into the wood. 

6. The slave is carrying food to the horses. 

7. The master blames the lazy slaves. 

8. The workmen built a beautiful temple in the 

town. 

9. Why did the queen blame the workmen? 
10. They were lazy. 
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145. VOCABULARY. 

Nouns. Adjectives. 

ager, agrT, m., field. aeger, aegra, aegrum, illy sick, 

faber, fahTl,m.,w(>rkman, smith, niger, nigra, nigrum, black. 
liber, librl, m., book, piger* pigi^» pigrum, lazj/, 

magister, magiBtrl, m.9 ^eocAer* pnlcher, palchra, pnlchrum, 

Verbs. . , beautiful. 

porta, carry, take. jL Prepositions. 

▼0I6, fit/. \^ ad (with ace), to, towards, near. 

.. Jjol (with ace), into. 



LESSON XIII. 

SECOND DECLENSION. —Continued. 
PossBSSivE Dative. 



146. Declension of fnius, m.^ son, paer, m.^ boy, ingeninm, 
n. talent : 





Stem, fOio- 


Stem, puero- 


Stem, ingenio- 




SlNO. 


SlNO. 


SlNO. 


NOM. 


filiiu 


puer 


ingenium 


Gen. 


fiUi, fill 


pueri 


ingenii, ingeni 


Dat. 


fiUo 


puero 


ingenio 


Ace. 


filium 


puernm 


ingenium 


Abl. 


fiUo 


puero 


ingenio 




Plub. 


Plur. 


Plur. 


NoM. 


fiUi 


pueri 


ingenia 


Gen. 


filiSmm 


puerorum 


ingeniorum 


Dat. 


filiis 


pueris 


ingeniis 


Ace. 


filios 


pueros 


ingenia 


Abl. 


filiis 


puem 


ingeniis 
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147. Proper names in -ins (as Marius, Mariua), together 
with fniiUi son, aod genius, guardian deit^, have the Voca- 
tive in -1 instead of -ie ; as^ Mari, HU, gevL (See § 116.) 

148. Nouns in common use declined like puer are vif^ 
m.^ man, socer, m.^ father-in-law, gener, m.^ son-in-law ; 
also compounds in -ger and -ftr ; as^ anniger, m.^ armor- 
hearer, and signifer, m., standard-hearer. Other nouns in 
•er are declined like ager. 

149. Declension of miser, adj., poor, wretched: 



Stems, miBero- 


misera- 


miiero- 






SlNO. 






Maso. 


-tWi. 


Neut 


NOM. 


miser 


misera 


misemm 


Gen. 


miserl 


miserae 


miserl 


Dat. 


miserS 


miserae 


misero 


Ace. 


misemm 


miseram 


misemm 


Abl. 


miserS 


misera 


misero 



Pluk. 

NoM. miseil miserae misera 

Gen. miseromm mis^ramm miseromm 

Dat. miseru miserts miseils 

Ace. miseros miseras misera 

Abl. miseru miseiis miseris 



150. Like miser are declined the adjectives asper, rough, 
harsh, liber, free, prosper, favorable, tener, gentle, tender. 
Most other adjectives are declined like puleher. 

151. Model sentence : 

Pnero liber est. ^7t>e boy has a hook. 

Pofl8.dat. , 

Another way of saying, i»uer librum habet. 
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152. 1. Eeginae corona est. 

2. Marco est liber pulcher, 

8. Nonne magistro libri sunt? 

4. Puer gener, vir socer erit (uilLt^ 

5. SoQer reginae templum aedificavit. 

6. Armiger signiferum magno periculo liberavit. 

7. Aspera in vii hint caprae fagitivae, 

8. Araieis Marci hiastae et gladii sunt. 

9. Filio reginae ingenium bonum est. 
10. Ubi, mi ^ fill, est tuas liber? 

153. Rule: Simple Possession is usually expressed by 
the Dative with est or sunt 

154. 1, The queen has^ a large forest. 

2. The armor-bearer has a long javelin. 

3. The master of the slaves is harsh. 

4. The smith has a Btroftg horse. 

)6. The man has a large sum of money. 

6. Italy, my fatherland, is free. 

7. My friend^s father-in-law is a standard-bearer. 

8. Cornelia has a beautiful white dove. 

9. Why, my son, do you blame the poor boyf 
10. The queen's lazy son-in-law has no money. 

1 The Toc. sing. masc. of m^tiB 19 ml 

• Note that such a sentence ««y he translated in two ways. 



34 FIBST CONJUGATION. 

LESSON XIV. 

VERBS. FIRST CONJUGATION. — Continued. 
Limit of Motion, Towns. 

155. Pluperfect and future perfect indicative active of amo, 

love : 

Pluperfect. 
Sing. Plur, 

amaveram, / had loved. amaveramuB, we had loved. 

amaveras, ^ou had loved. amaveratis, you had loved. 

amaverat» he had loved. amaverant, they had loved. 

Future Perfect. 
Sing. Plur. 

amavero, / shaU have loved, amaverimus, we shall have loved. 

amaveris, you will have loved, amaveritis, you will have loved. 

amaverit» he will have loved, amaverint, they will have loved. 

156. The indicative mood, active voice, of the First" Con- 
jugation has now been given. Hereafter the principal parts 
of all verbs should be learned; as, amo, am&re, amavi, 
amatnm. The use of the infinitive amare and of the perfect 
participle amitom will be explained later. 

167. Model sentence : 

Dominus servum Romam xnittit. The master sends his slave 
Aoe. limit of motion. fo Rtnne, 

168. 1. Horatius filium Capuam portaverat. 

2. Aquilae Albam Longam volaverant. 

3. ServT agros domini araverint. 

4. Legati regTnae Tarentum navigaverunt. 

5. Servus epistulam Mantuam ad reginam portaverat. 

6. Begina legatos in Galliam ad Marcum mittit. 
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7. Servi in agris hen labdrabant. 

8. Legati eras Bomam navigaverint. 

9. Capua^ Mantua^ Tarentum^ Alba Longa clara 

Italiae oppida sunt. 
10. Libii pulchn sunt praemia puerdrum bonoram. 

159. BuLE : Names of towns' used to express the Limit 
of Motion are put in the Accusative without a preposition. 
(See § 143). 

160. 1. The slaves had carried a sum of money to 

Mantua. 

2. We shall have sailed to Tarentum. 

3. Marcus had taken his son to JU)me. 

4. The slfeves will carry javelins and spears into Chiu^ 

5. Marcuses slaves were plowing in the fields. 

6. Where had the smiths worked? 

7.^ The queen sends her daughter to the gate. 

8. The queen sends ambassadors to Capua. 

9. In my field there is a long walL 

10. The streets of your beautiful town are broad. 

161 VOCABULARY. 

Nouns. 
Alba Longa, Albae Longae, f ., Aiba Zionga. 
Capua, Capuae, f., Cam*a. 
Gkdlia, OaUiae, f., Oatfi. 
Horfttiua, Horftti|^ m., Haraee» 
ICgfttuB, ICgfttX, m., ambassador. 
Mantua, Mantuae, f., Mantua. 
Tarentum, TarenH, n., Tarentwm, 

Verbs. 
arfl, arftre, arSvI, arfttum, plow, 
Iab5r5, lab5rSb:e, labSrftvi, labSrStum, work. 
nftvigS, nftvigftre, nftvigftvX n&vlgfttum, saU. 
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LESSON XV. 

MASCULINE NOUNS OF THE FIRST DECLENSION. 
Instrumental Ablative. 

162. Gender : Nouns of the First Declension denoting 
males are masculine. Such nouns of course require l^he 
masculine form of the adjective. 

163. Declension of nanta bonns^ m.^ good sailor ; 

Stems, naata-, bono- 
SiNO. Plur. 

NoM. nauta bonus nautae bonv- 

6en. nautae boni nautanun Dononim 

Dat. nautae bono nautls bonis 

Ace. nautam bonmn nautas bonos 

Abl. nauta bono nautis bonis 

Yoc. nauta bone nautae bonI 

164. Model sentence : 

Vip lupum iaculo neoat. The man kills a wolf with a 
Abl. ofinst. Javelin. 

165. 1. Agricola validus agrum equis arat. 

2. Galba aquilam sagitta necavit. 

3. Galba reginae earns est. 

4. Eegina equos pulcliros auiigae fidi laudavit. 
6. Eegina ad poetam clarum dona mittit. 

6. Marcus scribas pigros culpabit. 

7. Kratis saevTs sunt gladii longT. 

8. Kratae saevi nautas fidos gladiis longis neca- 

verunt. 

9. Marcus lupum hasta fu^gverat. 
10. Scriba geneii mei est piger. 



f 
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166. Bulb : Means and Instrument are expressed by the 
A.blative.^ 

167. 1. The cruel sailors fight with swords. 

2. The master blamed the lazy drivers. 

3. Gsjba is a runaWay sailor. 

4. The strong sailors put to flight the cruel pirates 

with spears. 

5. Marcufi had wounded the stag in the wood 

with an arrow. 

6. Famous poets will praise the beautiful queen. 

7. Fortune freed the good sailors from danger. 

8. Farmers carry hay into the town. 

9. Galba thrust the lazy clerk out of the senate- 

house. 
10. Marcus gives the poor sailor some^ money. 

168. VOCABULARY. 

Nouns. 
agficola, agricolae, m., farmer, 
aurlga, aurlgae, m., driver, charioteer. 
CKaba, Galbae, m., €7al6a. ^ 

lianta, nautaa, m., sailor, 
pikrita, piritae, m., piraU. 
po«ta, poStae, m., paeU 
•agitta, aagittae, f., arrow. 
■orlba, aorlbae, m., derk. 

Verbs. 

pflgnfl, pfignftre, pftgnftvl, pflgnfttum.^^A^^'^^s^. 
▼olner6, volnerflre, volnerftvX, volner&tum, vxmnd^ 

Adjective. 
aaevoB, aaeva, aaevum, cruel, ^m. 
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SERVU8 FUGITIVUS. 

In oppid5 Italiae erat templum parvum. Olim custos^ 
tempi! nigrum servum fugitivum in templo ad plenam 
ddnorum aram vidit.* Custodi** servus culpam narravit. 
" Hodie in agro laborabam ; dominus s^evus me ^ miserum 
verberavit. Plenus irae dominum subito necavi. Turn 
territus in templum fugi/' ^ Gustos respondit,® '' Ad templi 
aram fugitivi non sunt in periculd/' 

^ Note that this use of the ablative is entirely distinct from its use to 
express separation. 

^ Omit. * Nom. sing. ^ saw. * Dat. sing. 

• ««. ^ IJUd. 8 replied. 



LESSOl^ XVI. 

SECOND DECLENSION. — CoNTniruED. 

170. Oender : Most nouns in -us of the second declen- 
f sion are masculine ; but pelagns, sea, viriu, poison, and I 

volgnSy erowdy are neuter. Names of trees^ countries^ and] 
[towns are feminine. (See § 17). 

171. 1. Li horto sunt multae piii. 

2. In silva sunt magnae felgi. 

3. Umbra ^gorum altarum grata est. 

4. Pelagus est saevum. 

5. Mali pulchrae agricolas delectant. 

6. Firatae multi lato in pelagd navigant. 

7. Multa templa in Aegvpto clara sunt 



y 
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8. In horto reginae sunt multae et polchrae 

populil 

9. Magnum servorom volgus in viis est. 
10. Columbae alias in fagos volaverunt. 

172. 1. Egypt is famous. 

%. The cruel sea is broad and deep. 

8. Theiei;are many beech-trees in Italy. 

4. Marcus has apple-trees and pear-trees in his 

garden. 

5. The poplars are tall. 

6. There are many tall poplars in the town. 

7. There is an eagle in the tall beech. 

8. Many poets of Italy are famous. 

9. The shade of the beautiful poplars delights the 

poet, 
10. Horace is a famous poet of Italy. 



173. VOCABULARY. 

Nouns. 

Aeg3rptnB, Aegypti, f ., MmrPt. pSpnlus, pSpuli; f.jpapUir-tree. 
fag^ns, fftgl, f., beechrtree, umbra, nmbrae, f., shade. 

hortiiB, hortiE» m., garden, virus, vM; n., poison. 

mftlus, man, f., applertree. volguB, volgi; n., crowd, ^ 
pelagna, pelagX, n., sea. people. 

pirns, pirX, f., pear-tree. 

Adjective. 
mnltuB, mnlta, mnltum, mtich, many. 
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,,, ^ LESSON XVIL 

^^^ /rfo l(/mJB.T> DECLENSION. — LABIAL STEMS. 

/ 174. Nouns of the third declension are divided into two 
general classes. The first class contain» those noons whose 
stem ends in a consonant; the second^ those whose stem 
ends in i. 

The consonant stems are divided into , 

((1) Labial stems, ending in /?j Q ^^ 
{%) Lingual stems, ending in ^ or d9 
^3) Palatal stems, ending in c or gJ 
(4) Liquid stems, ending in /, m, n, or r. 



176. Declension of prinoeps, m., leader : 
Stem, prlndp- 





Sing. 


Plue. 


NOM. 


princeps 


principal 


Gen. 


principis 


prTncipum 


Dat. 


principl 


principibus 


Ace. 


piincipem 


principes 


Abl. 


piincipe 


principibns 



Note that the stem princip- becomes pxinoep- in the 
nominative. 

176. 1. Marcus princeps bonus est. 

2. In schola nostra sunt multi discipuli. 

8. Li villa tua est porta magna et pulchra. 

4. Nilus est clarus Aegypti fluvius. 



THIRD DECLENSION. 



41 



5. Nostrds pnncipes maguos amamus. 

6. Imperitis nautis pelagus est periculosum. 

7. Principes nostri periti sunt. 

8. Nautae incauti magno in penculo sunt. 

9. Italia est patria principum claioram. 
10. Rratae sunt lupi pelagi. 

177. 1. The leader of the. pirates is cruel. 

2. Horace has a beautiful country-seat in Italy» 

3. War is dangerous to unskilful leaders. 

4. Boys are x)ften heedless. 

5. Our leader praised the skilful sailoi^. 

6. The teacher gave a reward to the leader of 

the scholars. 
, » . 7. Is the Nile dangerous to sailors ? 

8. The slaves are working in our garden. 

9. Tarentum is the native place 6f skilful sailors. 
10. My friend is not in school to-day; he is ill. 

178. VOCABULARY. 

Nouns. 
dSiOiptilaB, dboipuU, m.^ scholar* 
fluviua, flnvii, m., ri^er.% 

nhus, nui, m. , Jw^vi- 

patria, patriae, f., native place. 

prlnceps, prInclplB, m., leader, \ 

Bohola, Bcholae, f., school. 

vUla, vniae, f., countrj/seat, vilUu 

Adjectives, 
Im-peiTtuB, Imperlta, Imperltum, unskilful, 
in-oantua, incauta, Incantum, heedless^ careless. 
noBter, nostra, nostniin, our, t 

perioul5BU8,perioiil5Ba,perIcul58am, dangeroits, perilous $ 
perXtUB, perlta, peritum, skilful. 



V 
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LESSON XVIII. 

THIRD DECLENSION. — LINGUAL STEMS. 

r 179. (Declension oftf virtus, t.,. (virtue, JD!aid^fm.\ifsoldieri 
I and)^pM,(riy, stoney ' \ 

Stem, Tirtilt- Stem, mllit- Stem, lapid- 

SiNo. SiNO. Sing. 

NoM. virtus miles lapis 

Gen. virtutis militis lapidis 

Dat. virtuti nuliti lapidl 

Ace. virtutem militem lapidem 

Abl. virtute milite lapide 

Pluk. Pluk. Plue. 

NoM. virtutes militSs lapidSs 

Oen. virtutum mllitnm lapidnm 

Dat. virtutibns militibns lapidibns 

Ace. virtutes militSs lapidSs 

Abl. virtutibns militibus lapidibns 

Note that the final consonant of lingual stems is dropped 
before the case-ending s of the nominative singular. Note 
also that i in milit- is changed to e in the nominative 
singular. 

180. 1. Milites valid! helium amant. 

2. Virtus militum est patriae salus. 

3. Aetas amicitiam saepe firmat. 

4. Nonne regina virtutem equitum laudabit? 

5. Lapides asperl pedibus tenens periculosi sunt. 

6. Puer parvus ancillae pedem lapide volneravit. 

7. Silvae equitibus periculdsae sunt. 
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8. Alt! oppiA mun nu]|tiba8 timi^s salutem dabani 

9. Salus est praemiam virtutis. 

10. Sem cibum in oppida ad equites reg^nae 
portavemnt. 

181. 1. The queen's horsemen have strong horses. 

2. The farmer's fields are full of stones. 

8. Long life is the reward of virtue. 

4. The friendships of faithful soldiers are strong.^ 

6. The horsemen drove the soldier^ out from th^ 
gates of the town. 

6. The rough stones in the fields wounded the 

soldiers' feet. 

7. The soldier wounded the standard-bearer^s foot 

with a spear. 

8. War is dangerous to the safety of Italy. 

9. Is not glory the reward of valor? 

10. The arrow of the knight wounded the eagle's 
wing. 

1821 VOCABULARY. 

Nouns. 
••tls, aetatls, f., age, time^ 
amitoitia, amioitiae, t.^friendah^. 
eques, equitis, m., horseman^ knight. 
lapis, lapidia, m^^MUme. 
mHmi, lQXlit|^, m«, soldier* 
pte, pedis^ m. , foot, 
•alfta, salUtis, f., safety. 
virtfls, virttltis, f., marUinesSj 

ADjjsarrrE, 
IXrl^a8, fbma, fXrmum, Arm, strong. 
Verb. 
fXnn5, nnnMn, fXrmftTl, IXrmatuai, strength 
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LESSON ^IX. 

THIRD DECLENSION. — LINGUAL STEMS. — (JoNnvuia 
183b Declension of caput, n.^ h^id : 





stem, 


eapit- 




SiNa 


Plub. 


NOM. 


capat 


capita 


Gen. 


capitis 


capituiu 


Dat. 


capiti 


capitibus 


Ago. 


caput 


capita 


Abl. 


capite 


capitibus 



Note that i in capit- is changed to u in the nominative 
and accusative singular. 

184. 1. Boma est caput Italiae. 

2. Senectus saepe est molesta. 

8. Peiicula iuventutem, non senectutem delectant. 

4. Nepos reginae templi custos est. 

6. Lapides acilti pedibus militum molesii sunt. 

6. CustodSs saepe incaula sunt. 

^ 7. Milites saevi Bomam libertate priv&verunt. 

8. Libii senectut! can^ iuventuti saepe molesti 

sunt. 

9. Peritis ndtitis pericula non sunt molesta. 

10. Nepotes Marii Inpum iacuHs aculas in silva 
superaverunt. 
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186. 1. The guards preserved the liberty of their 
country. 
2. The queen's godsons saved the temple. 
8. The valor of youth is the safety of the country. 

4. There are strong guards in the temple of 

Fortune. 

5. The soldiers and horsemen preserved the liber- 

ties of their country, 

6. Wolves are often troublesome to farmers. 

7. The guard's grandson killed a dove with, a 

sharp stone. 

8. The source of the river is in a large forest. 

9. The great valor of the horsemen saved the 

liberty of Eome. 
10. The glory of war delights yottth^ the senate- 
house old age. 

186. VOCABULARY. 

Nouns. 
oapnt, capitis, n., heady source, eag^al. 
ouatfis, ouatadis, c, gtuirdf guardian. 
iaventtUi, iuventatia, f., youth. 
IXbertfts, llbertfttia, f.j freedom, liberty. 
iiep58, nepStia, m., grandson, 
raeneottUi, seneotlltiB, f ., old age. y 

Adjectives. 
acfltoB, aollta, aclltam, sharp. 
moleatas, moleata, moleatom, troublesome, grievous^ irksome. 

Verbs. 
•erv5, senrftre, aenrSvi, aervfttum, preserve, save. 
1 8nper6, anperfire, anperftvl, aaperatnm, conquer, overcome,) 
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LESSON XZ. 

187. PKEfl/ ET FIEATAK 

Marcus et Horatius^ pueii impigri^ in villa prope pelagus 
habitabant. Olim per agr5s aberravemnt in silvam mag- 
nam, abi erant multae ferae. Fueii sagittas^ gladios acutos^ 
hastas longas habent. Dum in silva sub umbra &gi altae 
sunt^ lupum saevum vident^ cervum lacerantem.^ Marcus 
hastam^ Horatius sagittam mittit^ lupum volnerant. Dum 
lupum gladiis necare^ maturant, nigri ex Aegyptd piratae 
subitd appropinquant, et pueros miseros captant. Pueii con- 
clamant. Agricoiae^ qui^ multi in agris prope silvam 
arabant^ piratas fugant et pueros magno periculo liberant. 

188. VOCABULARY. 

Verbs. 

ap'proplnqiifl, approplnqafire, appropInqiiivX, approplnqni- 

turn, a^M^rtKgehm 
capta, captftre, captftvl, captfttnm, seize, 
con-clftmS, conclftmflre, oonclftmavl, conoULmltumy shoui* 
mStflrfl, matdrfire, mftttlravl, matfLrfttum, hasten. 

Adjective. 
Im-plger, impigra, impigmm, acHve. 

PeEPOSITIONS. CONJTTNOnON. 

per (with ace), through. dam, while, 

prope (with acc.)i near, 

^ they see. *tokUl. 

s tearing, « who. 
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LESSON XXI. 



THIRD DECLENSION. -PALATAL STEMS. 



Duration, AcctJSATivB. 

189. Declension of dux, c, leader, reZf m.j king, nutilk, 
f.^ nurse, ilLdeZf c, Judge { 





Stem, duo- Stem, r9g«- 


Stem, nlitrlo- 


Stem, ilidio- 




Sing. Sing. 


SlKG. 


SlNG. 


NOM. 


dux rex 


nutrix 


iudex 


Gen. 


ducis regis 


uutrlcis 


iudids 


Dat. 


dud regl 


nutrid 


iudid 


Ace. 


ducem regem 


nutricem 


iudicem 


Abl. 


duce rege 


nutrice 


iudice 




Plur. Plur. 


Plur. 


Plttr.' 


NoM. 


duces regis 


nutricfc 


iudicSs 


Gen. 


ducnm regnm 


nutncmn 


iudicum 


Dat. 


dudlmB regilros 


nutridlros 


iudicibns 


; Ace. 


ducSs regis 


nutrTcSs 


indices 


Abl. 


dudbns rSgilras 


n&tndlras 


iudidbus 


Note 


(1) that in the nominative o + s 


and g + > ai^ 


written.: 


L ; (2) that i in stems like iudio- is 


changed to e in 


^ ifliominatiye singular. 







190. Model sentences : 

BOma multds annos eapnt Italiaa erat 

Am. dnrfttkm of tfaoM. 

Some was the capital of Italy many, years. 
JCtinu multds pedes altua est T?te wall is many feet high. 

Aoe. «xtsnt of iptM. • 
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191. 1. MilitSs in oppido multas horas pugnabant. 

2. Fagus in silva multos pedes alta est. 

3. Multi indices leges Eomae laudavemnt. 

4. Indices snnt vindices legnm. 

5. Leges nostrae patriae non molestae snnt. 

6. Gregem equorum pnlchromm landabamns. 

7. Duces militibus leges dant. 

8. Murns mnltos pedes longus est. 

9. Agricolae agros multas horns arabant. 

10. Yindices libertatis contra milites regis pugna- 
vernnt. 

192. Bule: Duration of time and extent of space are 
expressed by the Accusative. 

193. 1. Eomulus was king many years. 

2. Kings do not always praise the defenders of 

the laws. 
8. The leaders praised the bravery of the soldiers. 
4. The soldiers fought many hours against the 

pirates. 
6. Judges give good laws to the country. 

6. I lived in a town of Gaul many years. 

7. There is a large drove of black horses in the 

field; 

8. There are beech-trees in the forest many feet 

high. 

9. Do not good laws delight the people? 

10. The wall of the town is long and high and 
wide and strong. > 
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194. 



annus, anni, m., year. 
diuc, duels, c, leader, 
grex, gregiB, m., herdy drove, 
h5ra, h5rae, f., hour. 
ifldex, indicia, c, Judge. 



VOCABUURY. 
Nouns. • 

Ifix, Ifigia, f., law, 

nUtiix, nfltiiciB, f., nurae. 

populuB, popull, m., peapie* 

rfix, rfigia, m., kin^, 

vindex, vindioia, c, defender. 



Preposition. 
contra (with ace), against* 



LESSON XXII. 

(third declension.— liquid stems inl and b^ 

Two Accusatives. 

195. Declension of cdnsnli m.^ eonaui, pastor, m., sAefh 
Aerd, and pater, m., father: 



Stem, o5iif nl- 


Stem, pSitor- 


Stem, patr- 




Sing. 


SlNG. 


SlNG. 


NOM. 


consul 


pastor 


pater 


Gen. 


consults 


pastoris 


patris 


Dat. 


consull 


pastori 


patil 


Ace. 


consulem 


pastorem 


patrem 


Abl. 


consule 


pastore 


patre 




Plur. 


Plur. 


Plub. 


NOM. 


consults 


pas tores 


patris 


Gen. 


cdnsulnm 


pastomm 


patrum 


Dat. 


consulibus 


pastoribus 


patribus 


Ace. 


consules 


pastores 


patrSs 


Abl. 


consulibiu 


pastoribus 


patribus 
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I fote (1 . ) that ■ io droppod iu llic iiomiiiatiVF mugulof o L - 
liqui d stcMj p; and (2) that 6 is inserted in the nominative 
singular of stems like pati^. 

196. Model sentence : 

Mfirouxn consulem oreant. They elect Marcus eonauU 

Prad. aoo. 

197. 1. Patres {senator a) Caesarem imperatorem vocant. 

2. Frater consulis in oppido^ contra mllites pugna- 

bat. 

3. Siciliam nutricem Somae vocabant. 

4. Duces volgT Caesarem consulem creaverunt. 

5. Pastorem custodem gregis . vocamus. 

6. Mea mater fratri Marci librum pulchrum donavit. 

7. Caesar imperator magnam mllitum virtutem 

laudaverat. 

8. Consules Eomam magno periculo liberftverunt. 

9. Cur Caesar milites culpat? Timidi Bunt. 
10. Cicerd^ pater patriae^ amicus Caesaris erat. 

198. EuLE : Verbs meaning make, call, cAooae, esteem, 
and the like^ may take a second Accusative denoting the 
same person or thing as the, object. . 

199. 1. They call Some the head of Italy. 
2. Caesar was consul. 

.3. They elected Caesar consul. 

4. We call judges the defenders of the laws. 

5. Do we call soldiers the guards of liberty? 

6. Will they elect Marcus consul to-morrow? 

7. They elected Horatius consul yesterday. 

8. Caesar and his soldiers are sailing to Sicily. 
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9. War is grievous to mothers. 
10. My father gave my brother s strong and 
beautiful horse. 

200. VOCABUURY. 

Nouns. 

Caesar, Caeaaris, m., Caesa/r. mftter, matrls, f., mother, 
c5nBul, c5nBuliB, m., consul. pftBtor, pftstdriB, m.^shejpherd. 
f rater, frfttris, m., brother. pater, patris, m.^ father. 

imperfttor, imperfttSria, m., Sioilia, Siciliae, f., SicUy. 
commander. 

Verbs. 

ore6, oreflre, oreftvl, creatom, make, elect. \ 
▼oc5, ▼ocflre, TOcavX, vocatom, caUj name»,^ 

£01. ROMULUS ET REMUS, 

Dum Bomulus mur5s Edmae multa cum diligentia aedi- 
ficat, Bemus frater puer piger et improbus parvos adhuc ^ 
muros saepe transilit.^ "Care frater/' inquit,^ "quam 
magnifici sunt muri tul ! inimicos tuos egregie arcent 1 '' * 
Eoraulus, autem, plenus irae Eemum vita piivavit. Tum 
feliciter muros aedificat. 

^ aa yet. ^ leaps over. ^ said he. * keep off* 
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LESSON ZXIII. 



THIRD DECLENSION. — LIQUID STEMS IN M AND N. 

202. Declension of hienui, f.^ winter, leo, m.^ Uon, virgS, 
f.^ maiden, ag^en, n.^ army : 

Stem, hiim- Stem, le5n- Stem, virgin- Stem, Sgmin- 



• 


Sing. 


SiNO. 


SiNO. 


SiNO. 


NOM. 


hiems 


leo 


virgo 


agmen 


Gen. 


hiemis 


leonifl 


Virginia 


agminifl 


Dat. 


hiem! 


leoni 


virgin! 


agmini 


Ace. 


hiemem 


leonem 


virginem 


agmen 


Abl. 


hieme 


leoue 


virgine 


agmine 



Plur. Plur. Plub. Plitb. 

NoM. hiemSii leones Virginia agmina 

Gen. hiemnm leonum virginnm agminum 

Dat. liiemibus leonibus virginiboB agminibus 

Ace. hiemes leones virginSs agmina 

Abl. hiemibus leonibiu virginibus agminibus 

Note the form of the stem in the nominative singular. 

203. 1. Hiemes Italiae gratae sunt. 

2. Leones sunt ferae magnae et validae. 

3. Bomani^ carmina Horatii laudaverunt. 

4. Duces agminis fortitudinem militum laudabant. 

5. Yita longa hominibus grata est. 

6. Leonem regem ferarum vocant. 

7. Cicer5 orationibus patriam magnis peiiculis 

liberavit. 
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8. Capita fluminum saepe in silvis sunt. 

9. EomanI fortitudinem Ciceronis^ carmina Horatii^ 

laudaverunt. 
10. Poetae homines carminibus pulchns delectant. 

201 1. Marcus's slave killed a lion in the forest. 

2. The fortitude of the Bomans was great. 

3. The rivers of Italy are not long. 

4. Men praise Cicero's famous orations. 

5. Caesar sends an army into Gaul. 

6. The poems of Horace have delighted many 

men.* 

7. Poets often praised the winters of Italy. 

8. The river is many feet deep. 

9. Men call the lion the" ting of beasts. 

10. The boy throws {sends) a stone into the river. 

905. VOCABULARY. 

NOUKS. 

Agmen, ftgminiB, n., army, , hiems, hiemlB, f., tvinter, 

oaxmen, carminis, n., poem^ hom5, hominiB, c, man, \ 

sang, le5, leSnis, m., Uoh^ ~ " 

Cicer5, Cicer5nis, m., Cleetv. 5rati5, 5rftti5ni8, f., onsMon, 
flflmen, flflminiB, n., Hver. speech. 

fomtfidft, fortitadinU, £., 

faHttuOe, courage. 

Adjective. 

R5mftnuB, R5mftna, RSmftnnin, JRoman» 
1 Used aa a noun. > Omit 
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(/JM 



LESSON ZZIV. 



THIED DECLENSION. — STEMS IN S. 

206. Declension of m^i/m., cuttwn, iv4^u., right, vpj^t/l^ 
n., work, tempQi^., time: 

Stem, mSiA Stein, itt^ltStein, oplR* Stem, tempog^l^ 





Sing. 


SlNO. 


SiNO. 


SlNO. 


NOM. 


mos 


ius 


opus 


tempus 


Gen. 


moiifl 


iuiifl 


operifl 


temporis 


Dat. 


mori 


iuri 


operi 


tempori 


Ace. 


morem 


ius 


opus 


tempus 


Abl. 


more 


lure 


opere 


tempore 




Plur. 


Plub. 


Plur. 


Plur. 


NoM. 


mdrSs 


iura 


opera 


tempora 


Gen. 


mdniin 


iumm 


ope nun 


tempomm 


Dat. 


moribus 


iuribus 


operibuB 


temporibus 


Aco. 


mdrSs 


iura 


opera 


tempora 


Abl. moribiu 


iuribiu 


opeiiboB temporibus 



Note also the form of the stem in 

the nominative singular. 

■ ■ ' • ■ t •' 

207. 1. Servi volnera domini curabant. 
2; Mores militum saepe saevi sunt»: 

5. ludices bom ius amant. 

4. Tempora iuventutis laudamus. - 

6. Corpora militum in oppidum portaverunt. 

6. Ancillae reginae templum clarum floribus pul- 
chris dmabant. 
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7. Multi et pulchri florfis in agris sunt. 

8. Puellae parvae flores in horto ctirant. 

9. Opera militum laudabimus. 

10. Homines bonl bonds mores semper optant. 

1. Pirates have cruel customs. 

2. The leaders cared for the wounds o^ the soldiers. 

3. Time heals many wounds. 

4. The Somans ornamented Bome with beautiful 

works. 

5. Temples are among (i^) the great works of Eome. 

6. There are beautiful flowers in the queen's garden. 

7. Are not roses beautiful flowers ? 

8. The Bomans desired the safety of their country. 

9. The customs of the fathers s^ the laws of the 

country. 
10. Time puts troublesome cares to flight.. 



200. VOCABULARY. 

Nouns. 

corpus, corporis, n., body. opus, cperis, n., tvork. 

fids, fl5rifl, m., fimver. tempus, temporia, n., time, 

ias, itlri», n., right. Tolnus, volneriB, n., wound» 

m58, mdris, m., custom, 
mdrfis, m5ruxn, m. pi., ciis^ 
tomsy character. 

Verbs. 

ctir5, cfUrSre, cfbrftvi; cfbrfttum, care for ^ attend to, heoL 

cpt5, cptftre, cptftvl optatum, desire. 

6rnd, 5rnare, 5rn&vl, 5mfttum, adtnth deck, tn-namefU* 
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LESSON XXV. 



ADJECTIVES, CONSONANT STEMS, 
Two Accusatives, continued. 
210. Declension of vetns, old, and memor, mind/id : 




NoM. 

Gen. 

Dat, 

Ace. 

Abl. 



stem, Tetof- 

SlNO. 

vetus 
veteris 
veterl 
veterem 
vetere (veterl) 

Plub. 
veteres 
vetemm 
veteribus 
vetlres (veteris) veteiis (veteris) 
vetiribos veteribus 



vet ir§s 
vet imm 
vet ribos 



NoM. mefnoT 

Oen. mimoris 

Dat. mmorl 

Aco. memorem 

Abl. memoil 



SiNO. 

memor 

memoris 

memoil 

memorem 

memcri 



Neat. 

vetus 

veteris 

veteri 

vetus 

vetere (veterl) 

Vetera 

vetemm 

veteribus 

Vetera 

veteribus 



Ntnt 

memor 

memoris 

memoil 

memor 

memorl 
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PUJE. 




NOM. 


met 


lores memores 


Vmi 


Gen. 


mei 


aomm meinomiiL 


^ 


Dat. 


mei 


loribus memoribiu 


Ace. 


mei 


lores (memorls) memores (memorls) 


1 


Abl. 


men 


dpribos memoribns 





211. Model sentence : 

MarouB fratrem s&gitt&m oSl&vit. Marcus hid the arrato 
Aoc. of person. Ace. of thing. Ji^Qj^^ His hrather. 

212. 1. Indices iustitiae memores sunt. 

2. Cicero Caesarem sententiam in curia rogavit. 

' 3. Homo pauper agrum uberem amicos oravit. 

4. Rratae, iustitiae immemores, captivos necaverunt. 

5. Pater filium sententiam celavit. 

6. Bex^ salutis memor^ in oppido pugnabat. 

7. Nonne sententiae meorum amicorum bonae sunt ? 

8. Agmina agris uberibus periculosa sunt. 

9. Imperator, virtutis memor^ militibus veteribus 

praemia dat. 
10. Magister pueros scholae immemores culpat. 

213. BuLE : Most verbs meaning ask, demand, teach, con^ 
ceal, may take two Accusatives, one of the person and the 
other of the thing. 

214. 1. Unmindful of justice, he concealed his opinion 

from his friend.^ 
2. They begged justice of the judges. 
8. The lazy slaves had not plowed the fertile fields. 
4. Forgetful boys are troublesome to their teachers. 
6. The old soldier begged his timid friend for a 

javelin. 
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6. Lazy men are often unmincffal of old age. 

7. He hid the sword from his brother. 

8. The little girls asked the man in the garden for j 

some flowers. ^ 

9. Tbe leaders will ask the king his opimolTto- . 

morrow in the senate-house. 
10. Famous poets are often poor. 

215. VOCABULARY. 

Nouns. 

iflstitia, ifUititiae, f., JusHee. 

sententia, aententiae, f., apinian, purpose. 

Adjectives. 

Im-memor, immemor, Immemor,^ (with gen.), unmindj^, i^/^ , 

forgetful. 
memor, memor, memor,^ (with gen.), mindfliL ^ X-^JkltJlijiLj 
pauper, pauper, pauper, »oar. f ^ J> 

fiber, aber, ^\>ex} fruitful^ fertile, 
▼etuB, vetua, vetua,^ old. 

Verbs. K 

cfil5, cfilftre, cfilftvl, cfilfttum, hide^ coi^eeaL 
5r5, 5rftre, 5rftvl, 5rfttum, beg, beg for, 
rogd, rogftre, rogftvl, rogfttum, (u(k, 

1 Note that memor, immemor, and fiber have the ablative in i; 
like i-stems. See § 232. 
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LESSON ZXVI. 
VERBS. SECOND CONJUGATION. — STEM IN S. 

216. Present and imperfect indicative active of moneoi 
warn, stem mon§- : 

P&E8ENT. 

Sing. Plur. 

moneo, / warn. monemns, we warn. 

moneSy you warn. monetis, you warn. 

monet^ Ae warns. monent» tkey warn. 

Imfebfect. 

Sing. Plur. 

monibami, I was warning. monSbSmns, we were warning, 

monSbSs, you were warning. moiiSbatis, you were warning. 

monibat, he was warning. moiiebaiit» they were warning. 

217. 1. Clamor comites monebat. 

2. Milites boni laudem merebant. 

3. Consul civitati hondrem praebebat. 

4. Qvitas leges bonas habet. 

5. Custodes civitatis honorem merent. 

6. Meum amicum carum saepe moneo. 

7. Merentne pueri tiraidi laudem? 

8. Nonne agricolae libertatem merebant? 

9. Comites bonos habemus. 

10. Yindices civitatis hon5rem magnum semper 
merent. 
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— 4K8. 1. The consul warned the state. 

2. The farmers furnished food to the soldiers. 

3. Does the leader deserve the praise of the soldiers? 

4. We often warn our careless friends. 

5. Many poets deserve great praise. 

6. The shouts of my companions warned the farmers. 

7. The praise of the soldiers is the glory of the 

general. 

8. Did the master furnish food for his slaves? 

9. We had many beautiful^ trees in our garden. 
10. Do we deserve praise? 

219. VOCA94nJKRY. 

NOUNB. 

arbor, arboria, f ., tree. com-e8, oomitis, c, einnpanion. 

cIvitAs, cIvitfttiB, f., state. honor, hon5ria, m., honor. 
dftmor, olftm5ria, m., shout, laus, landia^t J, praise. 

Verbs. 

habe6, liabfire, habul, habitum, have. 
mere5, merfire, meniX, mexitum, deserve, earn. 
mone5, monfire, monul, monittiin, tvaniy remind. . 
praebe6, praebSre, pracfboi; praefbitam, furnish, supply. 

1 Two adjectives modifying the same noun are osaallj connected in 
Latin by et . . . . . 
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LESSON XXVII. 

VERBS. SECOND CONJUGATION. — GoNmniBD. 

220. Future and perfect indicative active of moneo» 
warn: 

FUTITRE. 

Sing. Plur. 

monebo, I shall warn, monebimuB, we shall warn. 

monAiSy you will warn. monebitis, you will warn, 

monebit» he will warn, monebunt» they will warn. 

Perfect. 
Sing. Plur. 

monul, I warned, monuimus, we warned, 

monuistS, you warned, monuistiB, you warned, 
monuity he warned, monuenint» they warned. 

221. 1. Poeta homines de vitae brevitate monuit. 

2. Calamitatem civitatis viderunt. ^ 

3. Dolor saepe tacet. 

4. Milites de virtute ducis non tacuerunt. 

5. Dolor animos tenebit. 

6. Cras patriam caram videbimus. 

7. Nonne meos amicos vTdisti? 

8. Magnum oratorem in Italia vidi. 

9. Milites oppidum tenuerunt. 
10. Magister pueros multa docuit. 

1. The consul warned the soldiers of ^ the danger. 

2. We shall see the town to-morrow. 

3. They were silent about their grief. 
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4. Have you seen the friends of the state? 
6. Will you not teach the men about the short- 
ness of life? 

6. The general will hold the town. 

7. The leader was not silent about the valor of 

the soldiers. 

8. Did you see my brother yesterday? 

9. We shall see many beautiful fields^ many deep 

rivers. 
10. The misfortunes of war taught the soldiers the 
brevity of life, 

323. VOCABULARY. 

NOUKS. 

brevitfts, brevitfttis, f., brevity, shortness» 
oalainitftB, oalamitfttis, f., ealanUty, misfortune» 
dolor, dol6rls, m., grief sorrow. 

Verbs. 



^J^ xs, 



dooe6, docfire, docul, doctnm, teaehf show. 
taced, tacSre, tacuX, taciturn, be silent* 
tened, ten6re, tenui; tentum, hold. 
vided, vidfire, vldi; vXiiiim, see. 

Preposition. 
di, (with abl.)y alfout, concerning. 

1 Usedi. 
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LESSON XXVIII. 

VEEBS.. SECOND CON JUGATION. — Continued. 
Accompaniment and Manner : Ablatiyb. 

224. Pluperfect and fatare perfect indicative active of 

BumeS^ warn : 

Plxtfi^^ct. 
Sing. PluT. 

mouaeram, / Aad wartied, monaeriUnns, we had warned, 

monueras, you had warned, monumltis, you had warned, 

monuarat» he had warned, monuerant, they had warned. 

FuTUBE Perfect. 
Sing. VlvLT, 

monuero» / shall have monuerimns, we shall have 

warned. warned. 

monuerifl, you will have monudritiB, you will have 

warned, warned, 

monuerit, he will have monuerint, they will have 

warned. warned. 

225. Model sentences : 

Cnm amico •mbulat. jffe takes a walk with hU frUnd» 

AbL aeoompMiiiiwnt. 

Magna (cum) pzudentia rSgnat. ffe rules very prudently 
Ablative of manner. (with great prudence). 

226. 1. Milites peiiti oppidum deleverant. • 

2. Rumor calamitatis animos militum compleverat. 
8. Amicis pecuniam debuit. 



64 SECOND CONJUGATION. 

4. In oppido multos annos cum ^mi(AsTmm^rjL.^f;Jir^ 

5. Senatores in curia y^ eriiiyig. . /^ # j. 

6. Milites teropla Bomana magno cum perlculd 

7. Doraiuus cum servis in oppidum migraverat. 

8. Senatores calamitatem magno dolol^ viderant. 

9. Bumores seditionis oppidura compleverint. 
10. Saepe pueri fluvium altum viderant. 

227. EuLE : Accompaniment is expressed by the Ablative 
with the preposition cum. 

/^228. Rule: Manner is expressed by the Ablative with 
K^Jl/ JlSr^^ preposition cnm ; if, however, the noun is limited by 
Ian adjective, manner may be expressed by the Ablative 
\without a preposition. 

1. We shall have remained in the town many 
years. 

2. The soldiers will have destroyed the beautiful 
gardens. 

3. Caesar sends Marcus with his companions into 
the town. 

4. Caesar had not been silent about the mutiny 
of the soldiers. 

6, The senators had seen the consuFs danger with 
sorrow. 

6. They owed the farmers a large sum of money. 

7. The boys had filled the forest with their shouts. 

8. The consul will have deserved a great reward. 

9. He had warned the senators about the mutiny.* 
10. We had remained in the forest many hours 

with great danger. 



f^ 
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230. VOCABULARY. 

Nouns. 
rfUnor, rtUnOils, m., rufnar* 

B6diti5, B6ditl5iiiB, f., sedition, mutiny y insurrection. 
Benfttor, senfttfirls, m.^ senator. 

Verbs. 

com-ple5, oomplfire, compl6vI, complStom, ,/U2i 
dQbe6, d6b6re, dfibul, dfibitusn, owe. 
d61e5, d616re, d616Tl, dUetum, destroy. 
mane6, manQre, mftnBl, mftnBum, renuUn. 

Preposition. 
cam, (with abL), v)ith. 



LESSON XXIX. 

TglRD DKCT.ENSTON, ^ 8TEM.Sl IN i. 

231. Nouns with stems in i have -ium in the genitive 
plural. In the aeeusa t iye and - «blative sirrgtrlar-and -aeeusa- 
tiv€-}4ui»l, the vowet of the ending va,ries between 1 and e. 
JIhe aeottsative singular, however, commonly ends in esoL, the. 
aUative «ingnlar in e (except i» neaters)^ and t li« a u cusatw e 
4ihiral in Ya In the vocabulary the stem form of every 
i- stem is given. 

232. Adjectives with stems in i have -ium in the genitive 
plural. Of the masculine and feminine forms, the accusative 
singular ends in em, and the accusative plural generally in ia 
The ablative singular of all genders ends in")! 
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Declension of hoitu, c.^ enemy ^ and masculine anS 
— femiaiaeHbriiiia trf Wiiifii adj.^ sad: 



Stem, hoiti- 

SlNO. 

NoM. hostU 

Gen. hostis 

Dat. hosH 

Ace. hostom 

Abl. hoste 

Plxje. 
NoM. hostes 
Gen. hostiiim 
Dat. hostilraB 
Ace. hostlB (host^) 
Abl. hostilraB 



Stem, tHiti- 

SlNO. 



triajtis 

tiisbis 

trik 

tnaltoni 

trislb 



s^I 



Plur. 



irises 

trisiinm 

tiiatilraB 



tiistis 

tristu 

tnati 

tn^tom 

tni^i 

i 

/ 

tniitiiim 
triifibiiB 



tristHi (tiist^) tns^is (tristes) 
tnstibnB tnstibnB 



334L 1. Dux fortis hostis monait. 

2. Testes omnes signiferum accusavernnt. 

3. Senator vindex hominum tristium erat. 

4. Milites fortes oppidam magnum deleverunt. 

5. Testibus bonis praemium dant. 

6. Mei comites rumdrem seditionis legl fort! 

nuntiaverunt. 

7. Multds meusis in Italia cum amicis mansit. 

8. Nonne milites virtutem hostium laudaverunt? 

9. Servo tiistif dominus pecuniam dat. 
10. Indices de lege non tacuerunt. 

235. 1. The brave leaders warned the soldiers. 

2. The king will remain in Italy with his com- 
panions. 
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8. Why did they destroy all the states? 

4. The brave soldiers did not accuse the leader. 

6. They gave rewards to all the witnesses. 

6. They announced the battle to the senators in 
the senate-house. 

7. The leader announced the bravery of all the 
soldiers. 

8. Are not the laws of the state good? 

9. The grief of all the brave men was great 
10. The orator announced the sad calamity of the 

state with great sorrow. 

VOCABULARY. 

Nouns. 

hoBtis, hostis, c, enemy. pflgna, pae;nae, f., haMle. 

mSiiBlB, mtaBls, m., month. testis, testis, c, tvitnesa* 

Adjectives. 

Mortis, fortis, forte, brave. omnis, omnis, omne, every j alL 
trbtis, trbtis, txlste, sad. 

Verbs. 

ao-o1ls5, acoflsfire, aocflsftvf, aoofUifltum, c»eeuse. 

nfUiti6, nflntiftre, nfUitiflTl, nfUitifttum, report, announee. 
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LESSON XXX. 

THIED DECLENSION. -fsTEMS IN 'i!]pCoNTiNUiBD. 
237. Declensiou of nubes, f ., cloud : 





stem, nabi- 






SlNO. 


. Pluk. 


NOM. 


nubfii 


nubas 


Gen. 


nubia 


nubinm 


Dat. 


nubi 


Dubibiu 


Ace. 


nubem 


nubis (nubes) 



Abl. nube nubibnB 

1. Quail's sedls habebant senatores Bomaui/ 

2. Sedes pastorum sedi^us senatorum similes ndn 

sunt. 

3. Magnus est militum inermium dolor. 

4. In Europa sunt multae et fertiles valles. 

5. Eupes sedes aquilarum saepe sunt. 

6. Caesar in fertilTs GalHae vallTs maturavit. 

7. Italia sedes est virorum inlustrium. 

8. Nonne Caesar rupTs magnas in Gallia vTdit? 

9. Sedes virorum clarorum omnibus hominibus 

carae sunt. 
10. Discipulus sine librTs inermi militi similis est. 

1. The enemy were in the valley. 

2. What kind of dwelling-places have the Romans? 

3. They saw many high cliffs and broad valleys. 

4. Tlie unarmed soldiers remained in the town. 
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6. Many states of Italy were illustrious. 

6. Eagles often live on (in) high cliffs. 

7. What sort of clouds did you see yesterday? 

8. Clouds filled all the valleys. 

9. The shepherd has a dwelling-place near the cliffs. 
10. The rivers in the vs^Ueys of Gaul are long and 

deep. 

240. VOCABULARY. 

Nouns. 

nabAi, nflbis, f., cloiul. sfidSB, Bfidis, f., dweUing^lace. 
rtlpte, rtlpiB, f., cliff. TaUAi, TaUls, f., volley. 

Adjectives. 

fertUlB, fertUis, fertUe, adj. fertOe. 

in-ermis, inermis, inerme, unarnned, 

in-lflBtria, inlfUitriB, inltUitre, UluatrUms. 

qufllis, qufllis, qnftle, what sort of? what kind of? 

simiUs, simills, Bimlle, like. 

241. ULTIO ROM AN A. 

Bellum in Hispania fuit.^ Causa belli erat haec.^ Gens 
saeva^ populd Bomano inimica, mercatores Edmanos dol5 
necaverat. Per viatores rumor seditionis Bomam ad sena- 
tores venit.*. Turn Bomani milites fortis cum duce x^laro in 
tlispaniam mittunt. Agmen iter longum durumque per 
montis altos fluminaque lata facit.* In Hispania milites 
Bomani oppida hostium mox expHgnant^ agros vastant^ in- 
colas multos captl vos Bomam reportant. Post hoc ^ suppli- 
cium insigne Hisp§nienses populum Bdmanum timebant> 
mercatoresque Bomani in Hispania semper tuti erant. 

1 there uxu. ^ this. * comes, ^ makes. 
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LESSON XXXI. 

THIED DECLENSION. — STEMS IN i. — Continued. 

242. Declension of tnrris, f.^ tower, ignifl, m.^ fire, and 
tuisis, Lf cough. 





Stem, turi- 




Stem, Igni- 


Stem, taBd- 




SlNO. 




SlNO. 


SlNO. 


NOM. 


turru 




ignis 


tussis 


Gen. 


turris 




ignis 


tussis 


Dat. 


turri 




ignl 


tussi 


Ace. 


tarrem (turrim) ignem 


tussim 


Abl. 


turre (turri) 


igni (igne) 


tussi 




Plub. 




Pluk. 


Plub. 


NoM. 


turrSB 




ignSd 


tass<58 


Gen. 


turrinm 




igninm 


tussinm 


Dat. 


turribuB 




ignibns 


tussibus 



Ace. turris (turr€B) ignis (ignSs) tussis (tusses) 
Abl. turribns ignibus tussibos 

243. Like tmris are declined navis, f.^ Mp^ puppis, f., 
stern, sSmentis, f.^ a seeding ^ secnris, f.^ axe. 

244. Like Ignis are declined avis, f.^ hirdy dvis, c.^ ettUfen, 
dassiSy f.^ Jleet, collis, m.^ hill, funis, m.^ rope, orbis, m.^ 
circle. 

Like tufliis are declined sitis, L, thirst, and names of rivers 
in -is, genitive, -ui 
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245. 1. Caesar in Gallia multas turns aedificavit. 

2. Civis Roman us honorem per orbexu terranim 

habebat. 

8. Alta turris in colli est. 

4. Boma multos annos orbis terrarum caput fuit. 

5. Multi colles alti in Italia sunt. 

6. Dux classis nautas fortis laudavit. 

7. Custodes ignis in templo habitabant. 

8. Naves Bomanorum altas turris habebant. 

9. Portitudo militum navem servavit. 
10. C5ves navis Bomanas ex colli viderunt. 

1. The soldier's cough is troublesome. 

2. The hills of Borne are not high. 

3. The Boman fleet deserved great glory. 

4. The calamity of the fleet taught the Bomans 
patience. 

5. What sort of ships did the Bomans have? 

6. Was not Bome the head of the world? 

7. The citizens furnished fire and food to the 
soldiers. 

8. The towers of the Boman ships were often 
high and strong. 

9. Fire destroyed the forests of Gaul. 
10. Caesar's soldiers held the hills many hours. 

247. VOCABULARY. 

Nouns. 

oIviB, oIviB, c, citizen* «orbiB, orbis, m., circle, 

clftsBis, cULsBis, f,^ fleet, •orbis terrArum, world. 

collis, collis, m., hill. patientia, patientiae, f., jpatienee* 

nftvis, nftvis, f., ship. turris, turris, f., tower. 
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8I0N. 




«^ i. 2s ftccoU^/, 



''^/ 



w . * mLESSON XXXII. f. ^ f 

THIR» DECLENSION. !-STEM^N i. — Continued. 



248. Declension of ciiSns, m., client» nrbs, f., c%, arz, f., 
citadely mns, c^ m^?^^^^ ; 






Stem, dienti- 


Stem, nrU- 


Stem, arei- 


Stem, mHri- 


SlNO. 


SlNO. 


SlNO. 


SlNO. 


NoM. cliens 


urbs 


arx 


mus 


Oen. clientis 


urbis 


arcis 


muriB 


Dat. clientl 


urbi 


arc! 


murl 


Acc. clientem 


urbem 


arcem 


murem 


Abl. cliente 


urbe 


arce 


mure 


Plxjk. 


Plur. 


Plur. 


Plur. 


NoM. clientSs 


urbeg 


arcSi 


mures 


Gen. cliendmn 


urbinm 


arcium 


murium 


Dat. clientibus 


urbibng 


arcibns 


muribus 



Acc. clientis (clieutes) urbis (urbSs) arcis (arc^s) muris (mu res) 
Abl. clientibus urbibus arcibus muribus 

248. 1. Cicero multos clientis habuit. 

2. Milites Caesaris altum montem tenuerunt. 

8. Dux arcem validam fortibus militibus complevit. 

4. Calamitas urbis omnis civis bouos terruit. 

6. Multos mensis in montibus mansimus. 

6. Multos muris in sedibus hominum videmus. 

7. Montfs altos patriae nostrae amamus. 

8. Mens fortis pugnam non timet. 

9. Clamor puerorum muris terrebat. 

10. Nautae timidi navis piratarum timebant. 
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250. 1. There are high mountains in Italy. 

2. The unarmed citizens were afraid of the spears 

of the soldiers. 

3. A bold mind is not afraid of misfortune. 

4. The guards of the citadel saw the fires of the 

enemy. 

5. The wild beasts in the mountains frightened 

the farmers. 

6. Cicero was the defender of many clients. 

7. Have you seen the famous Eoman citadel? 

8. Mice are often troublesome to farmers. 

9. The city of Eome ^ is full of brave soldiers, 
10. Are girls afraid of mice? 

251. VOCABULARY. 

Nouns. 

arz; aroia, f., citadel. m5ns, mentis, m.yfnountain, 

clifins» clientis, m., client. mfUi, mAris, c, mouse. 
mfins» mentis, f., mind, nrbs, urbis, f., city. 

Verbs. 
terre6, terrfire, terrul, territom, frighten^ alarm, 
time6, tim6re, timul, ,^ feaVy he afraid of. 

1 See note 2, p. 17. 

3 The perfect participle of timeO is not found. 
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LESSON XXXIII. 



ADJECTIVES. — STEMS IN i. 



252. Declension of andax, bold, and prndens, prudent, 



Wise: 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abu.. 



Ham. 

mlax 



autax 
au( acis 



NoM. 

Gen. 

Dat. auktk;! 

AcG. aiK Icem 



Abl. aii( lei (audace) audaci (audace) audac! (audace) 



Stem, audSd- 

SlNO. 

audax 
audacis 
audaci 
audacem 



Neut 

audax 
audacis 
audaci 
audax 



Plue. 

audacSs audaces audacia 

au( acium audacium audacitim 

au( acibus audacibiu audacibiu 

au( aci8(audacS8) audacis (audaces) audacia 



audacibiu 

T 



NoM. 

Gen. 

Dat. 

Ace. 

Abl. 



prudens 
prudentis 
pruclenti 
prudentem 
pruaenti 
(pnidente) 



audacibns 
Stem, prfidenti- 

SlNO. 

prudens 
prudentis 
prudenti 
prudentem 
prudenti 
(pnidente) 



audacibos 



Neat 

prudens 
prudentis 
prudenti 
prudens 
prudenti 
(pnidente) 
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Plue. 

NoM. prude ntSs prudent Ss prudentia 

Gen. prude [ititim prudentium prudentitim 

Dat. prude itibus prudentibus prudentibus 

Ace. prudentls prudentis prudentia 

(prudentes) (prudentes) 

Abl. prudentibus prudentibus prudentibus 

253. 1. Agri Galliae magnam partem mllitum Bomand- 
rum sustinebant. 
2. Ciceronem, potentem et clarum civem Eomanum, 

laudamus. 
8. Multae et potentes civitates in Gallia erant. 

4. Audacesne homines semper sunt prudentes? 

5. Pons est multos pedes longus. 

6. Ferae ingentes in silvis magnis habitant. 

7. Pars Givium in curia multas horas mansit. 

8. Edmam multa proelia in Italia pugnaverunt. 

9. Nonne Soma magnam partem orbis terrarum 

tenuit ? 
10. In ponte longo erant multi milites. 



254. 1. Bold sailors held the town for many hours. 
2. We have many powerful friends. 
8. There is a huge pine-tree in our garden. 



5. 
6. 
7. 



The friendship of the poweiful Vlelights marty.' 
The Eomahs destroyed a vast fleet. "^Vj^ 
Wise men are brave, not rash. 
A part of the soldiers was building a bridge. 

8. The Gauls (Oalli) had huge bodies. 

9. They owed their victory to their great walls. 
10. The Eomans were powerful soldiers and> fought 

many battles. : ^ : • 
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255. VOCABULAIWt^ 

Nouns. 
pars, partis, f., part. proelinm, proelU, n., battle. 

p6ns, pontis, m., bridge. vict6ria, vict5riae, f., vietarym 

Adjectives.^ 
audftz, audftz, audftz, bold, rash, 
ingfins, ingSiis, ingfins, great, vast, huge. 
potfins, potens, pot6ns, powerful. 
prfLdfins, prUdfins, pradtas, prudent, wise. 

Verb. 
sas-tine6, sustinfire; snstiniil, snstentam, support, au&tain. 

1 The adjectives given in this lesson are often called consonant stems ; 
but both etymologically and for practical purposes they are better con- 
sidered as stems in L 



LESSON XXXIV. 

THIRD DECLENSION. — STEMS IN i. — Continued. 
NEUTERS. 

256. Declension of mare, n.^^ sea, animal, n.^ aninuo, 
ealcaXy n.^ spur, and triste, n.^ sad: 

Stem, aari- Stem, aaimSli* Stem, ealoSri- Stem, tiliti- 





SiNO. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


NoM. 


mare 


animal 


calcar 


tr^te 


Gen. 


mariB 


animalis 


calcariB 


■ trfstis 


Dat. 


marl 


animal! 


calcarl. 


- ItistI 


Ace. 


mare 


animal 


calcar 


^ste 


Abl. 


marl 


animall 


calcari 


trfsti 
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Plub. 
NoH. maria 
Gen. marinm 
Dat. maribns 
Ace. maria 
Abl. maribns 



Pluk. 
animalia 
animalinm 
animalibns 
animalia 
animalibns 



Plue. 

calcaria 

calcarinm 

calcaribns 

calcaria 

calcaribns 




257. 1. Calcaria utilia sunt equitibus. 

2. Eomani mare navibus navigabant. 

3. Puer piger cubile amat. 

4. Cives incolumes erant: Caesar hostls ab urbe 

prohibuerat. 

6. Qualia animalia sunt in silvls? 

6. Puer tristis dolorem magnum ndn sustinuit. 

7. Equus animal utile est. 

8. Vectlgalia Edmae ingentia erant. 

9. Hostes in vallibus incolumes erant. 

10. Caesar cubilia multa in villa Ciceronis vidit. 

258. 1. Many animals are useful. 

2. The horseman's sharp spurs wounded the horse. 

3. The run-away slaves remained in the temple 

where (ubi) they were safe. 

4. They saw the broad sea from the high tower. 

5. The teachers taught the pupils many useful 

things.^ 

6. Taxes are useful to the state, 

7. The stout ships of the Eomans kept the enemy 

from the sea. 

8. Our friends are safe in the city. 

9. What sort of animals are troublesome to men? 
10. Fertile valleys are useful to cities. ' 



78 ADJECTIVES. 

259. VOCABULARY. 

Nouns. 
animal, animglia, n., animai. oublLe, oubHis, n., conchy bed, 
oaloar, oaloftris, n., spur. mare, maria, n., 8C€U 

▼fiotlgal, vQotl^ftlis, n., tctx. 

Adjeotiyes. 

In-columls, Inoolumls, Inoolume, safe. 
fltUia, lltiUa, Utile, useful. 

Verb. 
pro-hibeO, prohibfire, prohibul, prohibitum, keep away. 

1 Omit. 



-LESSON XXXV. 
ADJECTIVES: STEMS IN i. — CoKToruiD. 
260. Declension of aoer, sAarp : 







Stem, Serl- 








SlNO. 






Mmb. 


Vem. 


Vent 


NOM. 


fUier 


acris 


acre 


Gen. 


acris 


acris 


acrii 


Dat. 


acif 


acrl 


acrl 


Ace. 


acrem 


adrem 


acre 


Abl. 


acri 


acd 


acd 
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Plue. 

NoH. acils acres ftcria 

GsN. aciiiim acrinsi acrinm 

Dat. aciibiis ftcribns acrilnis 

Ace. acits (acres) acris (acres) acria 

Abl. ac4bns acribns acribus 

1. Equus animal alacre est. 

2. Hostes in loc5 palustri manserunt. 

3. Proelium equestre in ripa fluvil pugnaverunt. 

4. Bapae flaviorum saepe palustres sunt. 

5. Locus campester proelio equestri utilis est. 

6. Puer cervum sagitta celeri volneravit. 

7. Mens amicus dolorem acrem non sustinuit. 

8. Yalles palustres florum saepe plenae sunt. 

9. Celeres aquilae gregibus agricolarum pericu- 

losae sunt. 
10. Acres nulites in proelium maturant. 

1. The bank of the river was inarshy* 

2. Eagles have sharp eyes. 

3. Many animals are not swift. 

4. Marshy places are often troublesome to farm- 

ers. • 

5. Caesar fought a cavalry battle in a level place. 

6. A lion frightened the swift stags in the 

forest. 

7. The enemy remained in the marshy valley. 

8. Marshy places are often dangerous. 

9. Level fields delight farmers. 

10. What sort of animals love marshy places? 
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VOCABULARY. 

Nouns. 

loons, lool, m. in sing., n. in plur., place^ 

oculus, ocuU, m., eye, 

rlpa, rlpae, f., hank, river^ank. 

Adjectives. 

ftcer, ftciis, ftore, sharp, eager, keen, 
alacer, alacris, alacre, quick, active. 
oampester, campestris, caihpestre, level. 
celer, celeria, celere,^ swift. 
equester, equestris, equestre, cavalry (adj.). 
pallUter, paHUtris, pallUtre, marshy. 



DUO REGES ROMANL 

Populus Bomanus TuUum Hostilium regem creavit. Tullus 
incolas Albae Longae superavit, quae^ ab urbe Edma non 
longe abest.^ Contra multos alios* hostis feliciter dimicavit. 
Urbem ampliavit. Triginta duos annos regnavit. 

Post TuUum Hostilium regnavit Tarquinius Priscus. 
Tarquinius numerum senatorum duplicavit. Circum Edma- 
num, muros, cloacas aedificavit. Superavit etiam Sabmos; 
primusque triumphans* urbem intravit; templum lovi® in 
Capitolio incohavit. Triginta octo annos regnavit. 

^ Note that the e is retained. The gen. plar. (used as a substantive) 
is celenixn. 

2 which. ' is distant, * otker. 

* triumphing, in triumph. • to Jupiter, 
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LESSON X^XVI. 



THIRD DECLENSION. — IRREGULAR NOUNS. 



865. Decleusion of boB, c.^ ox, cow, senez, m.^ old man, 



nix, f., snow, vis, f., /orce : 



Stem, bov- 


stems, j ■•'^ 
fen- 


Stems, ^ 
mvi- 


«*"»M;;. 




SiNO. 


SlNO. 


SlNO. 


Sing. 


NOM. 


bos 


senex 


nix 


vis 


Gen. 


bovis 


senis 


nivis 


fvisi) 


Dat. 


bovl 


senl 


nivl 


4^ 


Ace. 


bovem 


senem 


nivem 


vim 


Abl. 


bove 


sene 


nive 


vl 




Plur. 


Plur. 


Plur. 


Plur. 


NOM. 


boves 


senes 


nives 


vir5s 


Gen. 


bonm 


sennm 


nivinmi 


virinm 


Dat. 


bobns (bubis) senibus ^ 


nivibns 


viribns 


Ace. 


boves 


senes 


nives 


vires 


Abl. 


bobns (bubns) senibns 


nivibns 


viribns 



1. Senes hiemem saepe timent. 

2. Boves animalia utilia sunt. 

3. Senex vim nivis non sustinuit. 

4. Vires virorum periculum prohibuerunt. 

5. Agricolae multos et validos boves habebant. 

6. Servi bobns pabulum dant. 

7. Vires senum magnae non sunt. 

8. Multa senibus periculosa sunt. 

6 
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9. Nivemne hieme saepe yidemnt fiom&nl ? 

10. "Vires bourn magnae sunt. 

5!67. 1. Was there much snow in Italy? 

2. Old men are prudent. 

5. The customs of old men are often pleasing. 
4. The farmers gave the oxen fodder and water. 

6. The snow destroyed all the oxen. 

6. All the old men remained in the citadel. 

7. Do you see the deep snow on the mountans? 

8. The lions frightened the oxen in the field. 1 

9. Old men often fear the violence of winter.! 
10. All wild beasts fear the strength of the lion. 



968. VOCABULARY. 

KOTTNS. 

aqua, aquae, f., water. pabulum, pftbull, n,^ fodder. 

bds, bovis, c, oXy caw. senez, senis, m., old man. 

nix, nivis, f., snow. ▼£§, tIs, f,, force, violence. 

▼irSs, virium. f . (pi.), forces, strength. 



^ These forms are very rare. 
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LESSON XXZVII. 



THIRD DECLENSION. — IRREGULAR NOUNS.— 

CONTINUBD. 

30B. Declension of oaro, ty flesh, oi, n.^ bone, and Inppiter, 



XSL,, Jupiter t 



Sterna; I ^**^" Stem, oMi- 
(oara- 

SlNG. SiNO. 

NoM. card os 

Oen. carniB ossis 

Dat. cami ossi 

Ace. camem os 

Abl. came osse 



Stems, j 



Pluk. 
NoM. camSs 
Gen. carnium 
Dat. carnibns 
Ace. carnSs 
Abl. carnilnu 



Ilippitav 

SiNO. 

luppiter 

lovis 

lovl 

lovem 

love 



Flub. 

ossa 

ossiumjll 



ossa 
ossilnii 



870l 1. luppiter clvitati Bdm&nae favgbat. 

2. Mall bonis saepe invident^ boni malls nunqoam. 

5. Meis amieis persuasl. 

4. Magna lovis statua in templo pulchro erat. 

6. Qves boni legibus parent. 

6. Lupi cervum lacerabant et camem devorabant. 

7* Ossa animalium multorum agricolis utilia sunt. 

8. Boman! lovem, regem hominum, honorabant. 
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9. Qu&Uum animalium caro tenera est? 
10. Pars civium Ciceroni consali, pars Gaesaii ftvit. 

271. 1. Oxen have large bones. 

2. The boys envied Marcus' strength. 

3. The Eiomans called Jupiter the king of the gods. 

4. Good slaves always obeyed' their masters. 

5. The temple of Jupiter was on a high hill. 

6. A master was always well disposed towards a 

faithful slave. 

7. Lions devour the flesh of many wild beasts. 

8. A good citizen always obeys the laws of the 

state. 
0. Fortune favored a great part of the soldiers. 
10. The swift horses obeyed the skilful charioteer. 

272. VOCABULARY. 

Nouns. 

oar5, camis, i.^ flesh. Itlppiter, lovis, m., Jupiter. 

deuB, del, m., god. os, oasis, n., bone. 

statua, statuae, f., atatue. 

Verbs. 
faveS, favSre, fftvl, fautom (with dat.), favors he well disposed 

towards. 
honSrS, honArftre, honSravI, honSratum, fumor. 
in-Tide5, InvidSre, Invldl, invXiiiim (with dat), envy. 
pftreS, pftrSre, pftrul, pftritum (with dat.), obey. 
per-«uaded, persuftdSre, persufisi, persuftsum (with dat.), 

persuade. 
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LESSON XXXVIII. j{Hf 

LOCATIVE CASE. 

273. Names of towns have a form called the Locative, 
which expresses the idea of at. 

Such forms are : — 
First decl. sing.^ Bomae, at or in Mome. 

** ^* plur.^ Athenls^ at or in Athen». 
Second decl. sing.^ Corinihiy at or in Corinth. 

'' ^^ plur.^ DelpUs, at or in netpM. 

Third decl. sing., KarOiaginly at or in Carthage. 

" " plur.^ Trallibus, at or in TraUes. 

274. Model sentence : 

Oaeaar Romae mSnsit. Casaar remained at Mame* 

LooatlTe. 

275. I. Multi nautae audaces Tarenti sunt. 

2. Edmani mulii villas Capuae habebant. 

3. Bomae templa mtilta et pulchra vidimus. 

4. Oenavae erat pons clams in fluvio. 

6. Athenis magna lovis statua in templo erat. 

6. Hostes fortem ci vem Bomanum EarthSgini 

nec&verunt. - 

7. Caesar et Cieer5, viri inlustrgs, Bomae in Italia 

habitabant. 

8. Meus amicus multos annos Delphis m&nsit. 

9. Imperator§s Biomanl templa multa Athems 

deleverunt, et statuas E5mam portaverunt. 
10. Caesar cdpias hostium Gen&vae superavit. 



86 LOCATIVE CASE. 

27& 1. My friends remained at Borne many years. 

2. There were many beautiful temples at Athens. 

3. We saw a great statue of Jupitbr at Corinth. 

4. What sort of soldiers did you see at Geneva? 
6. The Boman soldiers^ with their leader^ remained 

at Carthage a long time. -^ 

6. The citizens built a famous temple at Tarentum. 

7. Cicero delivered^ many orations at Bome. 

8. Caesar hastened to Geneva with all his forcM. 

9. We saw a famous temple at Delphi. 

10. I had seen a fleet of many ships at Corinth. 

877. VOCABULARY. 

NOTTNS. 

AtliBnae, AthBiiftrum, f. (pL), AthefiM% Locative, AthSnb. 
Corinthns, CorinthI, f., Cwrinth. Locative, CorinthL 
Delphi, DelphSrum, m., DelplM. Locative, Delphb. 
Gtonftva, Gtonflvae, f., €leneva. Locative, Gtonftvae. 
KarthAgS, Karthftginis, f., Cavthctg^ Locative, KarthOgint 
Tarentam, TarentI, n., Tarefntunt* Locative» Tarentl 
oOpiae, oOpiftrom, f . (pL), forces^ trocpa. 

Advebb. 
... ^ . . 'diflf a long timSm 

lUiebabeA. 
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LESSON XXXIZ. 

LOCATIVE CASE. — Continued. 

378. Some words not names of towns have a Locative fonn 
which is to be translated with at, in, or on (see § 273). 

Most Latin words^ however^ have lost the Locative form^ 
and another case mast be used to express the idea of at, 
in, or on. The case thus Employed is the Ablative^ accom- 
panied by the preposition in. The ablative is then called 
the Locative Ablative.^ Frequent examples of this simple 
construction have been given in previous lessons. , 

279. Model sentence : . 

Fuer domi est. The boy is at home. 

LocatlTe. 

Faar in horto est. The boy is in the guraeft^ 

Loe. abL 

280. 1. Meus f rater domi manserat. 

2. Bomani multi villas ruri habebant. 

S. Nonne amlci nostri hodie domi sunt? 

4. Eomani domi militiaeque clari erant. 

5. Milites hum! multas hdras iacuerunt. 

8. Meus amicus filium domi docebat. 

7. Caesar magnam gloriam dom! militiaeque merft- 
bat; 
, , 8. Hostes palustribus in locis latuSrunt. 

9. Legiones Bonianae imperatorem mlUtiae creSvor 

;:.:.: ruuti : 

10. Servi fugitivi ruri latuerunt. 
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281. 1. Were you at home yesterday? 

2. There were many sailors in the ships at Ta- 
rentum. 

5. The beautiful beech-tree is lying on the ground. 
4. Our friends have a beautiful villa in the country. 

6. The soldiers of the legion were hiding in a 

marshy place. 

6. The boys lay on the ground in the forest for 

a long time. 

7. We saw the forces of the enemy on the level 

bank of the river. 

8. Are there many pupik in school to-day? 

9. In the country we saw beautiful trees, high 

hills, deep rivers^ and^ vast mountains. 
10. Here {Mc) lies an illustrious citizen* 



VOCABULARY. 

Locative Forms. 
belli, in tear. mHitiae, in nUUtary servioe, 

doml, at home, in the field. 

huml, on the ground, rllxT, in the country. 

Nouns. 

legiS, legiSnis, f., UgUm. 
sorer, sorSris, f., sister. 
villa, vHlae, f., vOia. 

Verbs. 

iaceS, iaoBre, lacul, , lie» 

late6, latere, latul, , hide. 

^ See § 131, and compare also § 106, separatiye ablative, and § 166, 
instrumental ablative. 

^ In Latin, when more than two words are connected, the conjunction 
is either omitted altogether» or it is used between each two words. 
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Maao. 


Pern. 


Neut. 


NOM. 


unns 


una 


unnm 


Gen. 


unlns 


unlns 


unius 


Dat. 


unl 


uni 


uni 


Ace. 


unnm 


unam 


unnm 


Abl. 


uno 


una 


uno 



LESSON XL. 

NUMERALS. 

283. Declension of finiu, one, and duo, two : 

MaM. Vem. Neat 

duo duae duo 

duomm duamm duornm 
duobus duabus duobus 
duo8(duo) duas duo 
duobus duabus duSbus 

284. The plural of unus is regular^ like that of bonus. 
(See Appendix, § 18.) 

Tres is declined like the plural of tristis. (See App. § 15.) 
The cardinals (see vocabulary) from four to ten are not 
changed for case or gender. 

The ordinals (see vocabulary) are declined like bonus. 

285. 1. Bex habebat tiis filios et unam filiam. 

2. Equi quattuor aurigae perito paruerunt. 

3. Legio sexta in Gallia mansit. 

4. Annus Eomanus decern mensis habuit. 
6. Omnis Gallia tris partis habuit. 

6. Flumen erat altum octo pedes. 

7. Decima Caesaris legio inlustris est. 

8. Cicero quattuor orationes in (against) hostem 

civitatis habuit. 

9. Caesar in Galliam duabas legionibus ^ maturavit. 
10. Hasta £5mana erat tns pedes longa. 
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SMC 1. Gaesar had five legions in GlaoL 

2. There were six maidens in the temple of Yesta 
at Borne. 

5. Did not Cicero have three villas in the countiy? 
4. He will remain the first year at Corinth, the 

second at Athens^ the third at Bome. 

6. The fourth tree is a beech, the fifth a poplar, 

the sixth a pine. 

6. My friend's sword is two feet long. 

7. A part of the third legion was fighting in a 

marshy place near the river. 

8. There are three large rivers in Glaul. 

9. A fourth part of the legion was hiding in the 

forest. 
10. The Bomans had a fleet of ten ships at Taren- 
turn. 

287. VOCABULARY. 

Cabdikal Numebals. Ordinal Numerals. 

flnns, -a, -urn, one. ptfmuB, a, -um, first, 

duo, duae, duo, tioo. secundus, -a, -urn, second. 

trSs, trSs, tria, three. tertius, -a, -um, third. 

quattuor, four. quftrtus, -a, um, fourth. 

qulnque, five. quintus, -a, -um, fifth. 

sex, six. seztuB, -a, -um, sixth. 

septem, seven. septhnus, -a, -um, seventh. 

octd, eight. octftvus, -a, -um, eighth,. 

noTem, nine. ndnus, -a, -um, ninth. 

decem, ten. decimus, -a, -um, tenth. 

288. THESEUS ET ARIADNA. 

tn\Cret& Insula magnum labyrmthum Daedalns aedificavit^ 
plenum viarum flexuosarum. In medio labyrintho monstrum^ 
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tauras partim^ partim homo^ habit&bat. Mdnstram aatem 
rex Cretae^ saevus homo^ captivis sagTnabat. Inter miseras 
victimas quondam erat Theseas, regulus Atticus. Ariadna, 
tamen^ filia regis^ plena misericordiae et amoris, iuveni 
filum longum mimmque gladium dat. Intrat igitur laby- 
rintham^ filumque ad portam adligat. Itaque iuvenis^ 
auxilio fill, certam viam in vasto labyrintho servat. Turn 
gladid monstrum feliciter necat. Nee longa mora est. 
Theseus cum filia regis navi trans latum mare fugit. 

1 In military expressions denoting accompaniment the preposition oom 
^8 often omitted. 
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NUMEBALS. — Continued. 
Time When : Ablative. 

289. Model sentence : 

Octava hoiB ofin&vlt. He dined at the eighth hour. 
A1«.flritiMwhai. 

28Ql 1. Multa nix est hieme in montibus. 

8. Agricolae agros vere arant. 

8. Aestftte flumina non sunt alta. 

4. Apud Ciceronem c5nsulem multos librSs et 

multas statuas vidimus. 

5. Frim& luce eques Caesar! victoriam nuntiavit. 

6. Lupum multiL nocte^ in gregibus vidimus. 

7. Piimd ann5 Bomani Brutum consulem cre&* 

verunt» 



92 NUMERALS. 

8. In oppido^ media nocte^^ magnus clamor erat^ 

9. Duo senatores apud Caesarem hen cenaverunt. 
10. Hieme Homani decima hora^ aestate nona hora 

cenaverant. 

291. BuLS : Time at or within which is expressed by the 
A-blative. 

292 1. There are many beautiful passages in the works 
of Cicero. 

2. We shall see our friends at the seventh hour. 

3. Where were the two consuls before the battle ? 

4. At daybreak the soldiers fought a great battle 

and earned great glory. 

5. We stayed in the country for three months. 

6. In the spring we see many flowers in the fields. 

7. We dined at Marcus' yesterday. 

8. In winter we live in the city, in summer in 

the country. 

9. They were fighting for three hours, and after 

the third hour they drove the enemy from 
the town. 
10. After the battle the farmers saw many spears 
and many swords on the ground. 



VOCABULARY. 
Nouns. 
aestftB, aestatiB, f ., summer. Itbc, Iflcis, f., lighi,. 

locoB, loci, m., passage in a hook, v6r, v6ris, n.» spring. 

Verb. 
0Sn5, o&iftre, c6nftvl, c6natam, dine. 

Prepositions. 
ante (with ace.), before. post (with ace), after. 

apud (with ace), at, with; at the house of, in the works of 
^ Late at night. 2 ^t midnight. 
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LESSON XLII. 

THIRD DECLENSION.— GENDER. 

294. In general nouns whose Nominative singalar ends 

in -5 (except those in -do, -go, -io), -or, -os, -or, and -e«,^Btt* ' '^'.^t" 
masculine. Exceptions are to be learned from the special '^'' '^ 
and general vocabularies. 

295. 1. Milites Caesaris aggerem altum delevenmt. 

2. Longas consalis sermo de brevit&te vitae erat 

3. Magister discipulos mores bonds dooebat. 

4. Ab Italia in Britanniam iter longnm est. 
6. Foetae mare saepe aequor appellant. 

6. Nationes multae in Gallic contift Caesarem 

pugnabant. 

7. Alta arbor est in nostro horto. 

8. Caesar in Galliam magnis itineribus m&tCLriLvit. 

9. Magna Ciceronis oratio in ore omnium est. 
10. Legibus et mdribus paremus. 

29& 1. Did you see the wall of Romulus at Rome? 

2. Love of country was a virtue of the Romans. 

3. Journeys in the country are pleasant in spring. 

4. Cicero's whole discourse was concerning the 

love of country. 
6. What kind of trees are there in Italy? 

6. The discourse of famous men delights us («5«). 

7. The Romans had many beautiful customs. 

8. The Roman soldiers feared the cruel counte- 

nances of the enemy. 



94 THIRD DECLENSION. 

9. The Bomans deprived manj nations of their 
liberty. 
10. The Boman soldiers destroyed the beautiful 
trees in the town. 

297. VOCABULARY. 

Nouns. 
agger, aggerlB, m., mound, wall, rampart. 
amor, amSris, m., love, affection. 
m5B, m5ris, m., custom ; pL, character. 
nati5, natiSnis, t.^ people, nation. 
sermS, aermSnlB, m., conversation, discourse. 

The following are some of the most important exceptions to the 
rule given in § 294 : 

aeqnor, aeqnorla, n., sea, 

arbor, arboria, f., tree. 

iter, itinerla, vl.^ journey, m^rch, roady route. 

Oa, 5ri8, n., mouth, speech^ countenance. 

v6r, vfiria, n., spring. 



LESSON XLIII. 

THIRD DECLENSION. — GENDER. — Continued. 

298. In gene^nojjng^^ 

«aa^ -is, -ys, -x, -es^ preceded by^a consoiram^iid -us areSSmi- 
nine. Exceptions are to be learned from the vocabularies. 

299. 1. Pontes fluminum magnorum saepe parvT sunt. 
2. Denies animalium multorum long! et acuti sunt. 
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8. Yere et aestate rus gratam est. 

4. Gives bom ius amant et legibus parent. 

6. Qaalia animalia crura longa habent? 

6. In Gallia erant multi et alti montes. 

7. Poeta Romanus clarus pulchrum fontem lau-iat. 

8. Multa oppida erant in finibus Galloram. 

9. Magnam polveris nubem vidiinus. 
10. Omnes born ius amant. 

900. 1. The territories of the Gauls were broad. 

2. The dust in the streets was troublesome to the 

eyes. 

3. There are many beautiful bridges over the 

streams in the mountains. 

4. The Bomans had a fleet of stout ships. 

5. There is a beautiful fountain in the city of 

Bome. 

6. In summer the clouds are light. 

7. Light dust concealed the horsemen. 

8. On high mountains the trees are often 

small. 

9. The lion with his sharp teeth tore the stag. 
10. Have you always loved right and obeyed the 

laws? 

90L VOCABULARY. 

Feminine Noitns. 

aetftB, aetatds, f., age, time, n1ib6a, nUbis, f., clautL 
ISx, ISgiB, f., law. nrbs, nrbis, f., city, 

nftvis, nftvis, f., ship. vlrtfta, virtdtis, f., viriue. 
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The following are some of the most important exceptions to the 
rule given in § 298 : 

Masculine Nouns. 
dSna, dentis, m., tooth, m5na, montis, m., mountain. 

finis, finis, m., end ; pi., ter- pSns, pontis, m., bridge. 

ritory. pulvis, pulveris, m., dusU 

f5iis, fontis, m., springy sanguis, sanguinis, m., blood, 

fountain» 

Neuter Nouns. 

orlls, orilris, n., leg. ilU, itlris, n., rights law. 

rfls, rOris, n., country. 

Adjective. 
levis, levis, leve, light. 



LESSON XLIV. 

THIRD DECLENSION. — GENDER. — Continued. 

302. In general nouns whose [^minative singular ends in 
•a, -e, -i, -y, -c, -1, -n, -t, -ar, -ur, ^ are neuter. Exceptions 
are to be learned from the vocabularies. 

303. 1. Nubes leves solem clarum celaverunt. 
2. Carmina Horatii clara sunt. 

8. Equites fraudem comitum nuntiaverunt. 

4. Magna ducis laus in ore omnium cTvium est. 

5. Pulchra poetae carmina mei amici laudabant. 

6. Magna imperatoris fraus civitati nocuit. 

7. Agricolae multum lac in urbem portant. 

8. Boves corpora valida et capita magna habent. 

9. Quattuor orationes consulis populum Bomanum 

moverant. 
10. Aestate prope mare libenter habitamus. 
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304. 1. The sun is often troublesome in summer. 

2. The poet Horace earned great praise by his poems. 
S. Bunaway animals injure the fields of the 
farmers. 

4. The huge bodies of the enemy terrified the 

Soman soldiers. 

5. In the country we have good milk. 

6. The bodies of many animals were lying in the 

marshy place. 

7. Many men change their dwelling-places in the 

spring. 

8. The songs of Horace are full of the praise of 

the emperor {imperdtor). 

9. A small cloud often conceals the great sun. 
10. The horsemen changed the fortune of the battle. 

805. VOCABULARY. 

Neuter Nouns. 
animal, animftlis, n., aniinuU corpus, oorporla, n., body. 
oapnt, capitis, n., head. Iftc, lactis, n., milk, 

carmen, oarminis, n., song, poem, mare, maris, n., sea. 

The following are common masculine and feminine uouns^ el^cep- 
tions to the rule given in § 302 : 

frans, frandis, f., frauds deceit, laos, laudis, f.^ praise. 
s51, s51is, m., sun. 

Verbs. 

moves, mov6re, m5vT, m5tum, move, stir, rouse, 

m1it5, mUtftre, mUtftvI, mfltatum, change. 

noce5, nocSre, nocul, nocitum (with dat), do harm, injure 

Adverb. 
libenter, wUlingly, libenter ar5, / like to plow* 
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LESSON XLV. 

COMPARISON OF ADJECTIVES. 
GoHPARATiyB WITH qnam, or with thb AsLATiyB. 

1306. The comparative degree is formed by adding «ior 
(neuter -ins) to the stem of the positive after dropping its 
final vowel, if the stem ends in a vowel ; as ioiiUM, stem oaro-, 
comparative (»rior. 

The superlative degree is formed by adding -isnmnB 
(•issima, ■isidTmnn) to the stem of the positive after dropping 
its final vowel, if the stem ends in a vowel ; as^ cSrofl^ stem 
caro-, superlative cbissimuB. 

1 307. Comparison of earns, dear : 



Positive, c&ms, dear. c§ra c&mm 

Comparative, carior, dearer. carior cftiius 

Superlative, c&rissimuSy dearest, carissima carissiiiiiim 



16. Declension of 


fSAotx 

Stem^eSriot- 

SlNO. 




NoH. dLrfor 


carior 


Ifaak 
c&rius 


Gen. c&i oris 


carioiis 


carioris 


Dat. ca lori 


cariorl 


carioii 


Ago. cS. iorem 


cariorem 


cSrius 


Abl. ca: iore 


carioro (cj 


carioro 



«-> 
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NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 



cari( nun 
caric dims 
cari( ris 

(c lidrfii) 
cari( rilnu 



Plur. 
cariorfii 
cariorum 
carioribns 
carioris 

(caridrfti) 
caridribiu 



c&riora 
cariorum 
carioiibus 
cftriora 

cftridiibna 



Abl. 

ifeiarimus is declined like boiiTi& 
908. Model sentences : 



Sapientia homixiibuB cILzioT est qnam auram. 

NomlnatlTe. NomtauUlff» 

Sapientia hominibiu caiior est aufb. 

NomlnatlTe. AbL (aepMnttooX 

Wia4Unn is dearer to men than gold» 

SlOl ' 1. Ciceroni patria carior qnam vita erat. 

^2. Militibns bellnm pace gratius erat. 

i 3. Comeliae nihil sermone carins est. 

i^4. Horatins felicior run quam in urbe erat. 

16. Aestate nmbra gratior est quam hieme. 

16. B5s vaUdior est equd. 

1 7. CicerS cbrissimus oratorum Somanorum est. 

18. Mare saevius est terra. 

19. GktUorum omnium fortissimi sunt Belgae 

{Belgians). 
flO. Hieme noctes longiores sunt quam aest&te. 

Sll. Eulb: The comparative may be followed by quam, 
tAan. When quam is used^ the two things compared are in 
the same case. 

312. Bulb: The comparative may be followed by flie 
Ablative. Here quam is not used.^ 



> 
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313. 1. Nothing is dearer than life. 

2. My companion was very prudent.* 

3. What is more useful than money? 

4. Honor is more pleasing to the king than his 

crown. 

5. The consul delivered a very long oration. 

6. The most prudent leaders are not always the 

most fortunate. 

7. Life is dearer to men than gold and silver. 

8. They called Marcus the bravest of all the 

soldiers. 

9. Seas are deeper than rivers. 

10. The highest mountains are white with snow. 

314. VOCABULARY. 

altuB, alta, altum, adj., deep, tall* 

argentum, argenti, n., silver. 

aurum, anrl, n., gold. 

cfims, cftra, cftrum, adj., dear. 

iWx, fWix, fClix (gen. fClIcis), happy, fortunate. 

fermm, ferri, n., iron. 

nihil, n. (indeclinable)^ nothing. 

quam, adv., than. 

316. MURI SPARTAE. 

Quidam ^ olim Spartanum rogavit : " Cur muros non 
habet Sparta ? " Spartaiius respondit : " Nostra autem urbs 
muros optimos habet, incolarum fortium virtutem.'' 

316. VIRTUS SPARTANA. 

Agis rex Spartanus olim dixit:* "Mel elves nunquam 
rogaverunt, ' Quot sunt hostes ? ' sed ^ Ubi su^it ? ' '' 
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817. RESPONSUM SPARTAN! FORTIS. 

Ante pugnam PerSes hostis Spartano dixit:* "Solem 
propter iacalorum multitudinem et sagittarum non vide- 
bitis/' "In umbra igitur^' inquit " pughabimus/' 

^ This IS the ablative of separation, see § 106. 

^ Use the superlative. 

* A certain ma/n, (For declension of quidam, see Appendix, f 25). 

^ aaid. 



LESSON XLVI. 

COMPARISON OF ADJECTIVES. — Continukd. 

318. Adjectives whose Nominative singular masculine ends 
in -us preceded by a vowel, and some others, are compared by 
means of the adverbs magifl, more, and mazime, mosL 



Comparison of ardnus, steep : 



Maao. Fem. Neat 

Posit. arduus ardua arduum 

CoMPAB. magis arduus magis ardua magis arduum 
SuPEBL. maxime arduus maxime ardua maxime arduum 

319. 1. Iter maxime arduum erat. 

2. Caesar castra in locum magis idoneum mOvit. 

3. Mors omnibus communis est. 

4. Nonne ferrum magis necessarium est auro? 

5. Caesar populo Romano maxime acceptus erat. 

6. Mors fere omnis homines terret. 

7. Itinera per montis magis. ardua sunt quam 

per vallls. 
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8. Mare magis idoneum classibus est quam flumen 

parvum. 

9. Bonas iudex civitati magis necessarios est quam 

bonae leges. 
10. Naves Homandrum valididres erant quam 
Gallorum. 

820l p.. The roads over the mountains were very steep. 
02. In summer the shade is more agreeable than 

the sun. 
18. The bank of the river was not a verj suitable 

place for a camp. 
f 4. Level places are most suitable for cavalry battles. 
#5. The discourse of Cicero was more agreeable to 

the senators than (that) of Caesar. 

16. Are not wise leaders more necessary to the 

state than brave soldiers? 

17. The dust was more troublesome to the soldiers 

than the stones. 
Is. Almost all men fear death. 
I 9. Caesar was more acceptable to the soldiers than 

Cicero. 
ttO. What is more necessary to life than the light 

of the sun? 

8SL VOCABULARY. 

aooeptns, accepta, aooaptnm, adj„ aeeepiable, agreeable 

ardnns, ardua, ardniwiy adj., steep, difficult: 

oastra, oastrdmm, n., (pi.), mmp. 
^ oom m fln l s, oo mmflnl s, oommflne, adj., eomnunu 

ferS, adv., almost, 
^ idAneiiB, idSnea, idSnenm, adj., suUaUe. 

mon, mortiB, f., death 

nebeMArins, neceasaria, neceMftrium, adj., nmeeseary 
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LESSON XLVn. 

COMPARISON OF ADJECTIVES.— OoOTiNUiDt 

Amount of Diffbrbncb : Ablativb. 

1. Adjectives in -or fonn the superlative by adding 
-rixniu to the nominative singular masculine. The compai»- 
uve is regular. 

Comparison of toer, ^harpy and miser, wretched: 

acer, Scrior, gcerrimTi& 
miser^ miserior, miserrimns. 

2. The following adjectives in -lis form the superlative by 
adding -limns to the stem after the final vowel is dropped : 

faoilis, eastfy facilior, facillimTU. So difBcilis, hardy similUi 
like dJBsimilis, unlikcy gracilis, slender, hunilis, low. 

323« Model sentence : 

CicerO sex annis miior ^ erat Oaesaze. 
Abl. of amount of difliBTence 

Cicero was six years older than Caesar. 

3S4 1. Turns multis pedibus altior est mur6. 

2. Viae in vallibus multo faciliores sunt quam in 

montibus. 
8. Castra Eomana similiora oppidd quam castra 

Gallorura «rant. 
4. CoUes humiliores montibus sunt 
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6. Dolor acerrimus animo nocet. 

6. Somnus simillimus est mortL 

7. Gracillimae arbores sunt popalT. 

8. Iter per montis in Italiam difficillimam est, 

9. Classis hostium miserrimos dvis terrebat. 

10. Mores BomaDdrum et Galldniin dissimillimi 
erant. 

325. Bulb: The Ablative is used with comparatives to 
express the amount of difference.* 

326. }1. Marcus is a Head taller than his brother. 
t^y Is the Latm tongue very difficult? 

IS. The journey through the valley is the easiest, 
f 4. The rose is the most beautiful of all flowers. 
15. The horses of the Boman horsemen were very 

swift. 
46. The Gauls had very low ships. 
f7. The march through the hills was much more 

difficult. 

1 8. Caesar roused the courage of his eager soldiers. 

1 9. The town was more like Bome than like Athens. 
10. The master was much more wretched than his 

slaves. 

327. VOCABULARY. 

animus, animi, m., mind^ courage. 
LatlnuB, Latlna, Latlnum, adj., iMtin. 
lingua, linguae, f., tonrpie, language. 
BomnuB, aomni, m., sleep. 

* Older. 2 This is the instrumental ablative (see § 166). 
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LESSON ZLVm. 

COMPARISON OF ADJECTIVES. — Contihuidl 

328. Some adjectives form positive^ compaiativei and 
superlative from different stems. 



Pos. bonnB^ 

Com. melior^ 

Sup. optimus^ 

Pos. malus^ 

Com. peior^ 

Sup. pessimus^ 

Pos. dlvet^ 

Com. ditior^ 

Sup. ditifldmiu^ 

Pos. mnltas^ 

Com. 

Sup. pluiuniu^ 

Pos. magnns^ 

Com. maior^ * 

Sup. maximnsy 

Pos. parvus^ 

Com. minor^ 

Sup. minimuSj 

Pos. vetus, 
Com. (yetustior. 

Sup. veterrimus. 



bona, 

melior, 

optixna. 


bonum, good. 
melius, better. 
optimum, best. 


mala. 


malum, bad. 


peior, 
pessiina. 


peius, worse, 
pessimum, worst. 


dives, 
ditior, 
didflflima. 


dives, rich. 
ditius, richer. 
^tissimum, richeiU 


multa, 
plUiima, 


multum, much. 
plOs,^ more. 
plurimum, most. 


magna, 

maior, 

m&xima. 


magnum, great. 
mains, greater. 
maximum, greatest. 


parva, 
minor, 
minima. 


parvum, small. 
minus, less. 
minimum, least. 


vetus, ^ 

vetustior, 

veterrima. 


vetus, old. 
vetustius, older. J 
veterrimum, oldest. 
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Eratne Nama melior rex quam Bomulus ? 1— >—- 
Leges bonae meliores quam milites fortissiinl 

sunt. 
Oppidum urbe minus est. 
libri m&ximi non sunt semper optimi. 
Ditissimi somnum altum non semper habent. 
Apud Helvetids ditissimus erat Orgetorix. 
Nautae Bomani maximam laudem meruenmt. 
Alba Longa yestustior est Bdma. 
Plurimi milites in arce manserunt. 
pO. Sol multo maior est terra. 

330. II. Croesus was the richest of all men. 

12. Our friendship was of very long standing.' 

15. The commander deserved the least praise. 
/4. Pirates are worse than wolves. 

1 6. The town was smaller than the city. 
/6. Corinth was a very rich city. 
^ 7. The temple of Jupiter was older than the 

senate-house. 
1^8. Old friends are the best. 
)9r Yeiy small animals are often very bold. 
'ilO. Nothing is better than virtue. 



> PlflB is thus declined : 








Sing. 


StempIMp 


Plub. 




Maao. Fern. Neat. 


Maao. 


Btek 


Heat 


NOM. plus 

Gbn. plfiris 

DAT. 

Ace. pliis 

Abl. plure 


plures plures pliira 
pliirium plurium pltirium 
pluribus plaribns pliiribus 
pliiris (pliires) plfiris (plures) plflra 
pliiribus pliiribns plQribns 


> Use Tetiuk 
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' LESSON XUZ. 

FORMATION AND COMPABISON OF ADVEllBa 

33L Formation of Adverbs. 

Adverbs are formed from adjectives in several ways. 

1. Adjectives that have o stems change the final o to 8: 

A4). stem. AdT. 

boQHS^ good, bono- bene,^ weU. 

cams^ dear, c&ro- care> dearly. ( 

gratns^ agreeable, grato- grate> agreeahly.^ 

malns^ had, malo- male/ »7/. 

miser, wretched, misero- misere, wretchedly. 

2. Adjectives that have i stems add -ter to the stem : 

A4). stem. Adv. 

audax, hold, audSci- audaciter(audacter), boldly. 

fortis, hrave, forti- fortiter, bravely. 

prudSni, j>t-Mden#» prQdenti- prudenter,^ j>t-Mden#^. ^ 

S. Most other adverbs are case-forms of noons or adjec- 
tives; as^ 

• cite, quickly, soon, abl. from citiuk 
multun, much, ace. from multiuk 
forte^ by chance, abl. from fonk 

83Si (hmparieon qf Adverbs. 

The comparative of the adverb has the same form as the 
neater ace. sing, of the comparative of the adjective; as, oaros 
dear ; oaring more dearly. 
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The superlative of the adverb is formed from the sM^f 
the superlative of the adjective by changing the final MO $; 
as^ oaris8imii% dearest; dbissime, moat dearly. 



fS33. fl. Nautae mare audacter navigant. 

1 2. Gain saepe audacius quam Bomani pUgnabant. 

3. Apud consulem heri optime cenavT. 

4. Copiae Caesaris contra hostis acerrimds for- 
tisisime pCLgnabant. 

5. Mercatores ad Belgas minime saepe commeant. 
' 6. Omnium civium longe audacissimus erat CatiUna. 

7. inferioie parte fluminis Bdmanos £Eu;ile pro- 
hibuerunt. 

8. Equites Bomani equites Gallos subito fugave- 
runt. 

j|9. Poetae patriam carissime amaverunt. 
flO. Nostiis anucis fEunllime persuasimus. 

831 |1. The farmers soon furnished food to the horsemen. 
12. We easily saw the sea from the tower. 
48. We most willingly obey the law. 
|4. They very easily kept the enemy from their 
territory. 
^ /fS. Cicero boldly deTivered a long oration against 

iSMfft^X (in) Catiline. 

1 6. Caesar suddenly sends his forces into lower 
Italy. 

17. The enemy fought boldly; the Bomans fought 
more boldly. 

8. The boys hastened home more quickly than to 
(in) school. 

9. Caesar moved the camp very quickly. 
10. The soldiers fought the battle successfully. 
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f 335. VOCABULARY. 

oito, adv., quickly^ soon. 
«^Qom-me5, oommeftre, oommeftvl, oommeftttun, go^ resort» 
^ forte^ adv., by chance. 
^^biferior, Inferior, InferiuB (compaiative of Infenui), hwer, 

longS, adv., /ar. 

mercfttor, mercfttSris, m., trader. 

minims, adv., Ua^ty by no means. 

•ubit^ adv.y sttddenly. 

J 1 Final o of the stem becomes e. 1 

I ' ti- of the stem is dropped before the ending -tSKi J 



LESSON L. 

VERBS. THIRD CONJUGATION. — STEM IN e. 

i 336. Present^ imperfect^ and future indicative active of 
regOy rule, stem rqpe% 

Present. 
lego, I rule. reginms, we rule. 

regis, you rule. regitis^ you rule. 

regit, ie rules. regimt, they rule. 

Imperfect. 
regSbam, I was ruling. regSbSmns, we were ruling. 
r^^BbSs, you were ruling, regebatis, you were ruling. 
legebat, he was ruling. regebaat, they were ruling. 
Future. 
legam, / shall rule. > regimus, we shall rule. 

reges, y&u will rule. legetis, you will rule. 

reget, he will rule. regent, they will rule. 
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^99f. f lA^Cicero multas epistulas ad Atticum sMsribSbat 
/ 1 2. Vivuntne plures in urbibus quam run? 

^ lb. Vere pastores greges in mentis ducent. 

b. Caesar magnas copias in Galliam contra hostis 

ducet. 
15. Multo maiores c5pias habebat quam ducebat. 
i6. Oppidum altissimd aggere cingent. 
|7. Caesar bellum in Oallia multds annos gerebat. 
'8. Caesar dicit: '^Plurimae ciyitates Britanniae 

* came et lacte vivunt/'' 
^9. Magnus orator animos hominum regit. 
llO, Urbem muro fortium civium cingimns. 

338. fl. We shall lead our soldiers into battle. 

12. Caesar surrounds his camp with a rampart. 
is. Caesar wages war with the Gauls. 
|4. I shall live in the country during {per) the 
long summer. 

1 5. Pirates live on the sea. 

16. My brother was writing a letter yesterday. 

1 7. Caesar will lead his forces to Bome. 

|8. The enemy take courage and approach the city. 
"^9. The Gauls adopted many Soman customs. 
10. I shall write two letters to-morrow. 

339. VOCABULARY. 

■7cing5, cingere, cinzl, cSnotum, surrownd. 

died, dicere, dbd, dictum, speaky say. 
^ . dflc5, dflcere, dOzI, ductum, lead* 
^ ger5, gerere, gessl, gestum, wage (tcfar). 
rego, regere, rSad, rSctum, rule. 
^^BcrXb5, scrlbere, scrlpsl, scrlptum, write, 

sOmS, Btlmere, sfUnpsI, stimptum, take^ aemiifme^ adopt. 
vXt5, vivere, vVA, vlctum, live. 



THIRD CONJUGATION. Ill 

840. iUppiter et ranab. 

Banae clftmore magno regem petunt a love. Bidet pater 
deorum atque magnum truncum e caelo in paludem demittit. 
Banae subito motu aquarum sonoque territae^ mergont et 
in lim5 latent. Mox una emergit^ regem expldrat^ eomites 
evocat. Omnes sine timore adnant truncoqae inutili insol- 
taut. Alium regem postulant. Tum luppiter ciconiam 
mittit. Ciconia cito magnum ranarum numerum dilacerat^ 
vivas alias devorat. f!Eteliquae lugent^ flent^ orant^ sed deum 
non movent querelae ac lacrimae. '^ Benignum/' inquit^ " et 
placidum regem non amavistis^ iam ferum et barbarum 
habetis.^'^l 



LESSON U. 

VERBS. THIRD CONJUGATION. ACTIVE. — OoOTnruM). 

I 3tL Pkbtbot. 

rexi, I ruled, reximus^ we ruled. 

rexifti^ you ruled. rexistis^ you ruled. 

rexit^ he ruled. rexBnmt^ ihey ruled. 

PLVFBBFECrr. 

rexeram^ / had ruled. rexerSmus^ we had ruled. 
rexerfts^ you had ruled. rexeratU^ you had ruled. 
iexerat> he had ruled. rexeraat^ they had ruled. 

Future Perfect. 
rSxero^ / ehaU have ruled. rexerimus, we shall have ruled. 
rexeiif J you will have ruled, rexeritis, you will have ruled. 
iBxerit^ he will have ruled, rexerint^ they will have ruled. 



112 THIBD CONJUGATION. 

342. 11. Pfistores greges in vallis pulchras egenmt. 

|2. Galli patriam in partis iris divisenmt. 

|S. Galli statuas in templls Bomanis fregSmnt. 

14. Hostes I6gat5s ad Caesarem de pace mise- 

runt. ^^^ / 

15. Caesar magnum nomerum equdrum emit. 

1 6. Bomanl Gall5s multis proeliis ^cerant. 

17. Garumna flumen Gallds ab Aquitanis dividit. 
8. Castra alto aggere cinxerunt. 
9. Bellom com Germanis multos ann5s gesseiant. 
tlO. Paer Icaros Obs sompsit et ad solem vo- 
I&vit 

84& |1. Caesar had broken the strength of the enemy 

and had conquered their forces. 
y2. Seneca wrote a book concerning the shortness 

of life. 
fS. The general passed his life at Bome and in 

the field. 
1 4. We shall have lived at Bome three months 

to-morrow. 
|5. Caesar divided his forces into three parta and 

hastened to the river. 
^6. We spent the summer in Bome. 
■7. I bought many books in Athens. 
"Is. The river Tiber separated the Bomans from 

their enemies. 
)9. Caesar's forces easily conquered the enemy. 
10. The enemy broke the statues of the great men 

in the temples. 



NT7MEBAL8. 
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3M. VOCABULARY. 

ag5, agere, 6gl, ftctum, drive, lead, pass, spend. 

cll-vid5, dividere, dlvXal, dlvfoum, divide, separate 

em5, emere, 6ml, emptum, buy^ 

frang5, frangere, ix^^ frftctmn, break. 

ISgfttua, IfigfttI, m.^ ambassador, lieutenant. 

mltt6, mXttere, mSal, mTminni, send» ^^ 

numeruB, numerl, m., number. 

TiberlB, Tiberis, m., Tiber. 

vinod, ▼iaoere, ▼Xol, viotno^, conquer. « 



LESSON Ln. 



NUMERALS. — Continued. 



315. The cardinals from 
Lesson XL. 

11^ undecim. 

12, duodecim. 

18, tredecim. 

14, quattuordecim. 

15, quindecim. 

16, sedecim. 

17, septendecim. 

18, duodeviginti. 

19, undeviginli. 

20, viginti. 

21 /^ff^^ tons, or 
Lunus et viginti. 



1 to 10 have been given in 

80, triginta. 
40, quadragint&. 
50, qninqnaginta. 
60, sexaginta. 
70, septuaginta. 
80, octoginta. 
90, nonaginta. 

100, centum. 

101, centum (et) finua, 
200, ducenii, -ae, -a. 
300, trecenti. 

400, quadringenti[. 
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500, qumgenti. 1,000, mille. 

600, sescenti. 5,000, quinqae milidf. 

700, septingenti. 10,000, decern milia4LMf»^.> 

800, octingenti. 100,000, centum milial 

900, iiongenti. 

34& The cardinals from 4 to 100 inclusive are indeclinable. 

The hundreds, up to 1000, are declined like the plural of 
bonus, Appendix § 13. 

UQle in the singular is an indeclinable adjective ; in the 
plural it is a neuter noun, and is used with the genitive. 
Thus, mille homineB, a ihomand men; but duo nulla 
hominum, two thousand men. 

^Att. |l. Cicero sexaginta tris annos vixit. 

f. Bomulus, primus rex Bomanus, triginta septem 
annds regnavit. 
^. Caesar quinque milibus militum ad oppidum 
appropinquavit. 

4. Flumen centum pedes latum, viginii pedes 

altum erat. 

5. Mons decern milia pedum altus est. 

6. Duceuti milites contra mille fortissimo pugnabant. 

7. Meliore loco centum quinquaginta milites duo 

milia facile superaverunt. 

8. Qassis Bomana triginta hostium navis delebat. 

9. Heri quattuor h5ras in urbe eramus. 
10. f Quis vitas duodecim Caesarum scripsit ? 



34a 



1. There were many thousands of citizens at Borne. 

2. The temple was five hundred and twenty-five 

feet long and two hundred feet wide. 
8. Caesar lived fifty-six years; 
I 4. In the Boman fleet there were thirty-four ships. 



NUMERALS. 
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1 5« The general led his forces through the forest 

for six hours. 
6. The Boman year had ten months. 
1 7. Galba approached the town with four thousand 

men. 

8. There are a thousand soldiers in the city. 

9. The tower is a hundred feet high. 

10. In the Boman legion there were 3^600 men. 



LESSON Lin. / 

NUMERALS. — Continued. 

348. The ordinals from 1 to 10 have been given in Lesson 
XL. The ordinals are declined like bonu% Appendix § IS. 



llth^ undecimus^ -a> -um. 90tb^ 

12th^ duodecimus. lOOth^ 

lSth> tertius decimus. lOlst^ 

14th^ quartus decimus. 200th^ 

15th, quintus decimus. SOOth^ 

IBth, sextus decimus. 400th, 

17th^ Septimus decimus. 500th, 

18th, duodevicesimus. 600th, 

19th, undevkesimus. 700th, 

20th, vTcesimus. 800th, 

21st, vicesimus primus. 900th, 

80th, tricesimus. 1,000th, 

40th, quadragesimus. 5,000th, 

50th, quinquagesimus. 

60th, sexagesimus. 10,000th, 

70th, septuagesimus. 100,000th, 

80th, octoges 



nonagesimus. 

centesimus. 

centesimus primus. 

ducentesimus. 

trecentesimus. 

quadringentesimus, 

quTngentesimus. 

sescentesimus. 

septingentesimus. 

octingentesimus. 

nongentesimus. 

miUesimus. 

quinquiens mlllesi- 

mus. 
deciens miUesimus. 
centiens miUesimus. 
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860. *1. Tertio et vicesimo anno regni rex murum 

aedificat. 
*2. Poeta centesimum carmen una h5ra scripsit. 
«8. Mortaus est Caesar sexto et quinqnagesimo 

aetatis ann5. 
'4. Augustus natus est sexagesim5 tertio anno ante 

Christum natum. 
*5. Augustus annos septuaginta sex^ dies quinque 

et triginta vixit. 
^6. Gain Bdman5s trecentesimo nonagesimd annd 

ante Christum natum superaverunt. 
^7. Caesar natus est centesimo anno ante Uhristum 

natum. 
*8. Tiberius tertio et vicesimo anno regni mortuus 

est. 
»9. Claudius vixit annos sexaginta quattuor, regna- 

vit quattuordecim. 
*10. Undecimus belK annus est. 

351. • 1. The poet died in the thirty-fifth year of his age. 

1Z. The enemy destroyed the town in the two 

hundredth year before the birth of Christ. 

1 8. The leader was bom in the sixtieth year of the city. 

^4. The king died in the thirteenth year of his reign, 

i 5. We conquered the enemy in the seventeenth battle. 

16. The queen reigned forty-five years. 

17. The great orator was bom in the one hundred 

and sixth year before the birth of Christ. 

18. Nero died in the thirty-second year of his age, 

the fourteenth of his reign. 

19. Caesar praised the valor of the eleventh legion. 
10. On the twentieth day our men approached the 

town. 
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S52. VOCABULARY. 

ante ChrlBtmn nfttum, before the birth of Christ 

mortuoB est, hs died. 

nfttua est, he was bom, 

rSgnum, rfignl, n., reign. 

r6gii5, rSgn&re, rSgnftvI, rSgnfttum, reign. 



LESSON LIV. 
VERBS. THIRD CONJUGATION. — CoNrmum 
S53. Indicative active of oapio, take, stem oape-: 
Principal parts : capio, oapere, cepi, captom. 

Present. 
Sing. Plur. 

capio^ I take. capimiu^ we take. 

capifli you take. capitis^ you take. 

capita he takes. capiunt^ they take. 

IXFEBFEOT. 

cap! Aam^ / was taking. capiSbimns^ we were taking. 

capiSKs^ you were taking. capiSbatiSy you were taking. 
capiAat> he was taking. capiSbant^ they were taking. 

Future. 
capiam, I shall take. capiSmiu, we shall take. 

capies^ you will take. capietis^ you will take. 

capiet^ he wiU take. capient^ they will take. 
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The Perfect, Pluperfect, and Future Perfect are formed 
regularly from oepi (See § 341.) 

354 il. Omnes finem belli cupimus. 

'2. Cras iter longum per vallem faciemus. 

IS. Hostes territi in paludem fugerunt. 

■4». Galli iter per nostram provinciam facere ^ cupie- 
bant. 

15. Caesar multa proelia cum Oallis fortibus fecit. 

16. Populus Bomanus pacem cum HelvetiTs fecit. 

' 7. Locus nomen ex calamitate populi Bomanl cepit. 
•8. Hostes in finis Aeduorum iter fecerant. 
1 9. Caesar Orgetorigis filiam et unum e filiis cepit. 
^0. Caesar multos exploratores in finis hostium* 
mittebat. 

855. tl. The soldiers wished for the end of the war. 

l2. The horsemen fled through the gates into the 
city. 

'8. To-morrow we shall make a long journey into 
the province. 

f4. The foot soldiers hurled their spears and fled 
into the marsh. 

\5. Caesar made a march into the territory of the 
Gauls. 
1 6. The cavalry-men captured a scout. 

1 7. The scout announced to Caesar: ''The enemy 
has fled into the forests.'' 

18« The enemy had fled into the woods^ and sur- 
rounded his camp with a rampart. 

tt. Caesar- led his soldiers into the woods^ con- 
quered the enemy, took their camp. 
110. So (iia) Caesar broke the power of the enemy. 
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356« VOCABULARY. 

capi5, capere, cSpI, captum, take, seize, capture. 

cupi5, cupere, cuplvl, cupltum, desire, wish. 

ezpl5rAtor, ezpl5rftt5xl8, m., scout 

faci5, facere, fScI, factum, do, make, 

fagi5, iugere, ffLgl, f ugitum, flee. 

iaci5, iacere, iScI, iactnm, throw, hurl. 

pftx, pftcis, f., peace. 

pedes, peditiB, m.j foot-soldier. 

prdvincia, prdvinoiae, f., province* 

1 tomake. 



LESSON LV. 

FOURTH DECLENSION. 

367. The stem ends in u. 

368. Oender : Most nouns in -lu are Masculine. Domii% 
house ; maniUy hand; and a few others are Feminine. The 
four Neuters end in fi. 

369. Portosy m.^ harbor, and a few other nouns^ together 
with dissyllables in -ens, have the Dative and Ablative Plural 
in -ninu. 

360. Domufl) Aouse, has some forms of the Second Declen- 
sion^ including the Locative domi, at honie. 

361. Declension of mamu, f.^ iandj lacas, m.^ lake; oonm, 
n.9 iorn; and domTU, f.^ house: 
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FOUBTH DECLENSION. 



Stem, manu- 


Stem, laoa- 


Stem, cornu- 


Stem, domu- 




Sing. 


SlNO. 


SlNO. 


SlNO. 


NOM. 


maniis 


lacns 


cornu 


domus 


Gen. 


maauf 


lacus 


cornu (cornui) domus 


Dat. 


maniii(HKdM) lacui(lim) cornu 


domui 


Ace. 


manum 


lacnm 


cornu 


domum 


Abl. 


manu 


lacu 


coniu 


domo 




Plue. 


Plue. 


Plue. 


Plue. 


NOM. 


manus 


lacus 


comua 


domfiB 


Gen. 


mannnm 


lacuimi 


comunm 


domuum 


Dat. 


manibns 


lacubuB 


cornibus 


domibuB 


Ace. 


manus 


lacuB 


comua 


domoB 


Abl. 


manibuB 


lacubuB 


comibuB 


domibUB 



%.. Cicero senatum de belld saepe monebat. 
Is. Milites in proelio arcubus hastisque pugnabant. 
I 3. Consales duces exercituum saepe erant. 
*4. Dux Gall5runi senatui donum dat. 

Caesar in Galliam magno cum exercitu maturavit. 
Galium clarum senatus populi Bomani amicum 

appellaverat. 
Lacus Lemannus et flumen Ehodanus pr5vinciam 
Bomanam ab Helvetus dividunt. 
18« Expl5ratores hostibus adventum Caesaris nun- 

tiavSrunt. 
19. Adventu Caesaris hostes in oppidum fugerunt. 
•iO. Caesar exercitum magnis itineribiis per Alpis 
in Italiam duxit. 



16. 
•6. 

«7. 



363. 11. The Eoman senate sent a large army into Gaul. 
'»2. At Corinth there were two harbors. 
: 3. Lake Leman was the largest lake in Helvetia. 
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^ 4. Oxen fight with their honis. 
I 5. Cicero wrote the letter with his own {sua) hand, 
f 6. The girPs hands were small and white. 
' 7. They fought a great battle in the harbor. 
I 8. The citizens feared the approach of the army. 
9. At the coming of Caesar the Gauls fled into 
swamps and forests. 
10. Did the consuls obey the senate? 

961 VOCABULARY. 

adventuB, adventfto, m., approach, arrival. 
^ arcnB, arcfUi, m., bow» 

comfl, cornfl, n., horn, trumpet, wing (of an army), 

domuB, domfUi, f., hoiLse, 

ezercitua, exercitfto, m., army. 

QallnB, QalU, m., a Gauh 

lacnB, lacflB, m., lake, pond. 

mannB, manCla, f., hand. 
i palCla, palfldis, f., swamp. 

portns, portfLs, m., harbor. 

•enfttoB, aenAtllB, m., aetuOe» 



LESSON LVI. 

FIFTH DECLENSION. 
365. The stem ends in i. 



Gender : All nouns of this declension are Feminine, 
except dies, da^, and meridies, noon, which are Masculine. 
Digs, however, is sometimes Feminine in the singular. 
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367. Only diSs, dayy and res, thing y are declined throngh- 
out. Most nouns of this declension have only the singular ; 
but ades, army ; spSs, hopey and a few others^ have nomina- 
tive and accusative plural forms. 

368. Declension of res, thing ; dies, day. 





stem, 


,re. 


stem, 


dis- 




Sing. 


Plue. 


Sing. 


Plub. 


NOM. 


res 


res 


dies 


di§s 


Gbn. 


rei 


rSnim 


dia 


dienun 


Dat. 


r^ 


rebus 


di§I 


diSbus 


Ace. 


rem 


rSs 


diem 


dies 


Abl. 


ri 


rebus 


die 


diebus 



fl. Senatores fidem civium meruerunt. 

H. Caesar castra in loc5 idoneo posuit. 

^S. Metus militum spem victoriae delevit. 

»4. Acies fortissime pugnabat et septima h5ra 

oppidum cepit. 

15. In omnibus rebus dux bona est s|(6s. 

f6. In acie erant duo milia peditum. 

•7. Septimo die Caesar proelium equestre fecit. 

'8. Aedu! pacem a Caesare petierunt. 

%. Nostram spem in hastis et gladiis posuimus. 

/10. Post periculum senes metum posuerunt. 

370. 1. We spent three days at Borne. 

2. The sun beholds all things on land and sea. 

8. From the hill we saw the enemy's line of battle. 

4. On the fifth day Caesar sent his forces, to Geneva. 

6. F^ar put hope to ^flight. 

6. The Bomans called Cicero the father of his 
country. 
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7. The Bomans put their hope in Cicero. 

8. Did Cicero deserve the confidence of the citizens ? 

9. The year has three hundred and sixty-five days; 

the day has twenty-four hours. 
10. The hope of a long life is common to men. 

371. VOCABULARY. 

acita, aoia, f., army^ battle arrays line ofbatUe. 

dita, diSI, m. or f., day, 

fidta, fideX, f., faiths fidelity, confidence, 

metiu, metfUi, m.,/ear. 

pets, petere, petlrX (petil), petltum, seek, 

p6n5, p5nere, posul, positum, put, place, lay aside, pitch 

(camp). 
rta, rel, f., thin^, circumstance, affair. 

378, fUgna romIna. 

Caesar media nocte ex castns omnis cdpias educit^ et 
iter ad flumen facit. Nota tamen res est hostibus ; et prima 
luce nostri copias hostium pedestris in summo coUe vident. 
Turn Caesar in dextrd et sinistra cornu equites collocat et 
militum animds panels verbis ad pugnam incitat. ** Mllites^ 
omnis spSs civitatis B5manae in virtute nostra est; fortibus 
victoria est.*' Hostes primo in sinistrum exercitus latus, 
deinde in dextrum^ postremd in medios ordines impetum 
&ciunt. Longa et acris pugna, crebra volnera. Non terrent 
nostros ingentia hostium corpora, magnique clam5res. Pug- 
nam in manibus faciunt^ et brevi tempore hostis ex omnibus 
partibus superant. Dux hostium in manus nostras incidit. 
Caesar egregiam militum virtutem laudato et omnibus prae« 
mia dat. 
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LESSON LVIL 

PERSONAL PRONOUNS. 

373. Declension of ego, /^ Personal Pronoun of the First 
Person : 

Sing. Plur. 

NoM. ego, /. nos, we. 

Gen. mei, of me, nostrum (nostri), of us, 

Dat. mihi, to, for me, nobis, to, for us. 

Ace. me, me, nos, us. 

Abl. mGy from me, nohis, from us, 

374. 1.. Meus pater mihi multos libros donavit. 

2. Prater mecum^ domum maturabat. 

3. CSves nobis cibum et equos praebuerunt. 

4. Bomae pater me in scholam misit. 

6. Dux noster locum castris idoneum occupavit. 

6. Nos. omnes Ciceronis orationes laudamus. 

7. Nostri amici nobiscum ^ Eoraae manebunt. 

8. Caesar nostros^ ex hibernis eduxit. 

9. Milites fortes a nobis hostis acris prohibuerunt. 
10. Classis Bomana portum occupavit. 

875. 1. Marcus and I^ stayed in the country three 
months. 

2. The lives of great men teach us many things. 

3. My friend easily persuaded me. 

4. ' The scout announced to us the arrival of Caesar. 

5. We shall all remain in the city. 

6. Our men fought more bravely than the enemy. 
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7. For three months we were in winter quarters. 

8. My brother dined with me at Marcus's to-day. 

9. He sent the scout with us into Gaul. 

10. Wisdom gives us courage in all circumstances. 

376. VOCABULARY. 

6-dflo5, Sdfloere, Sdtbd, Sduotum, lead out 

ego, meX, pers. pron., /. 

hlberna, lilbern5rum, n. (plur.), winter quarters. 

meuB, mea, menm, adj., my, mine, 

noBter, nostra, nostrum, adj., our, otirs. 

oo-oup5, oooupAre, oooupftvl, oooupfttnm, seize, oeeupym 

sapientia, sapientlae, f., wisdom. 

^ Tlie preposition oum when used with personal, reflexive, interroga- 
tiye, or relative pronouns is added to them, forming one word. 
* Used as a sahstantive. * £go et Marcus, 
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PERSONAL PRONOUNS. — Continued. 

Ablative of Cause. 



377. Declension 


of tfi, you^ Personal Pronoun of the Second 


Person, and of ral, himself, Personal Pronoun of the Third 


Person (reflexive). 








SiNO. 


Flub. 


Sing. 


Flue. 


NoM. i% you. 


vos, you. 


— 


— 


Gen. tui 


vestrum (vestri) 


suii 


sul 


Dat. tibi 


vobis 


sibi 


sibi 


Ace. te 


vos 


s5 


sS 


Abl. te 


vobis 


se 


se 
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378. Model sentences : 

lOUtSs metn hottium fOgSrunt. The soldiers fled from fear 
Abi. caoM. ^y ^^ enemy. 

Amiouxn propter amicitiam servftyit. He saved his JHend on 
*••■"■• aeetnint of friendship, 

379. 1. Propter seditionem Galldrum te, magno cum 

exercitu^ in provinciam mittaui. 
2. Yobiscam pacem et amicitiam cdnfirmabimus. 

5. Oaesar suds in Belgas^ fortissimos omnium Gal- 

ldrum, misit. 
4. Flumen Ehodanus pr5vinciam vestram ab Hel- 
vetiis dlvidit. 

6. Mall homines sibi saepe nooent. 

6. Multi milites aegri erant volneribus. 

7. Gain sua lingua se Celtas vocant. 

8. Cum proximls civitatibus amicitiam conf irmavit 

dux Bomanus. 

9. Cupiditate agri bellum cum Gallis gerebant 

German!. 
10. Caesar secum fLnam legionem habebat. 

380. Bulb : Beal cause^ source^ or origin^ is usually ex- 
pressed by the Ablative without a preposition^ but cause 
stated as a reason is often expressed by the Accusative with 
ob or propter. 

381. 1. You have ten legions with you. 

2. The soldiers fought l^ravely on account of their 

desire for glory. 

3. After the victory the soldiers praised each 

other (fie). 
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4. Caesar will send yoa all to Borne. 

6. We shall easily keep the enemy away from you. 

6. The Helvetians said: ^^We shall make our 

journey through your province/' 

7. Caesar strengthened his friendship with the 

nearest states. 

8. Cicero delivered four orations concerning the 

conspiracy of Catiline. 

9. We envy you all on account of your wisdom. 
10. We shall willingly obey you. 

382. VOCABULARY. 

o5n-4Inn5, cSnflrmare, o5iilfniiavI, oSnflrmfttum, strengthen. 
ooii-iflrftti5, oonltbrfttiSnis, f., conspiracy . 
onpiditfts, onpiditfttiB, f., desire^ eagerness. 
propter, prep, with ace, on account of. 
prozlmtui, prozlma, proziinum, adj., nearest, next* 
sntui, sua, suum,^ adj., his^ heVj its, their. 
til, tul, pers. pron., you, 

tuns, tua, taum, adj., your, yours (of one person), 
▼ester, vestra, veBtnim, adj., your, yours (of two or moie 
persons). 

1 Refers to subject 
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Neat. 


Man. 


Vm. 


Hmit 


hoc 


hi 


hae 


haec 


huios 


horum 


harum 


hdrnm 


haic 


his 


his 


his 


hoc 


hos 


has 


haeo 


hdc 


his 


his 


his 



LESSON LIX. 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 

383. HIOi tits, the Demonstrative Pronoun of the First 
Person, refers to something near the speaker. 

SiNo. Plub. 

Maao. Vem. 

NoM. hie haec 

Gen. huios huius huios 

Dat. hoic hoic 

Ace. hone hanc 

Abl. hdc hac 

384. 1. Hi omnes elves fortissimi sont. 

2. Domnorix hoc tempore civibos m&ximS acceptos 

erat. 

3. Pater huios regnom moltos annos obtinoerat. 

4. Orgetorix ad iudicium omnem soam familiam 

coegit. 
6. His r^bus bellom minos facile gerebant. 

6. Hic caosam ex vincolis dixit. 

7. Caesar legates ad has civitates misit. 

8. Com his qolnqoe legionibos in Italiam ma- 

ttiravit. 

9. Hac oratione consol dvit&tem serv&vit. 

10. Caesar iter in Galliam fecit; in hdc itinere 
amicitiam com moltis civit&tibiis conflr- 
mftvit. 
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385. 1. This roate through our province was the easiest. 
2. I am pleading the cause of all these good 

citizens. 
S. This desire for the kingdom was the cause of the 
conspiracy. 

4. These soldiers have fought many great battles. 

5. The scout announced these things to Caesar. 

6. Orgetorix made a conspiracy on account of his 

desire for this kingdom. 

7. On account of these things the Bouians waged 

war with the Gauls for many years. 

8. We shall not easily keep the enemy from these 

towns. 

9. These men are pleading their cause in chains. 
10. This man's father had held the royal power for 

twenty years. 



VOCABULARY. 

ag5, agere, SgT, ftctum, plead. 

oansa, causae, f., cause. 

o5g5, oSgere, coSgT, coftotum, gather, assemble. 

familia, familiae, f., household, retinue. 

hlo, haec, li5c, demonst. pron., this, 

ifldloium, ifldloil, n., trial, 

ob-tlne5, obtlnSre, obtinul, obtentunii hold, obtain, 

rSgnum, rSgnl, n., kingdom, royal power. 

^dnoulum, vlncnll, n., chain, bond. 
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demonstrahvb pronouns. 



LESSON LX. 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS. — Cohtiotid. 



387. Irte, that {ofyours)^ sucA, the DemonstratiTO Fronoon 
of the Second Person^ refers to something near the person 
spoken to. 



SiNO. 

Vem. Hcnlb 

NoM. iste ista istud 

Gen. istins istins istius 

Dat. isti isti isli 

AcG. istum istam istud 

Abl. isto ist& ist5 



Plub. 

MB. lem. 

isti istae ista 

istorom istarum istorum 

islis istis istis 

istos istas ista 

istis istis isfis 



388. 



1. Estne iste tnos liber? 

2. Istam ^ vitam toam non laudabimns. 

3. Anna sua omnia secum portabant. 

4. Ob banc rem Caesar Bomam legatos mittit. 

5. De istis rebus ad te scribam. 

6. Aedificia multa in his vicis hostes incenderunt. 

7. Ista non est amicitia. 

8. Suntne ad istam rem paratl? 

9. Iste Catilina banc coniurationem contra dvf s fecit. 
10. Ad onmia haec pericuk par&ti erant. 

1. Your friend has written to me about those 

affairs of yours. 

2. That man is the worst of all the citizens. 
8. Are these your greatest virtues? 
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4. Confidence is the bond of friendship. 
6. The magistrates gathered the arms from all the 
buildings in the town. 

6. On account of this thing they set fire to all 

their ships. 

7. The soldiers were more ready for this march 

than the generals were. 

8. Where are those books of yours ? 

9. On account of this desire for peace the magis- 

trates send ambassadors to Caesar. 
10. Caesar said : '^ I shall set fire to those buildings 
of yours.'* 

390. VOCABULARY. 

aedifioium, aedifioil, n., building. 

arma, armflmm, n., (plur.), artna* 

in-cend5, inoendera, inoendl, inoSnsum, set fire to, hum^ 

late, lata, iatnd, demonst. pron., that {of yours), such. 

magLatrfttaa, magistrftttbi, m., magistratef magiatraeM» 

Ob, prep, with ace., for, on account of, 

parflltiia, partita, parfttam, adj., ready. 

vioua, vI6I, m., village. 

1 late sometimes expresses contempt. 
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LESSON LZI. 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS. — Continued. 

391. nie, thaU the Demonstrative Pronoun of the Third 
Person^ refers to something near the person spoken of. 
Ipse, self, is used for emphasis. 







Sing. 




Plur. 




Bfaw. 


Fern. 


Neat. 


Maae. Am. Neat 


NOM. 


iUe 


ilk 


iUud 


im illae ilia 


Gbn. 


illlus 


ill! us 


illius 


illorum illarum illorum 


Dat. 


illi 


illi' 


All 


illTs illls illis 


Ace. 


ilium 


illam 


illud 


illos illas ilia 


Abl. 


illo 


iUa 


illo 


illis illls illis 



SiNO. 

Maeo. lem. Neat 

NoM. ipse ipsa ipsum 

Gen. ip^us ipsius ipslus 

Dat. ipsi ipsi ipsi 

Ace. ipsum ipsam^ ipsum 

Abl. ipso ipsa ipso 



Plue. 



Neot 



ipsi ipsae ipsa 

ipsorum ipsarum ipsorum 

ipsls ip^s ipsis 

ipsds ipsas ipsa 

ipsis ipsis ipsis 



392. 1. Caesar illud oppidum magno cum exercitu olim 

oppugn&vit. 
2. nios servos fugitivds in urbe vidimus. 
S. Cicero et Caesar clarissimi sunt; hic^ orator 

ille^ imperator est. 

4. Graeci suam linguam KOmftnOs docebant. 

5. lura^ mdns altissimus^ erat inter Sequands et 

Helvetios. 

6. Ipsa hac die Caesar Genavae erat. 
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7« Inter montem luram et fldmen Ehodanum iter 
est difficile. 

8. GalU Germanos suis f inibus prohibaerunt et ipd 

in ill5rum finibus bellam gessemnt. 

9. Hoc mihi minime gratum est. 

10. Caesar cum copiis in extremum Gallorum op- 
pidom m&tarabat. 

803b 1. This^ town is nearest the s6a^ that^ is nearest 
the mountains. 
2. On that very night the army stormed the town, 
8. Caesar himself led the army into Gaul. 
4. Did you see those soldiers of his at Bome? 
6. We saw those very soldiers' at Athens. 

6. The territories of the Romans are next to the 

territories of the Gauls. 

7. This is the last town of the Helvetians. 

8. Those very high mountains are between the 

Gauls and the Romans. ' 

9. Bome and Athens are two very famous cities ; the 

former ^ is in Italy, the Litter ^ is in Greece. 
10. At this very hour they arp in Athens. 

381 VOCABULARY. 

ex-pflgnS, ezpflgnare, ezpHgnftvI, eacpHgnfttum, take by stomu 
extrBmuB, extrBma, extrSmnm, adj.,/ar^Aes^, last. 
ille, ilia, illud, demonst. pron., tliat. 

in-ool5, inoolere, inoolnl, , inhabit. 

inter, piep. with ace, between^ anumg. 

ipse, ipsa, ipsnin, demonst pron., self^ hs, very. 

nox, nootis, f., night. 

op-pflgn5, opptlgnftre, oppOgnftvI, oppOgnfttum, attack, stomu 
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396. HANNIBALI8 IOCU& 

Antiochus^ qm bellum cum B5manis gereie' parabat^ 
dstendebat Hannibal! in campo copias ingentis^ qaas'com- 
paraverat, convertebatque * exercitum insTgnibus argenteis 
et aureis micantem ; ^ inducebat etiam corms cum falcibus^ 
elephantos cum turribus^ equites cum armis splendidis. Turn 
rex Hannibalem aspicit et dicit: ^^Satisne^ sunt Bdmanis 
haec omnia ? '^ Hannibal^ qui ignavos Antiochi milites de- 
spiciebat^ respondet : " Satis sine dubid sunt Bomanis haec 
omnia^ etiam ^ si avarissimi sunt.'' 

^ nie is used for that which is more remote in thought or speech ; hlo 
for that which is nearer in thought or speech. 

3 to toage, • which (ace. pi.). * and %oas manoBWOring» 

^ gliUering. ^ satia-ne, enotigh ? 7 even. 
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DEMONSTBATIVE PRONOUNS.— CoiraiHum 





Chabaoteristio, 




Ablatxvx. 


388. 




1a, he, thai: 






SiNO. 






Plub, 




Man. Fein. 


Neat. 


llMe. 


F«m. Neat. 


NOM. 


is ea 


id 


ell 


eae ea 


Gen. 


eius Sius 


eius 


eorum 


earam eorum 


Dat. 


ei d 


d 


ds 


eis eis 


Ace. 


eum eam 


id 


eds 


eas ea 


Abl. 


eo ea 


eo 


eis 


eis ^s 
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Idem, the same: 
Sing. Plub. 

lem. Neat. MaM. Jwl N«at 

N. Idem eadem idem eidem^ eaedem eadem 

6. eiasdem eiusdem eiusdem edrundem earundem eorandem 

D. eidem eidem eidem eisdem elsdem eisdem 

A. eundem eandem idem edsdem easdem eadem 

A. eddem eadem eodem dsdem eiisdem eisdem 

387. Model sentences : 

SummAB virtutis est. He is a man of the greatest 

Qw. of eharaotoiiitfe. v^rtuem 

Catmna ingeidb m&lo erat. Catiline was a man of bad 

AbLofehaiaetariitie. epirit» 

1. Eddem die castra mdvit et copias ad flumen duxit. 

2. Helvetii e suis finibus migrare' cupiebant. 
S. Ad eam profectionem equos et carrds compara- 

verunt. 

4. Oppida sua omnia incendemnt et ita (so) domum 
reditioms spem deleverunt. 

5. Caesar in ulteriorem Galliam propter eam pro 
fectionem Helvetioram contendit. 

6. Eos Helvetios magno proelio superavit. 

7. Cicer5 librum de senectute scripsit. Idem epi- 
stulas multas ad Atticum misit. 

8. Caesar maximis itineribus ad oppidum idem 
contendit. 

9. Erat in Gallia ulteriore legid una^ magnae 
virtutis. 

10. Helvetii bono animd in populum Bomanum erant. 
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- 399. EuLE: The Genitive of a noun^ with an adjective 
in agreement^ is used to express Quality or Characteristic. 
The Ablative* is also used in the same way. 

400. 1. That consul was a man of the greatest wisdom. 

2. This place is more suitable for a camp than that ; 

it extends from the river to the mountain. 

3. Caesar hastened with the same army into farther 

Gaul. 

4. They make ready many things for the return home. 

5. The troops hastened into farther Graul by the 

same route. 

6. Horses^ arms^ wagons^ soldiers ; all these things 

the Helvetians prepared quickly. 

7. Caesar stormed the town on the same day. 

8. For the same reason he sought soldiers from 

the Gauls. 

9. The Helvetians were ready for these same things. 
10. The return of the troops was pleasant to all the 

citizens. 

401. VOCABULARY. 

cftrrus, oftrrl, m., wagon, car. 

oom-par5, comparftre, oomparftvT, comparfttum, make ready, 

prepare. 
oon-tend6, contendere, contendl, contentum, hasten. 
Idem, eadem, idem, same. 
is, ea, id, this, that 
iter, itineris, n., route, passage. 

per-tine5, pertinfire, pertinul, , reach, extmd. 

profectifi, profectiSnia, f., departure. 

red-iti5, reditifinia, f., return. 

fUtexior, tUterior, tUterius, (gen. tUteriOris), farther. 

1 n or I may be written for el ; so too in the dat. and abl. plur. 

^ to migrate. < This is the instrumental ablative (accompaniment). 
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LESSON LXin. 

IRREGULAR ADJECTIVES. 

402. Certain adjectives have irregularities caused bj the 
confusion of some of their forms with those of pronouns (see 
§§ 387-391). These are: 

aliuBy alia, alind^ another. 
nulliUy nulla, nullum, no {one). 
soluB, sola, solum, alone. 
totut, tota, totum, whole. 
ullus, uUa, ullum, any. 
unuB, una, unum, one. 

altor, altera, alterum, the other. 
neuter, neutra, neutrum, neither. 
nter, ntra, utrum, which {pi two). 

These all have -lus in the gen. sing, and -I in the. dat. 
sing. ; while alius has -d in the nom. and ace. sing. neut. It 
is declined as follows : 







Sing. 




Plur. 




Mmo. 


?em. 


Neat. 


Mmo. Fern. Neat 


Nom. 


alius 


alia 


aliud 


alii aliae alia 


Gen. 


alius 


alius 


alius 


ali5rum aliarum ali5rum 


Dat. 


alii 


alii 


alii 


aliis aliis alus 


Ace. 


alium 


aliam 


aliud 


ali5s alias alia 


Abl. 


alia 


alia 


alid 


aliis aliis aliis 



403i 1. Bdma caput totius orbis terrarum erat. 
2. Nullam spem rediti5nis habuerunt. 
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8. Uter puer librum habuit? Neuter. 

4. Virtus unlus viri civitatem servavit. 

5. Caesar castra in altera ripa fluminis posuit. 

6. Aliud iter habebant nullum. 

7. Iter per provinciam sine ullo metu fecerunt. 

8. Alu aliud dixerunt.^ 

9. Unom iter per Sequands difficile erat; alterum 

per prdvinciam multo facilius. 

10. Alii alio itinere ad urbem contendunt. 

401 1. The sun is the light of the whole world. 

2. To no one was his country dearer than to Cicero. 

3. The poet said: *'The good alone are happy/' 

4. Some fled into the marsh, others into the forest. 

5. There was a great shouting throughout^ the city.' 

6. To Caesar alone they announced these things. 

7. Neither of these generals was in the city. 

8. We have no other soldiers. 

9. Sqpie like one thing, some another. 
10. Neither army had any hope of victory. 

^ Some said om thing, others anotfier, 

3 Use tOtns. ' Use the ablative. 
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LESSON LZIV. 

VERBS. FOURTH CONJUGATION. — STEM IN L 

405. Indicative active of audio, hear, stem audi- : 
Principal parts^ audio» andire, andivl, andltnm. 

P&ESENT. 

Sing: Plur. 

andio^ / hear. audlmiu^ we hear. 

andu^ you hear. auditiB^ you hear. 

anditj he hears. audiunt^ they hear. 

Imfebfect. 
andiSbam^ I was hearing. audiebamuB^ we were hearing 
audiibas^ you were hearing, audiebatia^ you were hearing. 
aodiiboti he was hearing. audiSbant^ they were hearing 

FUTUBE. 

aadiam, / shall hear. andiSmna^ we shall hear. 

andiSi^ you will hear. andiStia^ you will hear. 

andiot^ he wiU hear. audient^ they will hear. 

PEBTiscrr. 
. aadivT^ / heard. audi vimuB^ we heard. 

audlviatt^ you heard. audivistis^ you heard. 

audivit^ he heard. audiverunt^ they heard. 

Plitfbbfeot. 
audiveram^ / had heard. audiverSmua^ we had heard, 
audiverihi^ you had heard. audiveritis, you had heard. 
audiverat^ he had heard. audiverant^ they had heard. 
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FUTUKE PbBFECT. 

Sing. Plur. 

audivero^ / shall have audiverimnB^ we shall have 

heard. heard. 

andiveris^ you will have audlveritiB^ you will have 

heard. heard. 

audiverit^ he will have audiverint^ they will have 

heard. heard. 

406. 1. Audivistme orationem Ciceronis de pace? 

2. Milites duces coniurationis in arce cast5diebant. 

3. Caesar in Galliam ulteri5rem contendit et ad 

Genavam pervenit. 

4. Ea die ad npam Ehodani omnes convenient. 

5. Caesar, quod calamitatem c5nsulis memoria tene- 

bat, exercitum Helvetidrum sub iugum misit, 

6. Hostes nostros itinere facile prohibebant propterea 

quod collis occupaverant. 

7. Carmina poetae clarT diu memoria tenebimus. 

8. Hostes legatidnem de pace ad Caesarem mise- 

runt^ propterea quod nullam victoriae spem 
habebant. 

9. Caesar castra movit quod adventum hostium 

audiverat. 
10. Caesar ipse in provinciam ndn venit propterea 
quod legati bellum fellciter gerebant. 

407. 1. I have heard those words of yours, and shall 

remember them a long time. 

^ 2. Caesar had heard of this battle on the march. 

) 8. They had seized the power because they were 
the three strongest peoples of all Gaul. 
4. The soldiers reached the mountain by forced 
marches before dawn. 
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6. The senate had assembled in the temple of 
Jupiter. 

6. We like to hear the conversation of wise men. 

7. We shall arrive in the province to-morrow. 

8. The Helvetians had no hope of returning home^- 

because they had set fire to all their towns. 

9. The day had come^ but (sed) the ambassadors 

did not assemble. 
10. Do you remember Caesar's famous words: '^I 
came, I saw^ I conquered ''? 

406. VOCABULARY. 

andiO, andXre, andlvl, audltum, heaVy hear of. 

oon-veniO, oonvenire, oonv6nI, oonventum, assemble* 

ouBtddid, ouatddXre» oustddlvl, ouat5dItum, guard. 

legfttdd, legfttdOnia, f., embassy. 

memorift ten6re, to remember. , 

per*veniO, pervenire, pervSnl, perventnm, (with ad or In), 

arrive^ reach, 
prima Ifbc.. primae ItLois, f., dawn. 

' — " , because. 



jjconj.,, 



proptereft qnod, 

venlO, venire, vSnl, ventam, come* 

verbnm, verbl, n., word» 
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LESSON LZV. 

VERBS. IRREGULAR CONJUGATION. 

408. Present^ imperfect^ and future indicative of warn, ie, 
Btems 68-, fn- : 

Principal parts : sum, ene, fnL 

Pbesent. 



Sing. 




Plur. 


8iim^ lam. 




sumuB^ we are. 


es, you are. 




estis^ you are. 


tA^keis. 




snst^ ttey are. 




Impeefeot. 


eiam, / was. 




eikaam, we were. 


eras, you were. 




tfSMM, you were. 


erat^ he was. 


FUTUBB. 


erant^ ^ey were. 


eio,IsAall6e. 




erimuB^ we shall be. 


eriB, you will be. 




eritis^ you will be. 


ent, he will be. 




emnt^ they will be. 



410. 1. "Civis Bomanus sum." 

2. Multitudd cnpidissima p&cis erat. 
8. Helvetii ad eas res parati eront. 
4. Iter per Seqnanos angnstum et difficile erat^ inter 

montem luram et fltimen Bhodanum. 
6. Saepe eis cum finitimis bellum est. 
6. Oq^torix regni diu cupidus erat. 
7* Cras spes victoriae multo maior erit. 
8. Multitudd ex j>rdvincia tdta ad ripam fiuminis 

convenerat. 



IBBE61TLAB CONJUGATION. 148 

9, Inter duas acies spatium non magnum eiat. 
lO, Her! apud exercitum eram^ hodie domi sum» 
eras run ero. 

411« 1. The soldiers were eager for victory. 

2. These states often waged war with their neighbors. 

3. We shall be ready for battle to-morrow. 

4. Between the two battles there was an interval 

of thirty days. 
6. Caesar's army was in a narrow and difficult road. 

6. Was Cicero a man of great courage? 

7. The enemy had heard of Caesar's arrival. 

8. The Helvetians keep their neighbors^ the Ger- 

mans^ from their territories. 

9. Were the Romans of good disposition towards 

(in) the Helvetians? 
10. They themselves wage war in their territoiy. 

412. VOCABULARY. 

angiwtiiB, angusta. angiwtam, adj., narrow. 
animus, animi, m., mind, disposition, eournge. 
onpidaa, onpida, oupidom, adj., desirous of, ecLgerfor. 
flhitimus, flnitima, gnitimum, adj., neighboring ; as a noun, 

neighbor. 
mnmtiidG, multitiidinis, f., erowdy mulHHide. 
spatiam, spatil, n., «pcsee, interval. 
sum, esse, fnX, bej exist. 



413. MILSS INFIDELIS ST FIDSLIS CANI8. 

Nox erat et luna sereno in caeld fulgebat. Diu miles 
quidam locum prope urbem custodiebat. Subito autem canis 
quem secum habebat latravit; ia*m ipse sonum lenem audit. 
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Statim gladium destringit^ sed vox nota, " Depone/' ^ inquit) 
"telum; Cloelia, uxor tua, baud* procuP ab hoc loco te 
exspectat; veni^ igitur mecum celeriter/' Stultus miles 
fidei immemor stati5nein deserit; canem tamen custodem 
loci relinquit. Dum abest^ clangdrem armomm^ deinde gemi- 
tom audit. Doloris plenus ad stati5nem recurrit. Signum 
abest; canis^ custos fidelis^ moribandus iacet. 

* Jay cMfb* * notfiur. 



LESSON LZVI. 

VERBS. IRREGULAR CONJUGATION. — Continubd. 

414. Perfect, pluperfect, and future perfect indicative of 
sum: 

Perfect. 
Sing. Plur. 

ful, / have been. fuimnfl, we have been. 

fuisIS, you have been, fuistis, you have been. 

fuit, he ha% been. fuerunt, they have been. 

Pluperfect. 
fueram, / had been. fueramufl, we had been. 

fneius, you had been. fueratiB, you had been. 

fuerat, he had been. fuerant, they had been. 

Future Perfect. 
fuero, / 9hall have been. fuerimiiB, we shall have been. 
fueris, you will have been. fueritiB, you will have been. 
fuerit, he will have been. * fuerint, they will have been. 
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416. 1. Huius legationis Divic5 princeps fuit. 

2. Legidnes t5tam hiemem in hibemis fuerant. 

5. litis temporibus Cicero maximus or&tor fuit. 
4. Itinera quam^ maxima^ fuerunt. 

6. Cras tiis mensis E5mae fuerimus. 

6. Copia frumenti in agrls fuit. 

7. Auctoritas Orgetorigis maxima fuerat. 

8. Ed tempore altitudo fluminis minima fuit. 

9. Fossa erat quindecim pedes lata. 

10. Fdssa altissima fuerat ; sed eo tempore altitudo 
eiat duorum pedum. 

416. 1. Cicero's letter was long and full of hope. 

2. There had been many people in Bome that 

day. 
8. He will have been two years in Athens. 
4. The authority of Orgetorix had been greater 

than Caesar's. 
6. The soldiers had been in their camp for three 

days. 

6. The Helvetians had made the longest possible^ 

marches. 

7. They had bought the greatest possible number 

of horses and wagons. 

8. On account of this danger they had fortified 

the camp with a very deep ditch. 

9. The authority of Orgetorix was very great 

among the Helvetians. 
10. The height of the tower had been two hundred 
feet.8 • 

10 



146 



INTEBBOGATIYEB. 



417. , VOCABULARY. 

altitfLdG, altitfldiniB, t^ height, depth. 

anotdritas, anotOritAtis, f., authority , influence* 

odpia, o6piae^ f., abundance, supply, 

fOasa, fdssae, f., ditch, trench. 

frtlmentum, frOmentl, n., com, grain. 

milnid, mtlnlre, miinlvl, mfLnltum, build^ fortify* 



1 Tianslate: the Jongest possible. 

* See in 10 above. 



3 See in 4 above. 



LESSON LXVn. 

INTERROQATIVES. 



418. anifl, 


wAo? 


wAMr 


what.^ is 


the Inte 


rrogative 


Pronoun, and 


is declined as 


follows : 








Sing. 






Pluk. 




Ifaao. 


Vma. 


Neat 


Vaao. 


nm. 


Neat 


NoM. quia 


quae 


quid 


qui 


quae 


quae 


Gen. cuius 


cuius 


cuius 


qudrum 


quarum 


quorum 


Dat. cui 


cui 


cui 


quibus 


quibus 


quibus 


Ace. quern 


quam 


quid 


quos 


quas 


quae 


Abl. qud 


qu& 


quo 


quibus 


quibus 


quibus 


Qui, wAicA i 


^ wAai, 


f is the 


Interrogative 


5 Adjective, and is 


declined as follows : 












SiNO. 






Plub. 




Mmo. 


Fern. 


Neat. 


Mue. 


V^m. 


Neat 


NoM. qui 


quae 


quod 


qui 


quae 


quae 


Gen. cuius 


cCdns 


cfiius 


qu5rum 


quarum 


quorum 


Dat. cui 


cui 


cui 


quibus 


quibus 


quibus 


Ace. quern 


quam 


quod 


quds 


quas 


quae 


Abl. quo 


qua 


quo 


quibus 


quibus 


quibus 
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419. 1. Qnis filiam Orgetorigis in m&trimdnium duxit? 

&. Cui Orgetorix filiam suam in matrimonium dedit ? 

3. Quae civitates Galliae novis rebus studebant? 

4. Quis hoc opus perficiet? 
6. Quern Delphis vidistl? 

6. Quis est hie? Qui sunt illi? 

7. Quam ob lem Caesar id oppidum mtLnlvit? 

8. Quare dux milites culpabat? 

9. In quibus Caesar spem posuit ? 
10. Quae oppida Caesar expugnavit? 

42a 1. Who led Caesar's forces into Gaul ? 

2. What battle had Caesar heard of? 

3. Whom had the Helvetians sent to Borne as 

chief of the embassy? 

4. What legions did Caesar send into Gaul? 
6. Where was the depth of the river least? 

6. What soldiers will guard the camp to-morrow ? 

7. To whom did Caesar give a passage through 

the province? 

8. Whom did Caesar marry? 

9. Against (in) whom did Cicero deliver four 

famous orations? 
10. Who defeated the Gauls in many battles? 



4S1. 



VOCABULARY. 



in m&trimdniuin dare, ffive in marriage. 

in mfttrimdnlum dtloere, marry. 

noTOB, nova, novum, adj., new. 

per-fioid, perfioere, perfSoI, perfeotvLzay finish, aecampUshm 

qui, quae, qnod, interrog. adj., which, what. 

quis, quae, quid, interrog. pron., who ? which ? what ? 

BtudeO, Btndfire, studul, , desire, he eager for. 

fluperO, Buperftre, superftvl, Buperfttnm, defeat, conquer» 
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LESSON LXVIIi; 

VERBS. FIRST CONJUGATION. PASSIVE VOICE. 

423. Present and imperfect indicative passive of amo. 

lave: 

Present. 
Sing. Plur. 

amor^ / am loved. amamnr^ we are loved, 

amaris^^ you are loved* amamini^ you are loved. 

amatar^ he is loved. amantor^ lAey are loved. 

Imperfect. 
amabar^ / was loved. amabamnr^ we were loved. 

amabaris^ you were loved. amalMlmiiii^ you were loved. 
amabator^ he was loved. amabantor^ tiey were loved. 

423. 1. Exploratores CaesarT consilia hostium enuntiant. 

2. Consilia hostium Caesari ab exploratoribus ^ 

enuntiantur. 

3. Imperium toUus Galliae ab hominibus inimicis 

occupatar. 

4. Maltae civitates bellicosae, populo Romano 

inimicae^ a Caesare pacabantur. 
6. Id oppidum a Belgis magno exercitu oppugnatar. 

6. Tdtius belli imperium consul! dabatur. 

7. Cicero ab Atticd carissime amabatur. 

8. In Gbllia regna a potentioribus occupabantur. 

9. Haec omnia Caesari ab legatis^ piimis civitatis^ 

Snuntiabantur. 
10. Obsides a civitatibus multis Caesari dantur. 
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431 1. Caesar's army was putting the enemy to flight. 
2. The enemy were being put to flight by Caesar's 

army. 
8. All good Bomans love Some. 

4. Some is loved by all good Somans. 

5. The hostages are put to death by the cruel 

soldiers. 

6. These things were all announced to Caesar at 

dawn by the scouts. 

7. The farthest town of Gaul was stormed by these 

warlike tribes. 

8. The control of the whole army was given to 

the two generals by the senate. 

9. The plan was being announced to the senate by 

the consul. 
10. That part of Gaul was being subdued by Caesar. 

425. VOCABULARY. 

belllo&iiui, belliotea, belliodsum, adj., warlike. 

oOnsilinm, o6nsiliX, n., plan^ design. 

9-nilziti6, tailzitiftre, tailzitiftvl, tailzitifttum, annaunee. 

impexiom, imperil, n., command, corUroL 

in-imloiui, inlmloa, inlmlonm, adj., unfriefndly^ hostilSm 

obsM, obsidis, c, hostage. 

pAoO, pftoAre, pAo&vI, pfto&tum, paeify, subdue. 

S The ending -ro instead of -lis sometunes oocotb. 
* With paedve verl» the volantary agent is expressed by the ahlative 
with the preposition ab (by). (Ablative of separation.) 
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LESSON LXIX. 

VERBS. FIRST CONJUGATION. PASSIVE. — Continued. 
426. Futare and perfect indicative passive of amo^ tove:* 

FUTUEB. 

Sing. Plnr. 

amabor^ / shall be loved. amabimnr^ we shall be loved. 

amaberis^ you will be loved, amabimini^ you will be loved. 

amibitor^ he will be loved. amabnntur. they will be loved. 

Pebfeot. 

amatns som^ / have been am&IS somiiB^ we have been 
or was loved. or were loved. 

am&tiu 68^ you have been amalS estb^ you have been 
or were loved. or were loved. 

amatoB est^ he has been amSfi snnt^ they have been 
or was loved. or were loved. 

Vft. 1. Hostes loca superi5ra occupabunt. 

2. Loca superidra ab hostibus occupabantur. 

3. Oppida soci5rum nostr5mm extra prdvinciam 

trans flumen expugnabuntur. 

4. Pax et amicitia cum proximis civitatibus con^ 

firmatae^ sunt. 
6. Prudentes c5nsules ab omnibus laudabuntur. 
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6« Exercitum in Galliam mittemus quod socil 
nostri a Gallis vexati sunt. 

7. Iter per provinciam per vim ab Helvetiis tempta- 

tum est, propterea quod aliud iter erat nullum. 

8. Socil B5man5rum a civitatibus bellic5sis vexa- 

buntur. 

9. In conspectti exercitus Bomani agri nostn 

vastati, oppida nostra expuguata sunt. 
10. Omnis Grallia a mllitibus Caesaris vastabitur. 



428. 1. The enemy will lay waste the fields outside the 

city. 
2. The fields outside the city will be laid waste by 

the enemy. 
8. Who was called the father of his country by 

the Bomans? 
4. The state was saved by Cicero, a man of great 

courage. 
6. The soldiers were wounded by the arrows of 

the enemy. 

6. We were delighted with the songs of the poet. 

7. Who were elected consuls at Home? 

8. The territory of the Eomans was being pillaged 

by the warlike Helvetians. 

9. Caesar was loved by all the soldiers in the 

army because he was a brave soldier and 
a faithful friend. 
10. This journey was attempted by the Helvetians 
because they were being harassed by their 
neighbors. 
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429. VOCABULARY. 

o6n-BpeotuB, odnspeotfLs, m., sight, view, 

extra, prep, with ace, bej/ond, tvit?iout, outside of, 

BOoiuB, sooil, m., allj/. 

superior, superior^ superius (gen. superidris) , higher, 

temptd, temptfire, temptftvl, temptfttum, try, attempt» 

trans, prep. w. ace, across, 

vftBtd, vftBtftre, vftstftvl, vftBtfttum, lag waste, piUage. 

v6ac5, vfiacftre, vfiacftvl, v6zatam, harass. 



1 Note that the gender and number of the participle are the 
the gender and number of the subject. 



LESSON LXX. 

VERBS. FIRST CONJUGATION. PASSIVE. — Continued. 
Accusative with some Passive Fobms. 

430. Pluperfect and future perfect indicative passive of 
amo^ love: 

Pluperfect. 
Sing. Plur. 

amatos eram^ I had been amati eramns^ we had been 

loved, loved, 

amatos eras^ you had been amati eratis^ you had been 

loved, loved, 

amatos erat^ he had been amati erant^ they had been 

loved, loved. 
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FUTUBE PkRFECT. 

Sing. Plur. 

amatas ero^ / shall have amafi erimnB^ we shall have 

been loved, been loved. 

amfttOB eris^ you will have am&ii eritiB, you will have 

been loved. been loved, 

arnatOB erit^ he will have amati enmt, they will have 

been loved. been loved. 

431. Model sentence : 

Caeaar sententiam rogfttos est. Caesar was asked Him 

opinion. 

432. 1. Frumenta matura ex agns comportaverint. 

2. Frumenta matura ex agris comportata erunt. 

3. Eorum pnncipes a Caesare convocati erant. 

4. PrTncipatus in civitate DumnorigT datus erat. 

5. Graviter eos accusat quod oppidum ab eis non- 

dum expugnatum erat. 

6. Sententia ab amlcis de his rebus p5stulata erat. 

7. Cicero consul a civibus creatus erat. 

8. Dumnorix Helvetils erat amicus quod ex ea 

civitate Orgetorigis filiam in matrimonium 
duxerat. 

9. Cicero sententiam de periculis rei publicae 

rogatus erat. 
10. Hostes nostros itinere nonnunquam prohibuerunt. 

439. Eule: Verbs that take two Accusatives in the 
active, one of the person and the other of the thing (see 
§ 213), sometimes retain the Accusative of the thing in the 
passive. 
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434 1« The senate had been called together in the 
senate-house because the consul feared 
^nger. 

2. Bipd grain had been brought into the town. 

3. Wagons aud horses will have been demanded 

from the Gauls. 

4. The faithful guards had been praised by the 

good emperor. 
6. For many days there had been fear throughout 
{totua) the city. 

6. The hilb will have been seized by our men. 

7. The Gauls had been routed because they had 

no horsemen. 

8. The lieutenant was severely blamed because he 

had not called the soldiers together. 

9. The most suitable place for a camp had been 

occupied by the enemy before our return. 
10. The army had been conquered in many battles. 

435. VOCABULARY. 

oom-port6, oomportftre, comportavl, oomportatom, hring 



oon-TOc6, convocAre, convocavl, conTocatum, caU together, 

convoke* 
flagitS, flagitare, flagitavl, aagltatum, demand. 
fag6, fugare, fngavl, fugatnm, rout* 
grav^ter, adv., severely. 
matOruB, matflra, mattimm, ripe, 

nfin.nm>qn«n. adv., sometime,. * 

prtocipatns, pxInoipatliB, supremacy, headship^ chtefplaee, : 
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438. CICERONIS I0CU8. 

Cioeio^ Bomanoram oratorum clarissimus^ Lentulum gene- 
rum suuniy exiguae staturae hominem^ longo gladio accinc- 
tum * vidit. " Quis generum meum/' inquit, " ad gladium 
adligavit?'* 

487. PHILOSOPHUS lUVENIS. 

luvenis qmdam diu apud Zenonem philosopham vixerat. 
Domum tandem levertit; tum pater eam rogavit his verbis: 
"Quid dididsla, mi fill?'' Filius respondit: ''Hoc tibi, 
pater^ moribus meis m6nstrabo." Propter hoc responsum 
pater Hlium verberavit. Tum filius dixit: ''Iram patris 
ferre* didici." 

1 fgkrU * to hear. 



LESSOK LXXI. 

VBBBa SECOND CONJUGATION. PASSIVE. 
438. Present^ imperfect^ and future indicative passive of 

SBNT. 

Sing. Flnr. 

moneoii / am warned. monSmnr^ we are warned. 

jnox\im,you are warned. XEiQtiSoajDi, you are warned. 

monetor^ Ae is warned, morimtar^tiey are warned. 
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Impbbfbot. 
Sing. Plnr. 

monibar^ / was warned. monSlMUiiiir^ we were warned. 

monebaris^ you were warned. monSbaminl, you were warned. 
monebataTj Ae was warned. monibantnr^ tAey were warned. 

FUTUKB. 

monibor^ / sAall be monebimur^ we shall be 

warned. warned. 

monSberifl^ you will be monebiminl^ you will be 

warned. warned. 

monSbitiir^ he will be monSbantnr^ th^ will be 

warned. warned. 

439. 1. Expl5ratoTes daces de penoulis saepe monent. 

2. Daces ab exploratoribas de pericalis saepe 

monentar. 

3. Helvetii fluminibus et montibus continentur. 

4. Una pars GaUiae continetur Garumna fluminej 

Oceano^ Hnibus Belgaram. 
6. H5c tempoie principatos in dviULte & Damnorige 
obtinetar. 

6. Dum in urbe manemus, oppida sociorum ab 

hostibus delentar. 

7. NonnuUi Auctoritate Orgetorigis pemoventur. 

8. Sommus mons a Labieno tenebatar dum oppidum 

& Caesare oppugnatar. 

9. Magistii discipalds linguam Graecam decent. 
10. Discipuli lingaam Graecam & magistr5 docentur. 

44(X 1. Nammeias will hold the chief place of the 



2. The chief place of the embassy will be held hj 
.Nammeins. 
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8. The citizens will be teriified by the approach of 
the enemy. 

4. Gaol is bounded on {ex) oneside by the Bhine^ 

on the other by the Ocean, 

5. While the top of the mountain is held by the 

lieutenant^ Caesar takes the town by storm. 

6. We are often moved by the words of great 

orators. 

7. They were not yet ready for departure, because 

some were unarmed. 

8. Our allies are shut in by very deep rivers, very 

high mountains, and very broad lakes. 

9. Sometimes we are warned by our friends. 

10. We were often warned by the words of our 
friends. 

441. VOCABULARY. 

oon-tlneO, oontin8re, oonttnu^ oontentnm, boundj shut tn. 

dum, conj., tv/iile. 

n6n-dum, adv., not yet, 

nOn-nflllns, ndnnHlla, nflnnflllnm, ^j., some one, pL, somOf 

several, 
Ooeanns, Oceanl, m., ocean» 
pars, partis, f., aide. 

per-move5, permovfire, permdvl, permStum, move, influence. 
summus, summa, summom, adj., highest, highest part of^ 

top of. 
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LESSON LZXIL 

VERBS. SECOND CONJUGATION- PASSIVE.— Contihubd. 

443. Perfect, plupeifectj and f atoie perfect indicative 
passive of moneo, warn : 



PSBFaOT. 



ding. 

monitns sun, / have been 

or was warned. 
monitos e>» yon have been 

or were warned. 
monitos est^ he hoe been or 

was warned. 



Fliir. 
monifi somiis, we have been 

or were warned. 
monifi estu^ yon have been 

or were warned. 
monifi siinti they have been 

or were warned. 



PLUrUfcFBOr. 

monitos eram, / had been moniti eramos, we had been 

warned. warned, 

monitos eiSs, you had been monifi etikMs^you had been 

warned. warned. 

monitos erat, he had been moniK eram^ they had been 

warned. warned. 



FUTUBE PeRFBOT. 



monitos eroi / shall have 

been warned. 
monitos oris, you will have 

been warned, 
monitos erit, he it/ill have 

been warned. 



moniti erfanns, we shall have 

been warned. 
monifi eritis, you will have 

been warned, 
moniti enmt, they will have 

been warned. 
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443. 1. Nostn impetum hostium fortiter sustinuSrant 

2. Impetus hostium a nostns fortiter sustentus est. 

3. Fl§bs Bdmana auctoritate Caesaris saepe per- 

movebatur. 

4. Princeps de seditidne equitatus monitus erat. 
6. A quo principatus Galliae obtentus est? 

6. Earthagd, urbs Africae^ a Bomanis d^ieta est. 
7« Hoc proelio equitatus Caesaris ab hostibus 

fcigatus est quod ad pugnam nondum paratus 

erat. 

8. Plebs timida audftciS mllitum territa erat. 

9. Amor militum a Caesare Iiberalitate reteutus est. 
10. Dumuorix, homo summa audacia, magnft apud 

plSbem propter Ifberalitatem gratia^ cupidus 
lerum novarum^ post concilium & Caesare 
letentus est. 

444. 1. Scouts had warned Oaesar of (de) the approach 

of the enemy. 

2. Caesar had been warned of the approach of the 
enemy by scouts. 

8. An abundance of fodder was furnished to the 
soldiers by farmers. 

4. A great part of the enemy was seen on the 
other bank of the river. 

6. In the council Caesar spoke more boldly be- 
cause the bridges were held by his men. 

6. While Caesar is speaking in the council^ the top 

of the mountain is being held by Labienus. 

7. A great number of cavalrymen had been held 

in camp by the leaders. 

8. While the council was being called together! 

the enemy were pillaging the towns. 
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9. Four orations were delivered at Eome by Cicero 
against the conspiracy of Catiline. 
10. The grain in the fields had been destroyed by 
the soldiers. 



MS. 



VOCABULARY. 

audftda, and&oiae, f., boldness. 

oonciliam, oonoilil, n., eouneU* 

equitatUB, equitatUB, m., cavalry. 

gratia, £;ratiae, t.^ favor, influence. 

impetus, impettU, m., attack. 

IXberaiitas, llberSlitfttiB, f., generosity, Miberaiiiy. 

plSbs, plfibia, f., common people. 

re-tine5, retinSre, retinul, retentum, hold back, keep. 



LESSON LXZin. 

VERBS. THIRD CONJUGATION. PASSIVE. 

446. Present^ imperfect^ and future indicative passive of 

rego, rule: 

Present. 
Sing. Plur. 

regor^ / am ruled. reginmr^ we are ruled. 

regerifl^ you are ruled. regimini, you are ruled. 

regitur^ he is ruled. regxintur, they are ruled. 

Imfebfect. 
regSbar, / was ruled. regebftmar^ we were ruled. 

regAaris, you were ruled, regebaminl, yon were ruled. 
regSbator^ he was ruled, regebantor^ they were ruled. 
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FUTU.RB. 

regar^ / shall be ruled. regemnr^ we shall be ruled. 

regerifl^ you will be ruled. regemiiu[^ you will be ruled. 
regetar, he will be ruled. regentnr^ they will be ruled. 

Mtt. 1. Belgae unam partem Galliae incolimt. 

2. Una pars Galliae a Belgis incolitur. 

3. Orgetorix ex vinculis suam causam diceie {to 

plead) cogitur. 

4. Iter per provinciam Helvetiis non concedetur. 

5. Duae legiones in Italia conscribuntur. 

6. Voluntate Caesaris praesidia in castella mittuntur. 

7. Copiae Caesaris in Galliam sine iniuria ducentur. 

8. Sapientia neque {neither) auro neqae (nor) 

argento emitur. 

9. Legati nobilissimi civitatum ad Caesarem mitte- 

bantar. 
10. Corpus animo regitur. 

448. 1. The Boman state was ruled by consuls for a 
long time. 

2. Scouts are sent into the territory of the enemy. 

3. Caesar's troop? will be led out of winter- 

quarters in the spring. 

4. Many soldiers will be enlisted at Bome. 

5. Ambassadors will be sent to Bome to-morrow 

in accordance with the wish of the leader» 

6. Many men are ruled not by wisdom, but by force, 

7. Many wars were often being waged by the 

Bomans at the same time. 

8. The Boman army is led from the province into 

the neighborhood of {ad) Geneva. 
11 
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9. The army of Lucius Cassius^ the consul, was 
being sent under the yoke. 
10. Cavalry-men and foot-soldiers are being collected 
from {e) the whole province and from the 
Aeduans and their allies. 

**9. VOCABULARY. 

oaBtellum, oaatelll, n.^forfj redoubt. 

o6g5, o5gere, oo6gI, ooaotum, collect 

oon-o6d6, oonofidere, oonoSssI, oono9aBxuai, permit^ allow* 

in-iftria, iniftriae, f., injurym 

prae-sidium, praesidil, n., guards garrison. 

sub, prep, with ace. and abl., under. 

vadum, vadi, n.^ford. 

▼oluntftB, ▼oluntatia, f., wish, wilL 



LESSON LXXIV. 

VERBS. THIRD CONJUGATION. PASSIVE. — Continued. 

460. Perfect, pluperfect, and future perfect indicative pas- 
sive of rego, rule: 

Perfect. 
Sing. Plur. 

rectus som^ I have been or recti sumus^ we have been or 
was ruled. were ruled. 

rectus 68^ you have been or recti estis, you have been or 
were ruled. were ruled, 

rectus est, he has been or recti sunt; they have been or 
was ruled. were ruled. 
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Plufebfbot. 

rSctni eram^ / had been recti eiBmiis^ toe had been 

ruled. ruled, 

rectus eriui^ you had been recti eratiBi you had been 

ruled, ruled, 

rectus erat^ he had been recti erant^ ih^ had been 

ruled, ruled. 

Future Perfect. 

rectus 6r9^ / shall have recti erixnus^ we shall have 

been ruled, been ruled, 

rectus eris^ you will have recti eritis^ you will have 

been ruled, been ruled, 

rectus erit^ he will have rSctl enint^ they will have 

been ruled, been ruled, 

451. 1. Gallia est omnis dmsa in partis tns. 

2. Castella a militibus fortissime defensa sunt. 
8. Post pugnam acerrimam castra hostium nostris 

tradita sunt. 
4. Gallia posita erat inter mentis Pjrenae5s et 

flumen Bhenam. 
6. Septem libn de bello Gallico ft Gaio lOlid 

Caesare scripti sunt. 

6. Boma ft Eomuld condita est. 

7. Eomaiil saepe moribus et exemplis patrum 

regSbantur. 

8. Nullum frumentum a militibus in agris relictum 

est. 

9. Nostra consilia de h5c conatfL hostibus eniin- 

tiata erant. 
10. Victus est exercitus Xerxis (of Xerxes) magis 
c5nsilio Themistoclis (of Themistocles) quam 
armis Graeciae. 
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452. 1. This town had been sonendered to Caesar at 

early dawn. 
i. The attempt was given up from fear of the 
garrison. 

3. The army was led into the fort by night. 

4. A book concerning old age was written by 

Cicero. 
6. Alba Longa was founded by Ascanius. 

6. The weapons of the soldiers had been left in 

the fort. 

7. We are more easily ruled by examples than by 

words. 

8. The fields were being pillaged by the enemy^ 

sometimes by nighty moie often by day. 

9. The city will have been defended by the guards 

of the citadel. 
10. By whom had the headship of Gaul been obtained ? 

453. VOCABULARY. 

oonatoB, oonttfka, m., attempt 

oon-d5, oondere, oondidi, oondLtam, found, 

d6-fend6, dfifendere, dfifendl, diffinsom, defend» 

eacemplum, exempli, n., exafnple* 

interdiil, adv., in/ day. 

nootfl, adv., hy night. 

re-linqu6, relinquere, rellqol, reliotnm, have^ give ujk 

tilam, tfiU, n., weapon, 

txfk'Mf tradere, trftdidl, trftditum, surrender» 
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LESSON LXZV. 

VERBS. THIRD CONJUGATION. PASSIVE. — Continubix 
Two Datives. 

4M, Present^ imperfect^ and future indicative passive of 
capioj taie: 

Paesemt. 
Sing. Plar. 

capior^ / am taken. capimur^ we are taken. 

caperis^ you are taken. capiminl^ you are taken. 

capitnr^ he is taken. capiuntar^ they are taken. 

Imfebfbct. 
capiSbar^ / wae taken. capiebamur^ we were taken. 

capiAaiis^ you were taken, capiebaminlj you were taken. 
cajdiUtor, he was taken. capiibaatarj they were taken. 

capiar^ / shall be taken. capiSmur^ we shall he taken. 

eajdSris^ you will he taken. capiSmiiu[^ you mil be taken. 
capiStor^ he will be taken. capientur, they will be taken. 

455i Model sentence s 

Una legia LSbieno auxilid xnXssa est 
One legion wa^ sent to help XjoMenua» 
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456i 1. Duae legiones equitibus auxilid missae sunt. 

2. Filia Orgetorigis et tinas e filiis capitur.^ 

8. Casu locus castiis prope silvam capiebatur. 

4. Legatid ad has civiiates ab Orgetorige soscipitar. 

6. Tela in castra ab hostibus iaciebantur. 

6. Senfttos et populus Bomanus beneficia et in- 

iHri&s diu memoria tenebat.^ 

7. Anna ab omnibus in pago civibus^ belli cupidis^ 

capiuntur. 

8. Haec omnia Caesan cHrae fufirunL 

9. PatrSs filiis exemplo sunt. 
10. Milites urbi praesidio erant. 

457. Bulb : Two Datives sometimes occur with the same 
verb ; one the Dative of the purpose used to complete the 
predicate, the other the Dative of the person affected. 

458. 1. These things will be mj care.^ 

2. All our possessions in the province will be 

seized by the enemy. 
8. The rest of {reliquus) the army was led into 

winter quarters. -, > 

4. This grain will be a great help to Caesar.* 
6. A great war will bib undertaken by the Boman 

people. 

6. These towns will be t^ken by us in the spring. 

7. Three legions were sent to help the allies. 

8. Spears are being thrown into the town by the 

enemy. 

9. The army arrived in the province without 4my 

mischance. 
10. Men are often saved from danger by the kind- 
^ riess of their friends. 
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459. VOCABULARY. 

auzlllnm, atudlil, n., aid, help. 

beneficinm, beneficil, n., benefit. 

bonitfts, bonitfttia, f., kindness, 

cfisiu, cfisfLB, m., accident) mischance, 

cte-stUn<), c<)iiBtUnere, o<)iiBtUnpsI, o<)iiBtUnptiim, eonmnme^ 

pftgus, pftgl, m., canton, district. 

poMessi^), poMeuiSniB, f., poaaeasion, occupation. 

reliqaus, reliqna, reliqutun, remainin^f rest of. 

siis-oipi5, susoipere, siuoSpI, siuioeptam, undertake» 

460. MULIER 8TULTA. 

Galli ferarum certaminibus multam delectabantur. Olim 
rex cam magna caterva nobilium mulierumque dararam 
hidos aspiciebat. Quaedam ex his^ quae sponsi fortitudinem 
tentare ' cuplvit, aoieam torqaem deiecit in mediam harenam 
qua led ingens cum duobus tigribus certamen acerrimum 
agebat. "Tu quidem/' inquit, "si uUus in te residet ergfi, 
me amor, toirquem mihi e feris eripies/^ Statim iuvenis in 
harenam se praecipitavit; saltu alacri torquem rapuit; tutus 
cum praemid rediii. Tum ille, dum omnes factum plaudunt^ 
cum risu ad pedes virginis crudelis torquem proiecit. " Tu 
quidem/' inquit^ " meam vitam minimi ^ habuisti ; ego tuum 



1 Kote that the verb ia singular. > Use two datives. 

• t9 try,, * of very liUle value. 
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LESSON LXXVI. 

VERBS. THIRD CONJUGATION. PASSIVE. — Continubd. 

461. Perfect^ plaperfect^ and fatare perfect indicative pas- 
sive of oapio^ take: 

Fkrfxot. 
Sing. nor. 

captofl simi^ / have been or capli soniiis^ we have been or 
was taken. were taken. 

captOfl 68^ you have been or capli estis^ y(m have been or 
were taken. were taken. 

captoB est^ he has been or . captf simt^ they have been or 
wae taken. were taken* 

Pluperfect. 

csL]^ enaa, I had been (^^^ eatSmxiB we had been 

taken. taken, 

captOfl ei^^ you had been captf eratis^ you had been 

taken. taken. 

captOfl erat^ he had been captt erant^ th^ had been 

taken. taken. 

FunrBB Perfect. 

captos ero^ I shall have captt erimufl^ we shall have 

been taken. been taken. 

captufl erifl, you will have capti eritis^ you will hope 

been taken. been taken. 

Captufl erit> he wiU have captt enmt^ they wiU have 

been taken. been taken. 
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1. Epistalae tuae heii acceptae sunt. 

2. CoQsilio suo se e manibus hostium Sripuit. 

3. Exeicitos Eomanus ex illo penculo virtnte 

equitatus ereptus est. 

4. Bellum a Bomanis incipitur quod imperii cupidi 

sunt. 
6. Metellus cum exercitu in montibus ab explora- 
toribus conspectus erat. 

6. Duo bella a Caesare una aestate confecta erant. 

7. Oppidnm a militibus facile receptum est. 

8. Labienus exercitui Bomand a Caesare praefectus 

erat 
9* Arma et obsides accept! sunt. 
10. Helvetiij homines belli cupidi, m&gn5 dol5re 
adfecti erant^ propterea quod iter in finis 
hostium habebant nullum. 



463. 1. Your letter had been received before my departure. 

2. The route of the enemy was spied out by our 

scouts. 

3. The brave scout was rescued from the hands 

of the enemy. 

4. Caesar had been put in command of the troops 

by the senate. 

5. This lieutenant was put in command of Caesar^s 

famous tenth legion. 

6. After the battle they betook themselves to the town. 

7. The book was snatched from the fire by a slave. 

8. These things were accomplished with great care 

and much labor. 

9. The Gauls were afiected with fear on the arrival 

of Caesar. 
10. The city of Tarentum had been recovered. ' 
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461 VOCABULARY. 

ac-oipi5, acclpere, acoSpI. aooeptum, reeeivef aeeept. 
ad-ficl5, adficere, adfScI, adfeotum, ajfeet, visit (with punishment). 
cte-fioi5, oSnficere, otafSoI, odnfecttun, finish^ eampletey ao» 

eatnplish* 
cta-splci6, c5nspioere, o^JnapezI, odnspectum, see, spy oiut. 
S-ripi6, Sripere; Sripul, Sreptum, «ei«6, snatchy rescue. 
in-oipl6, inoipere, incfipl, inceptum, begin. 
labor, labSriB, m., lahoTf toil, 
prae-fioU), praefioere, praefScI, praefeotum, (with dat), put m 

command of. 
r«-cipi5, reoipere, recSpI, reoeptuin, retaJce^ taJco^ r€Cover. 
■« reoipere, hetaJce wvfls edf. 



LESSON LXXVn. 

VERBS. FOURTH CONJUGATION. PASSIVK 

465. Present^ imperfect^ and future indicative passive of 
andio^ hear: 

Pbesent. 
Sing. Flor. 

audior^ / am heard. audXmur, we are heard. 

audmSy you are heard. auduninl^ you are heard. 
auditor^ he is heard. audiimtnr^ they are heard. 

Impekfect. 
andiebar^ / was heard, audiSbSmur^ we were heard. 

andiSbaxis^ you were he,%rd audiSbamini, you were heard. 
andiebator j he was heard, audiebantnr^ they were heard. 
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FUTUBE. 

Gtig, Fliir. 

aadiar^ / siall be heard. aadiSmnr^ we shall be heard. 

andieris^ you will be heard. audiSminl^ yoti will be heard. 

audiStnr^ he will be heard, audientnr^ they will be heard. 

466. 1. Oastra Bomana in hoc loco pontmtur et aggere 

muniontar. 

2. Quando hoc bellam crudele finietur? 

3. Caesar de {in) tertia vigilia cum legionibus 

tiibus ad hostis pervenit. 

4. Gervus in silva suis coruibas impediebatur. 
6. Verba Cicerdnis semper andientur. 

6. Froelium mandalis Caesaris tertia vigilia incipitur* 

7. Biduum oppidum oppugnabatur. 

8. Dum in urbe eramus, bellum finiebatur. 

9. Bidud et duabus noctibus ad castra hostium 

pervenimus. 
10. Nostn magna multittdine hostium circumvenie- 
bantur. 

467. 1. The enemy's departure was hindered by our 

men for two days. - - 

2. "Will this work be finished to-morrow ? 
8. The plans of the enemy will be found out by 

the scouts. 

4. The. camp will be fortified with a very high 

rampart. 

5. The army is surrounded by marshes and rivers. 

6. These things are found out and announced to 

Caesar. 
7.4 Our army is hindered on thie march, bytli^ 
rough roads. 
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8* By the orders of Caesar the horsemen leave 

their horses in the camp. 
9. The stag was surrounded by wolves in the forest. 
10. Which of the two towns is fortified by the higher 

waU? 



VOCABULARY. 

agger, aggeris, m., rampart. 

blduum, bidul, n., two days. 

oironm-TenU), drcamvenlre, cironmTfinl, olroamventnm, sur^ 

round. 
oom-peri<), oompeAe, comperl, oom^Ttaok, find wt. 
GxMy IXnlre, flnlvl, flhlttun, end^ finish. 
Im-pedi5, impedire, impedlvl, impedltxim, hinder^ embarrass. 
mandatnm, mandftti, n., order ^ command* 
vigllia, Tigiliae, f.» watch, niffht^watch. 



LESSON LXXVIIL 

VEEBS. FOURTH CON JUGATION. PASSIVE.— Continubd. 

468. Perfect^ pluperfects and. future perfect indicative pas- 
sive of andio, kear : 

PB&rscT. 
Sing. Hur. 

audltos som^ / Aave been or audlfi 8timtl8s toe have been or 

woe heard. were heard. 

atiditiu 66^ you have b^en or audltl eBtts^ you have been or 

were heard. were heard. 

addltos eat, h» ha^be^ or - ~audifi ftmt, theyhaHe been or 

was heard. were hiard. 
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Plitpsbibot. 
Sing. Flor. 

auditofl eram^ / Aad been auditi erimos^ we had been 

heard. heard. 

anditns eris^ you had been audit! ei^tis^ you had been 

heard. heard. 

audltns erat^ he had been audlfi eraiit, they had been 

heard. heard. 

FUTUBE PeRFBOT. 

audltiu ero^ / ehall have auditi erimiiB^ we shall have 

been heard. been heard. 

audltns erb^ you wiU have auditi eritis^ you will have 

been heard. been heard. 

audituB erit, he will have auditi[ erant^ they will have 

been heard. been heard. 

470l 1. Dux hostium biennium Bomae custddltus erat. 

2. Hoc oppidum natura optime munitum erat. 

3. Cl&mor tolls castiis ante lucem auditus est. 

4. Ferrum igni mollitur. 

6. Animi multitudinis verbis oratoris molliti sunt. 

6. In castiis Helvetiomm tabulae repertae sunt. 

7. Verae amieitiae difficillime reperiuntur. 

8. Magnus numerus iumentomm in e5 oppido 

repertus est. 

9. Populus Bdmanus permovStur quod cTvis B5- 

manus vinctus est. 
10* Procillus^ captivus^ vineulis ab hostibus vinctus 
est; sed cfisu e manibus hostium fi Caesare 
ereptus est. 

47L 1. The consul's great oration was heard by aU the 
citizens. 
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2. The captives were all bound with strong chains. 

3. All the roads were guarded by Caesar's forces. 

4. The orders of the general were found in the 

camp. 
6. The grief of the captives was softened by the 
hope of liberty. 

6. Our army had been hindered on the march by 

the beasts of burden. 

7. The harbor was guarded by twenty ships of war 

(Jong sAips). 

8. Wrath is softened by pleasant words. 

9. By chance the fords were found before night» 
10. This war has been waged for two years. 

472. VOCABULARY. 

bienxiium, biennil, n., two years. 

oapttvuB, oaptXvI, m., captive. 

itUnentnm, itUnentI, n., bedst of burden. 

moUi5, moUXre, moUIvI, mollltum, sofienf calm. 

re-peri5, reperire, repperl, repertum, find, discover. 

tabula, tabulae, f., list. 

vinoi<), vinoXre» vlnzX, vinctum, bind. 
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LESSON LXXTX. 





BELATIVE 


PRONOUN. 


473. 


Declension of qul^ who^ 


, which : 






Sing. 




Plub. 




Mmb l8Bi. Neat 


MaM 


Fem. Neat. 


NOM. 


qui quae quod 


qui 


quae quae 


Gen. 


cuius cuius cuius 


quorum quarum quoram 


Dat. 


cui cui cui 


quibus 


quibus quibus 


Ago. 


quern quam quod 


quds 


quas quae 


Abl. 


qud qua qud 


quibus quibus quibus 



474. 1. Tns legidnes quae circum Aquileiam hiemabant 

ex hibernis educit. 
2. Cum quattuor legionibus quas secum habebat 

in castra maturavit. 
8. Quod nocet saepe doeet. 
4* Belgae proximi sunt Germanis qui trans Bhenum 

incolunt, quibuscura saepe bellum gerunt. 
6. Casticus^ cuius pater reguum in Sequanis multos 

annos obtinuerat^ filiam Orgetorigis in matri- 

m5nium duxit. 

6. Caesar ea legione^ quam secum habebat^ militi- 

busque qui ex provincia convenerant^ a lacu 
Lemanno^ qui in flumen filiodanum influit^ ad 
montem luram^ qui finis Sequanorum ab 
Helvetiis dlvidit^ murum in altitudinem pedum 
sedecim perducit. 

7. Bs qui novis rebus studebant facile persuasit. 
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8. Gaesar ea qu^e ad bellum pertinent comparat. 

9. AUobroges qui trans filiodanum vicos possesio- 

uesqne habebant fuga se ad Caesarem reci- 
piont. 
10. Gallia est omnis divisa in partis tris^ quarom 
unam incolunt Belgae^ aliam xiqmtanl^ ter- 
tiam qui ipsorum lingua Celtae^ nostra GalU 
appellantur. 

475. BiTLE : The Belative Pronoun has the same gender 
and number as its antecedent ; its case is determined by its 
relation to the other words of the clause in which it stands. 

476. 1. He led the troops^ which had assembled from 

the whole province, to the river Rhone. 
2. He gave his daughter in marriage to Casticus, 

who had been the leader of the enemy* 
8. Dumnorix, who had married the daughter of 

Orgetorix, was eager for a revolution. 
4. To Caesar they sent ambassadors, of whom 

Divico was the head-man. 
6. He destroys the bridge which was over (in) the 

river. 

6. Caesar puts Labienus in command of that forti- 

fication which he liad made. 

7. The Saone is a riveir which flows into the Bhone. 

8. Caesar remembered those things which the Hel- 

vetians related. 

9. Caesar assembled the chiefs, of whom he had a 

great number in camp. 
10. The Aeduans, whose fields had been laid waste 
almost in sight of the Boman army, send 
ambassadors to Caesar. 
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477. VOCABULARY. 

oircum, prep, with ace, around, aJnyiUy near, 

com-memor<), commemortre, oommemoravl, commemorfttnm, 

call to mind, relate, 
hieing), hiemflre, hiemavl, hiemfttum, pa^a the winter^ winter, 
In-fiu6, Influere, InflHad, Tnflllaniin, flow into, 
mOnlti^), mflnltiSnlB, f.^ fortification, 
novae rfti, novflrum rSrum, f. (pL), revolution, 
paene, adv., almost, 

per-dfLc<), perdfloere, perdtlzl, perductum, construcL 
qnl, quae, quod, rel. pron., wJio, which, what, that^ 



LESSON LXXZ. 

VERBS. IMPERATIVE MOOD. FIRST AND SECOND 
CONJUGATIONS. 

478. Present imperative active and passive of amS, love, 
and moneo warn : 

Active. 
Sing. Plur. 

amS, fi)ve thou. amate love ye. 

mone^ warn thou, monSte^ warn ye. 

Passive. 
amare, he thou loved, amamini, be ye loved. 

monere^ he thou warned, monSmini^ be ye warned. 

479. The future imperative, which is given in the Appen- 
dix, is used chiefly in laws and maxims. It is seldom found 
in ordinary writing. 

12 
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4S0. 1. Laudate bonos^ malos culpate. 

2. Verba sapientium memoria tene. 

3. Semper labora, nam perseverantia omnia vineit. 

4. Igni, O captivi, cremamini. 

5. De hac re monere; cave canem. 

6. Omnis civis monete, nam hostes in urbem im- 

petum facient. 

7. Ea quae auctivistis Caesaii nuntiate. 

8. Nobiscum^ amici^ in navi manete. 

9. Patriam^ O cives, amate ; rem publicam servate"; 

vos honoribus ornate. 
10. Legibus parete; virtutem amate: vincula ami- 
citiae firmate. 

481. Bulb : The Imperative is used in commands. 

482. 1. Liberate your friends from this danger. 

2. Warn your friends about these things. 

3. Hide in the woods^ for the enemy is approach- 

ing. 

4. Deck the heads of the brave with garlands. 

6. Fight bravely; for victory is the reward of 
bravery. 

6. Be ye taught wisdom; for wisdom is better 

than gold. 

7. Annomice these things to your friends at 

home. 

8. Destroy the town, but save the citizens. 

9. iSoldiers, sustain bravely this first attack, and 

the victory will be yours. 
10. Strengthen the walls of the city, and obey the 
general's commands willingly. 
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483. VOCABULARY. 

oanis, oanis,^ c, dog. 

oave<), oavfire, cftvl, cautum, beware* 

orem<), cremtre, oremftvl, cremfttum, hum% 

mandfttum, mandftti, n., command. 

nam, conj.y/or. 

persevSrantia, penevfirantiae, f., j»er«evercmee. 

484. ORIQO MUNDL 

Primo die Deus lucem creavit ; secundo die caelum; tertio 
aquas et terrain; quarto solem et lunam; quintd animalia^ 
volucris^ piscis ; sext5 hominem creavit. 

485. LU8C1NIA ET ACANTHIS. 

Luscinia et acanthis ante fenestram in caveis pendebant. 
Luscinia ineipit cantum suum iucundissimum. Pater inter- 
rogat filium : " Utra avis tam suaviter canit ? '^ et ostendit 
utramque. Filius statim respondet : " Sine dubio acanthis 
est quae sonos illos suavissimos edit; pennas enim habet 
pulcherrimas.'^ 

Haec fabula eos notat qui e vestibus et e forma homines 
aestimant. 

1 Qen. plur. canum. 
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LESSON LZXXI. 

VERBS. IMPERATIVE MOOD. THIRD CONJUGATION. 

486. Present impeiative active and passive of rego^ rule, 
and oapio^ taie : 

AcrnvB. 

Sing. Flnr. 

lege^ rule thou. legite^ rule ye. 

cape^ take thou. capite^ take ye. 

Passive. 
legere^ he thou ruled. regimini^ be ye ruled. 

capere^ be thou taken. capimin!^ be ye taken. 

487. 1. Bege animum tuum; virtutem sapientiamque 

cole. 
. 2. Pnma luce in hostis impetnm facite. 
8. Arma vestra^ milites^ magna cnm cura Inspicite. 
4. Virtute regere, nam virtus est optima vitae dux. 
6. Due ^ ad me equum^ nam ad profectidnem para- 

tus sum. 

6. Die ^ mihi, vidistine hodie meum fratrem ? 

7. Bellum Helvetiorum quam celerrime conficite. 

8. In montem vos recipite^ nam noster exercitus 

superatus est. 

9. B loco superiore in hostis tela conicite. 

10. Epistulas ad me saepe scribe^ nam tuas epistulas 
libenter lego. 
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488. 1. '' Send the scout to me/' said Caesar. 

2. Flee to the hills^ for there is danger in the 

valley. 

3. Break the chains of the captives^ and divide the 

booty among the soldiers. 

4. Behold these wounds; they were received before 

the walls of Carthage. 
6. Accomplish all these things before Caesar'a 
arrival. 

6. Undertake the embassy to the states of Gaul. 

7. Lead ^ the legions into the city and receive the 



8. Believe me, friend, for I speak the truth. 

9. Cherish virtue, despise gold. 

10. Examine these shields ; they were made by the 
Bomans. 

488. VOCABULARY. 

a-spioifi, aapioere, aapezl, aflpectom, look ai^ behoUL 
col5, oolere, oolul, oultum, cherish. 
oon-lci<), oonioere, oonifici, ooniectum, hurl, throw. 
orM<), crSdere, crSdidI, orSditum (withdat), believe. 
dS-spioi5, dtepioere, dtepezi, dtepeotum, den>i«e* 
XQ-spici5, Inspioere, Inspexl, Inspeotum» look a^ eoMi>mine. 
letfiy legere, I«e|X, ISotnm, recuL 
praeda, praedae, f., booty. 
•cfltum, acfltl, n., shield. 

^ DI06, d11c6, facl5, and fer5 have in the second person singalar 
iraperatiye active dlC, dllo, fao, and fer; so the oompouiidfl» except 
those in -fidA. 
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LESSON LXXZII. 

VERBS. IMPERATIVE MOOD. FOURTH CONJUGATION 
AND 8iim. 

480. Present imperative active and passive of audio, hear, 
and present imperative of sum, be : 

Acrm, 
audl^ leaf thou» audlte^ hear ye. 

Passive. 
andire^ be thou heard. aadunini^ be ye heard. 

es^ be thou. este^ be ye. 

49L 1. Verba sapientium semper aadite. 

2. Audax in bello^ in pace prudens es. 

3. Este born, fortes, impigri. 

4. PuTjite, consules, duces coniurationis. 
,5^ Templa maxima diligentia custodite. 

6. Este memores .beneficiorum. 

7. De omnibus his obsidibus supplicium giavissi- 

mum sumite. - 

8. Sequams . obsides date, nobilissimos civitatis, et 
.ad ripam BhodanI omnes convenite. 

9. Arces munite, hostis in itinere circumvenite, 

captivos omnTs vinculis firme vincite. 
10. Pinite labores, nam nox appropinquat. 
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48S. 1. Soldiers^ fortify the camp with a rampart and 
trench. 

. 2. Assemble to-morrow at the gates of Bome. 

8. Gaard the citadel, for the city is full of enemies. 

4. Always be ready for all things. 

5. Be mindful of the words of the poet. 

6. Punish the bad, O judges, defend the good. 

7. Be brave, for victory is the reward of bravery. 

8. Bind the prisoner and lead him into the senate- 

house. 

9. Hear this wise man, for he will teach you many 

useful things. 
10. Pitch your camp between the river and the hill. 

483. VOCABULARY. 

dHigentia, dOlgentiae, f., carej diiigemee* 
firms, adv., strongly, fimdy. 
gravis, gravis, grave, adj., severe. 
nfibilis, n5bilis, nfibile, adj., /amot^, ntMlm» 
pfLiiiQ, pfUiIre, ptlnlvl, pOnltum, punish. 
supplicitim, supplicil, n.<f punishment. 
vflllnm, vftlll, n., rampart, palisade. 
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LESSON LXXXin. 

PRESENT INFINITIVES. 

484. Active, Passivb. 

amire^ to love. amari, to be loved. 

monere^ to warn. moneri^ to be warned. 

regere, to rule. regi, to be ruled. 

capere^ to take. capl^ to be taken. 

aadxre^ to hear. audiri^ to be heard, 
ea&by to be. 

495. The Latin Infinitive^ given as a part of the verb^ is 
used as a verbal noun^ followed, where the sense demands^ by 
an object; as^ Bellnm gerere perionlofliim est, To u>age war 
is dangerous : or^ Waging war is dangerotis. 

There are three Infinitives: 

The Present Infinitive represents an action as going on at 
the same time as the action of the verb on which it depends. 

The Perfect Infinitive represents an action as completed at 
the time of the action of the verb on which it depends. 

The Future Infinitive represents an action as not yet begun 
at the time of the action of the verb on which it depends. 

This lesson illustrates the use of the present infinitive as a 
simple verbal noun without definite time force. 

486. 1. Caesar milites castra munire iubet. 

2. In provinciam perveuire contendit. 

5. Helvetiis est in animd iter per provinciam facere. 
4. Docere est discere. 

6. Te hoc facere veto. 
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6. Divitiacum ad se vocaii iussit. 

7. Cupimus vera discere. 

8. Constitaerunt iumentoram et carroram quam 

maximum numerum coemere. 

9. Cum his fortibus populis bellum gerere non 

dubitabimus. 
10. Humanum est errare. 

487. 1. Order Labienus to hold the hill. 

2. You ought to hasten into Italy by forced 

marches. 

S. To hesitate is to be defeated. 

4. It is better to give than to receive. 

5. We desire to reach the city before night. 

6. I intend to write you a long letter to-morrow. 

7. The senate forbade the general to wage war 

outside his province. 

8. Why do you hesitate to do this? 

9. Teach me to seek wisdom. 

10. It is sometimes safer to fight than to run away. 



488. 



VOCABULARY. 

co-6m5, cofimere, co6mI, cotSmptum, purchase, buy up. 
c5n-fltitu6, cfinatituere, cfinstitul, cfinAtitattiin, decide. 
dSbe6, debfire, dfibul, dfibitum, owe, ought. 

dlBc5, discere, didici, , learn. 

dubit5, dubitare, dubitftvl, dubitatum, doubt, hesitate. 

err5, errftre, errftvl, erratum, err. 

hfUnanufl, htLmftna, htUnanum. adj., hutnaiu 

in anim5 esse, (with dat.), be in one's mind. 

iube5, iabfire, iflssi, ifUuium, order. 

mftgnum iter, forced march. 

tatus, ttlta, tfltum, adj., safe, secure. 

vetC, vetare, vetui, vetitum, forbid. 
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LESSON LXXXIV. 

PERFECT INFINITIVES. 



Passive. 

\y to have been loved. 
\, to have been warned, 
\, to have been ruled, 
, to have been taken, 
\, to have been heard. 



AOTIVB. 

amaviflse^ to have loved. amatiu 

monTdaae, to have warned, monitiu 

rexisse^ to have ruled, rectofl 

cepifise^ to have taken. captofl 

audiviflse^ to have heard, auditOB 
fuiaae^ to have been. 

500« Model sentences : 

BIcit Buum amiciim Bdmae esS0» 
He says that his friend is at Rome, 

Bloit Buiim amiciim B5mae fuisse. 
He says that his friend was at Rome. 

Dixit Buiim amiciim Bomae esse. 
He said that his friend was at Rome. 

Dixit Buiim amlcum B5mae tuisse. 
He said that his friend had been at Rome. 

Examine these sentences carefully, and refer to § 495. 

501. 1. Dicit legatos de pace venisse. 

2. Caesar dixit populum Bomanum pacem cupere. 

8. Consul dicit se civis de periculo iam moauisse. 

4. Dixit se haec omnia iam audivisse. 
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5. Caesar pontem^ qm erat ad Genavam^ rescind! 

iubet. 

6. Exploratores dicunt hostis appropinquare. 

7. Senatus consules bellum gerere iussit. 

8. Exploratores renuntiant coUem a Labieno teneri. 

9. Dixerunt se omnia pro patria fecisse. 

10. Enuntiant oppidum captum esse. 

11. Dixerunt apud eos fuisse regem Divitiacum, nunc 

esse regem Galbam. 

602. In English, when you report your own or another's 
words, you introduce the reported statement by that; for 
example, Marcus is at Home; but, He says that Marcus 
is at Rome. In Latin the verb of the reported statement 
becomes an infinitive ; for instance, Marcos Somaa est ; but, 
Bicit Marcnm Somaa esse. Notice, too, that the nominative 
of the first sentence becomes accusative in the second, "^his 
accusative is called the subject of the infinitive. 

503. 1. The scout says that the enemy are approaching, 

2. The scout says that the enemy were approaching 

8. The cjiptives say that the town is being fortified. 

4. The captive^, say that the tgwi^ hasbeen fortified. 

5. He says that he has received a letter from his 

brother^ " ^ ^ ' ' " 
6« Cicero said that Catiline was the leader of the 
conspiracy. 

7. They say that the enemy have taken the city* 

8. The Helvetians said that they desired to make a 

journey through the province. 

9. The poejb says that wisdom is better than gold. 
10. Caesar siaid that he had ailways -been the friend 

<A the^ Helvetians; . - .-.-.:- 
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SOI VOCABULARY. 

nunc, adv., now, 

re-nHntifi, renflntiflre, renflntUvI, renflntifttnm, bring back 

word, 
r6-Boind6, rteoindere, rteoidi, rteoIiBam, cut down. 



LESSON LXXXV. 

FUTURE INFINITIVES. 

60S* Active. 

amatBros mub} to be about to love. 



monit&ms erne, to be about to warn. 
rectoroB ease, to be about to rule. 
captoroB Bue, to be about to take. 
auditltnu esse^ to be about to hear. 
futBroft 6886^ to be about to be. 

Passivis. 
amatom irt^ to be about to be loved. 
monitom bl, f-o be about to be warned* 
lectam irl^ to be about to be ruled. 
captim Irl, to be about to be taken. 
audltom iri^ to be aiout to be heard. 
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506. 1. Caesar dicit se cum ils pacem facturum esse. 
2. Sperant se oppidum captures. 

8. Caesar dixit se eos in fidem recepturum esse. 

4. Nervu connnnaverunt se neque legates missuros 

neque ullam condicionem pacis accepturos. 

5. Caesar Helvetios temperatures ab iniuria non 

existimabat. 

6. Caesar se itinere Helvetios prohibiturum osten- 

dit. 

7. Existimaverunt hoc iter Helvetiorum magno 

cum periculo provinciae futurum. 

8. Caesar respondit se civitatem conservaturum 

esse. 

9. Enuntiat duces milites ex oppido educturos. 
10. Qvitates se obsides daturas confirmant. 

507. 1. He announced that he would demand hostages. 
2. He says that he will take the town by storm. 

5. The leaders answered that they would remain 

for two days. 
4. The scouts brought back word that the enemy 
had pitched their camp near the hill. 

6. They said that they would seek aid from the 

Boman people. 

6. They announced to Caesar that they would give 

hostages to the Sequanians. 

7. He hopes that his friend will come to-morrow. 

8. Caesar says that he will arrive in the province 

on the fifth day. 

9. Caesar shows that he will defend the Aeduans, 

friends of the Boman people. 
10. He said that the temple was about to be 
built. 
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506. VOCABULARY. 

con-dici5, condiciGnis, f., condition» 

c5n-Berv6, cGnservare, cfinservftvl, cGnflenr&tum, save^ pre» 

servBf spare. 
ez-lBtim5, ezlstimare, ezlstimavl, ezlstimfttum, think. 
in-iflria, iniflriae, f., torong-doing, 

5s- tends, 5stendere, fisten^, 5stentum (58t6nflum), show. 
p6stul6, p5stuiare, p6stuiavl, pQstulfttum, demand. 
re-Bponde5, respondfire, respond!, respfinsum, answer. 
Bp6r5, spfirflre, spfirftvl, spfirfttum, hope. 
temper^, temperftre, temper&vl, temperfttum, refrain. 

500. SCIPIO ET ENN1U8. 

ScTpio NasTca et Ennius poeta amici erant. Olim ScTpio 
ad Ennium venit et ad portam de eo quaesivit ; ancilla " En- 
nius/^ inquit, "domi non est/^ Videbat autem Ennium 
Nasica ; nihil tamen cKxit, sed domum revertit. Panels post 
diebus ad NasTcam venit Ennius. Huic ipse NasTca excla- 
mavit, "Non sum domi.'^ Turn Ennius: '^Quid? Nonne 
cognosce vocem tuam ? '^ Nasica autem respondit : *^ Homo 
es impudens ; ego enim ancillae tuae credidi : tu non mihi 
credis ipsi.'^ 

510. IT. CURIUS. 

W. Curius de Samnitibus, de Sabinis, de Pyrrho triumphS.- 
verat et extremum aetatis tempus in vita rustica consumebat. 
Ad eundem^ dum ad focum sedet, Samnites magnum auri 
pondus portaverunt, sed ab eo repudiati sunt ; dixit enim non 
aurum habere praeclarum esse, sed iis imperare qui aurum 
haberent.* 

^ Esse in the future active infinitive is often omitted. * Jvad. 
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LESSON LXXXVI. 

ACTIVE PARTICIPLES. 

511. Pbesent. Future. 

amins/ loving. amatanui (-a, -um), about to love. 

monSiui^ warning, monitanui^ about to warn. 
reginSy ruling. rectanuij about to rule. 

capiinfly taking. captfinu^ about to take. 

andiens^ hearing. audltonu^ about to hear. 
futnniBj about to be. 

512. The Participle expresses the action of the verb in the 
fonn of an adjective. 

The Present Participle represents an action as going on at 
the same time as the action of the verb. 

The Perfect Participle represents an action as completed at 
the time of the action of the verb. 

The Future Participle represents an action as not yet begun 
at the time of the action of the verb. 

513. 1. Divitiacus flens haec SI Caesare petebat. 

2. Hostes e loco superiore in nostros venientis 

tela coniciebant. 
8. Orgetorix suae civitatis imperium obtenturus 

erat. 
4« Pugnatiiri cl§.mdrem faciunt. 



192 ACTIVE PABTICIPLBS. 

6. Hostes ab (on) lateribos nostros pugnantis cir- 
cumvenerunt. 

6. Magnam multitadinem hostium fagientium in- 

terfecerunt. 

7. Hostes fugitun suos anucos conspexerant. 

8. Milites^ desperantes de sua virtute^ in castris 

manebant. 

9. Caesar dixit se optime merentis socios populi 

Bomani defensurum. 
10. Nostri resistentis hostis in fugam coniecerant. 

S14. 1. Caesar recalls Labienus (as he is) about to lead 
the soldiers out of the camp. 
2. All weeping begged peace of Caesar. 

5. The second line made an attack on the fleeing 

enemy. 
4. Caesar attacked the enemy (while they were) 
fortifying the camp. 

6. Caesar praised his men (while they were) bravely 

sustaining the enemy's attack. 

6. Our men hindered the enemy (as they were) 

about to make a journey through the prov- 
ince. 

7. We do not believe a bad man speaking the 

truth. 

8. Ariovistus, despairing of victory, sent ambassa- 

dors to Caesar. 

9. Caesar's men captured the enemy's cavalry (as 

they were) laying waste the fields of the allies 
of the Boman people. 
10. Caesar, leading his forces out of camp, saw that 
the enemy had seized the heights. 
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515. VOCABULARY. 

M-BTp9r6y dtepSrftre, dtepfirftTl, dfispfirfltum, despair; with 

M, despair of, distrust, 
fle5, flfire, fl6vl, fl6tum, weep. 

inter-fioiO, interficere, interfBd, interfectum, kiU, slay, 
latus, lateriB, n., side, wing, 
pet5, petere, petlvl (petil), petltum, heg, 

re-sistG, resuitere, restitX, , reaiat. 

revoc5, revocAre, revoc&vl, revocfttam, call back, recall. 
vSrum, v6rl, n., truth. 

1 The present participle is declined like pri&dfiiiB (§ 252) ; the ablative 
sing., however, ends in e. 



LESSON LXXXVII. 

PERFECT PASSIVE PARTICIPLES. 

516. amatns (-a, -lun)^ loved; monitiUj warned; rectus, 
ruled; captiu^ taken ; auditns, heard. 

517. 1. Orgetorix^ regni cupiditate adductus^ coniura- 

tionem nobilitatis fecit. 
2. Exploratores renuntiant milites superatds se in 
silvam recepisse. 

5. Hostes suas copias e castris edactas instruxe- 

rant. 
4. Anctoritate Orgetorigis pennoti, haec facere 
constituerunt. 

6. Hac oratione adducti^ inter se ius iurandum dant. 

13 
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6. Caesar in hostis impeditos impetum fecit. 

7. Helvetil, adventu Caesaris commotio legates ad 

eum mlttunt. 

8. In castiis Helvetidrum tabulae repertae sunt 

Graecis litteris confectae. 

9. Nostn hostis impeditos in flumine interfece- 

runt. 
10. Magnitudine operum, quae neque viderant ante 
Galli neque audiverant, et celeritate Eoma- 
norum permoti^ legatos ad Caesaiem de dedi- 
tidne mittunt. 

518. 1. Ariovistus^ being asked by the Gauls^ had led 
his forces across the Bhine. 

2. Catiline^ having been accused by Cicero of con- 
spiracy,^ fled from the city by night. 

8. They sent the captive bound to Caesar. 

4. These men, having been wounded, betook them- 
selves to the camp. 

6. The Aeduans, having been conquered in war, sent 
ambassadors to Caesar about peace. 

6. Alarmed by the words of the scouts, Caesar 

hastened to lead his forces across the river. 

7. The prisoner, guarded by soldiers, was led to 

Caesar. 

8. Having been surrounded, they were conquered. 

9. Warned of the arrival of the enemy, they betake 

themselves into the citadel. 
10. We conquered the enemy and put them to 
flight. 



GERUNDIVE. 195 



519. VOCABULARY. 

ad-dilc5, addflcere, addfbd, adductum, lead to, influence. 

celeritfis, celeritfttis, f., swiftness, eeierHy, : 

com-move5, commovfire, comm5vI, comm5tam, alarm. 

d6-diti5, d6diti5nifl, f., surrender. 

In-fltni5, Instmere, Infltrfbd, InBtrHctum, draw up, arrange. 

inter b6 dant, they exchange. 

iflB iilrandum, ifUia iiUandi, D., oath, 

nfibiUtas, n6biUtftti8, f., nobiiiiy, noble: 

per-move5, permovSre, perm5vi, permfitum, disturb, alarm. 

re-oipi6, reoipere, recfipl, receptum, take, betake. 

rog6, rogftre, rog&vl, rog&tum, ask. 

1 Use the genitiTe. 
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FUTURE PASSIVE PARTICIPLE (GERUNDIVE). 

520. amandiu (-a, -nm)^ to be loved. 
monendns (-a, -um)^ to be warned. 
regendns (-a, -nm)^ to be ruled. 
capiendoB, (-a, -nin), to be taken. 
audiendiu^ (-a, -nm)^ to be heard. 

521. The Latin Future Passive Participle is often to be 
translated by the English verbal noun in -ing. Thus, onpiditas 
belli gerendly the desire of waging war. Literally, the 
desire of war about to be waged. 
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532. When the Future Passive Participle agrees with a word 
in the accusative case with the preposition ad^ the expression 
denotes purpose. Thus^ veniunt ad pacem petendam, they 
come for the purpose of aeeking peaee^ 



523. 1. Hi discipuli culpandl sunt. 

2. Mercat5res ea quae ad animos efieminandos 

pertinent important. 
S. Ad eas res conficiendas Orgetorix deligitur. 

4. Locus ad aciem instruendam iddneus erat. 

5. Omnia ad helium gerendum parata erant. 

6. E tota provincia ad urbem defendendam conve- 

nerunt. 

7. Proelil committendi signum dat. 

8. Ad galeas induendas tempus non erat. 

9. Facultas per provinciam itineris faciendi Helv6- 

tils non data est. 
10. Ariovistus cum suis omnibus copiis ad occu- 
pandum Vesontionem quod est oppidum 
maximum Sequanorum contendebat. 

524. 1. Are the Eomans ready for waging war? 

2. They assembled for the purpose of defending the 

ford. 
8. Are not the citizens to be warned? 
4. Why are we to be ruled by this man? 
6. The tenth legion was ready for waging war. 

6. All the states of Gaul had come for the purpose 

of attacking Ariovistus. 

7. Caesar hastens with a large army for the purpose 

of defending the province. 

8. These boys are praiseworthy. 
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9. An opportunity of undertaking the embassy was 

given to Orgetorix. 
10* Ambassadors have already come for the purpose 
of seeking peace. 

58*. VOCABULARY. 

coin-iiiItt6, commlttere, oonmiliBl, oommXiiBam,^*(nn (bcUtle). 

dS-lig5, dfiligere, dS18gI, d818ctum, choose^ select. 

efffiminO, effBminfire, effSminftvI, effBmlnfttum, weaken, ener- 

vote. 
faoultfts, facultatls, f., 0]pportunity. 
galea, galeae, f., helmet, 

im-port6, importftre, importftvl, importfttum, iinpavt. 
InduO, Induere, Indul, indatum, ptit on, 
laudandus, laudanda, laudandum, praiseworthy. 
■l^om, algnl, n., aignaly standard. 

1 Remember that the accusative is the case of the otfjeet; it thus nata- 
rally oomes to express goal, mterUum, purpose. 



LESSON LXXZIX. 

FUTURE PASSIVE PARTICIPLE.— CoNmruro. 

526. The Future Passive Participle sometimes acquires the 
idea of necessity. For example, oppidum oppugnandnm est, 
the town must he stormed. 

fSSn. 1. Karthagd delenda est. 

2. Signum tuba dandum erat. 

3. Acies instruenda est. 
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4. Caesan ^ omnia uno tempore erant agenda. 
6. Hi captivi maximo supplicio adliciendi sunt. 

6. De his captivis maximum supplicium sumen- 

dum est. 

7. Milites ab opere revocandi sunt. 

8. Haec oppida nobis ^ expuguanda sunt ante ad- 

ventum Caesans. 

9. Constituit captivos esse cdnservandos. 

10. Omnes copiae in castra reducendae sunt ante 
^ occasum solis. 

528. 1. Scouts must be sent into the enem/s territory. 

2. The city will have to be destroyed. 

3. The city had to be destroyed. 

4. We^ .must wage war in the province. 

6. The troops must bis led out of camp before 

sunrise. 
: : .Q.^ The citadel must be bravely defended by the 
guards. 

7. The soldiers in the camp must be warned of 

the danger. 

8. They decided that the captives must be killed. 

9. We must make a journey through the prov- 

ince, for we have no other way. 
10. The Heights {iuperwrd toed) must be seized 
,; before dawn. 



. VOCABULARY. 

con-cM5, ooncedere, ooncSsBl, conofisaum. permit^ allow, 

occftBUB (-tLs) s51i8, sunset. 

ortus (-(Is) bOIIs. sun rise, 

re-dflc5. redflcere, redfbdv reductaxn,. lead haak, 

taba, tubae, f., ^rt^T^jqg^., . 

* Note that the dative denotes the peirsoir pn .wh<MJl».th^.ohligation rests. 
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LESSON XO. 

GERUND AND SUPINE. 

530. The Gerund is a verbal noun, which may have an 
object. The only cases in use are the Genitive, Dative, Ac- 
cusative, and Ablative, singular. 

The gerund of amo is thus declined : 

Gen. amandi, of loving. 

Dat. amando, to, for loving. 

Ace. amandum^ loving. 

Abl. amando, yVo/», hy loving. 

So monendi, regendi, capiendi, audiendl. 

The Genitive of the gerund is used like other genitives ; as, 
amor pngnandi, love of fighting. 

The Dative of the gerund is rare. 

The Accusative of the gerund is commonly used with ad 
to express purpose (see § 148, and note, p. 197); as,meypoa8 
ad scnbendnm, you summon me to write. 

The Ablative of the gerund is used like other ablatives ; 
as, vincit pugnando, he conquers by fighting. 

531. The Supine is a verbal noun used only in the Dative, 
Accusative, and Ablative, singular. 

The supnie of amo is thus declined : 

Dat. amatn, for loving. 

Ace. amatum, loving. 

Abl. 2Lma,tu,from, by loving. 

So monitn, rectu, captii, audTtu. 
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The Dative of the supine is rare except with a few adjec- 
tives ; as^ fadle dicta, ecL9y to «ay. 

The Accusative of the supine is used after verbs of motion 
to express purpose, as the Accusative of limit of motion 
without the preposition (see § 143^ and note, p. 197) ; as^ 
venemnt petitum pacem, they came <o oeek peace. 

The Ablative of the supine is rare. 



1. AnimI hostium ad pugnandum parati erant. 

2. Divitiacus finem orandi fecit. 

3. Hoc est facile dictu. 

4. Hic locus ad pugnandum maxime idoneus est. 
6. Spatium pila in hostis coniciendi non dabatur. 

6. Legali hostium venerunt pacem petitum. 

7. Quid optimum est factu? 

8. In mtiro consistend! potestas erat nulli. 

9. Venimus vos monitum. 

10. Aedui legatos ad Caesarem mittunt rogatum 
auxilium. 



533. 1. The troops were ready for fighting. 

2. There was no hope of escape.^ 

3. They came to Bome to seek for peace. 

4. Eagerness for (of) fighting seized the army. 

6. The Aeduans had come to Bome to the senate 
to ask for aid. 

6. Caesar took a day for deliberating. 

7. Caesar gave {fecit) the enemy an opportunity 

of fighting. 

8. No time was given for taking arms. 

9. This is difficult to see. 

10. Wisdom is the art of living well and happily. 



GERUND AND SUPINE. 201 

534. VOCABULARY. 

ars, artlB, f., art» 

cOn-sista, cdnaiBtere, cdnstitl, , stand, remain. 

d8-llber5, dUIberftre, dUIberftvX, dfillberfttum, deliberate. 
5r5, drftre, 5rftvl, drfttum, speak, pray, 
potestfta, potestatia, f., power, opportunity, 
quaer5, quaerere, quaeslvl, quaesXtum, ask* 
spatium, spatiX, n., epaee^ time. 

535. SERVU8 PIOER. 

Vir quidam verberabat servum, maxime ob pigritiam. Hic 
clamavit, " Cur me percutis ? nihil enim feci.'' " Propter id 
ipsum/' respondit dominus, " te percutio, quod nihil fecisti.^' 

536. PUERI ET APES. 

Duo puen in horto ambulabant. ''Cavete/' hortulanus 
monebat, " apis turbabitis, actileum gerunt.'' " Me quidem 
nulla unquam apis laesit," puerorum alter respondit, magna 
audacia appropTnquans apiarium. Verum repente aculeds 
maximosque exinde dolores sensit. Hunc sua, alteram aliena 
pericula cautum reddiderant. Uter eorum fuit priidentior ? 

537. HAEDUS ET LUPUS. 

Haedus stans in tecto domus lupo praetereunti ^ maledixit. 
Cui lupus, " Non tu," iuquit, " sed tectum mihi maledicit.'' 
Saepe locus vel tempus homines timidos audacTs reddit. 

538. TUBICEK. 

Tubicen ab hostibus captus est. ^' Cur me," inquit, " in- 
terficitis; nam inermis sum neque quidquam habeo praeter 
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hanc tubam." At hostes, '^ Propter hoc ipsum/' inqaiant^ 
"te interficiemus quod ipse puguandi imperitos, alios ad 
pugnam incitare soles/^ Non solum malefic! sunt puniendi, 
sed etiam ei qui alios ad male faciendum inritent. 

^ fugiO. ^ pasnng by (dative). 



LESSON XOI. 

VERBS. SUBJUNCTIVE ACTIVE. 

Wish : Subjunctive (see § 46). 

638. The Subjunctive mood is used to express desire (op- 
tative) SLiid poeaibilify (potential). 

540. Subjunctive active of amo^ lave : 

Present. 
Sing. Plur. 

amem^ / may love} amemiu^ we may lave. 

ames, you may love. ametis^ yo?i may love. 

amet, Ae may love. ament^ tAey may love. 

Imperfect. 
amaron^ I might love, amarSmus, we might love. 

amarSs^ you might love.. amargtis, you might lave. 
amaret^ he might love. amarent^ they might lave. 

Perfect. 
amaverim, I may have laved, amaverimiu, we may have laved. 
amaveris^ you may have loved, amaveritlB; you m>ay have loved. 
amaverit^ he may have loved, amaverint^ they m>ay have laved. 
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Pluperfect. 
Sing. Plur. 

amavisaem^ / might have amavissemns^ we might have 

loved. loved. 

amavisseSy you might have amavissetis^ you might have 

loved. loved. 

amaviflsetj he might have amaviBsent^ they might have 

loved. loved. 

541. Model sentences : 

RSmae hleiaet. May he spend the winter in Home / 

Utinam B5mae hiemaret. Would tliat tie were spending 

the winter in Rome ! 

Utinam Bfimae lllemavisset, O that he Itad spent the 

winter in Eome I 

542. 1. Id del approbent. 

2. Exploratores bona renuntiant. 

8. Utinam obsides inter nos dedissemus. 

4. Utinam in Gallia hiemaretis. 

5. Nos omnes patriam nostram amemus. 

6. Utinam ne mercatores eas res ad Belgas im- 
- porta vissent. 

7. Hoc te delectet. 

8. Utinam Ciceronem sententiam primum roga- 

visses. 

9. Exercitus noster hostis hoc proelio superet. 
10. Utinam nobis has res ante adventum Cicero- 

nis commemoravissent. 

543. Rule : The Subjunctive with or without utinam^ is 
used to express a wish. The negative is nS. 

The present here expresses what may be; the imperfect 
what might be, but is not ; the pluperfect what might have 
been, but was not. 
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544. 1. that we may take this town by storm! 

2. Would that we had been dwelling at Athens 

at that time I 

3. O that we were sailing the sea in a stout 

ship ! 

4. Would that we had conquered our enemies in 

that fight! 

5. O that you would liberate the city from this 

great danger! 

6. Would that we had seized the heights at 

dawn^ before the arrival of the enemy 1 

7. May you not deprive us of our liberty, 

victors ! 

8. O that you had not announced these sad 

things to me! 

9. May you dwell for a long time vdth us in 

this city! 
10. O that you would refrain from wrong-doing! 

545. VOCABULARY. 

ap-prob6, approbftre, approbftvl, approbfttom, approve* 
utinam, adv., that ! would that ! 
"Victor, ▼ict5ri8, m.9 vidar, conqueror, 

1 The subjunctiye may be translated in various ways as the sense 
demands, often by the indicative. . . 

^ The imperfect and pluperfect subjunctive without utinam are rare 
In wishes. 
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LESSON XCII. 

VERBS. SUBJUNCTIVE ACTIVE. — Continued. 
Exhortation : Subjunctive. 

546. Subjunctive active of moneo^ warn : 

Present. 
Sing. Plur. 

moneam^ / tna^ warn. moneamns, we may warn. 

mon^s^ you may warn. monMltis^ you may warn. 

moneat^ he may warn. moneant^ they may warn. 

Imperfect. 
monerem^ / might warn. moneremns^ we might warn. 

moneres^ you might warn. moner^tisy you might warn. 
moneret^ he might warn. monerent^ they might warn. 

Perfect. 

monuerim^ / may have monuerimuSy we may have 

warned. warned. 

monueriSj you may have monueritis^ you may have 

warned. warned. 

monuerit^ he may have monuerint^ they may have 

warned. warned. 
Pluperfect. 

monuiflsem^ / might have monuiflsemiui, we might have 

warned. warned. 

monuiweS^ you might have monuissStis^ you might have 

warned, warned. 

monuiBset^ he might have monuissent^ they might have 

warned. warned. 
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547. Model sentence : 

AxnioSs moneamns, I/et us warn our friends, 

548. 1. Qmnes legibus pareamus^ suspicionesque vite- 

mus. 
2,, Portent servi haec omnia in templum. 

5. Nostros iJberos sapientiam doceamul^. 
4. Impetam hostium fortiter sustineamus. 

6. Civis de hoc maximo penculo moneamus. 

6. Caligula, imperator, dixit: "Utinam populus 

Eomanas unam cervTcem haberet." 

7. Laboremus omnes, nam labor omnia vincit. 

8. Hoc oppidum expugnemus. 

9. Semper beneficia popull Bomani memoria tene- 

amus. 
10. laceamus in silva^ nam umbra arborum grata est. 

549. BuLE : The Subjunctive is used to express exhorta- 
tion, command, entreaty. 

550. 1. Let us all remember the words of these wise 

men. 

2. Let the leader of the conspiracy beware; for 

the consul has discovered all his plans. 

3. Let us obey the laws. 

4. Would that I might see you! 

5. May we deserve the love of all good citizens ! 

6. O that we had warned you about this attempt ! 

7. Let us keep the enemy from our territories. 

8. Let us have one king and one government! 

9. May you be well! 

10. Let us ask him his opinion; for his influence 
is very great. 
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551. VOCABULARY. 

oenriz, oenrlola, f., neck. 
■UBpIoia, BUBpIci5iiis, f., auspieion. 
vltO, Tlt&re, vltftTl, Tftfttum, shun, avaioL 



LESSON XCIII. 

VERBS. SUBJUNCTIVE ACTIVE. — Continued. 

Wish and Exhortation. 

658i SubJTinctiye active of rego> rule : 

Pbesent. 
Sing. Plur. 

legam, / may rule, reganuu^ we may rule. 

regas^ you may rule. regatifl^ you may rule, 

regat^ he nuiy rule. regant^ they may rule. 

Imperfect. 
legerem^ / might rule. regeremiUj we might rule. 

regeres, you might rule. regeretis^ you might rule. 
regeretj he might rule. regerent^ they might rule. 

Perfect. 
rexerim, I may have ruled. rexerimns^ we may have ruled. 
rexeriB, you may have ruled. rexeritiB^ you may have ruled. 
rexeritj he may have ruled. rgxerint^ they may have ruled. 
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Plufsbfeot. 

lexiBsem, / might have rexiflsemus, we might have 

ruled. ruled, 

rexiases, yo» might have rexissitis, you might have 

rilled, ruled, 

rexiflset^ he might have rexissent^ they might have 

ruled. ruled. 

053. 1. Dam vivimus^ vivamus. 

2. Facem petamus^ nam exercitus noster supera* 
tus est. 

5. Nostras copias h5c flumen audacter transduca- 

mus; hostes enim nostro adventu fugient. 
4. Ne proelium ante adventam Caesaris commit- 
tamus. 

6. Labienus suas copias in proximum collem sub- 

ducat. 

6. Legatus in colle medi5 triplicem aciem instruat 

quattuor legionum. 

7. Utinam dux clarus viveret. 

8. Quod agis, prudenter agas. 

9. Vos, virl fortes, urbem templaque deorum de- 

fendatis. 
10. Intendas animum studiis et rebus honestis. 

554. 1. Let us enroll three legions in further Gaul 
as soon as possible [quam citisaime). 

2. Let us fill the whole mountain with men. 

8. Let us betake ourselves to the nearest hill, for 
the number of the enemy is great. 

4. Let us hasten into Gaul by forced marches, 
for the Gauls are desirous of waging war. 
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6. May you inflict great punishment on this 
wicked man! 

6. May you always avoid the suspicion of fear! 

7. Let the soldiers put on their helmets as sooe 

as possible. 

8. Would that the consul were living I 

9. Let us rule our tongues, for words often do 

much harm Qiarm much). 
10. Let us send ambassadors to Caesar concerning 
peace. 

055. VOCABULARY. 

enim,^ coiij.,/or. 

honestus, honesta, honestum, honorable. 

in medi5 oolle, halfway up the hill. 

in-tend5, intendere, intendl, intentum, apply^ devote. 

mains, mala, malnm, vncked. 

Bnb-dflcd, Bnbdflcere, snbdflzl, snbdnctnm, withdraw. 

BtUnd, BtUnere, BtUnpsI, sdmptnm, (with the prep. d8), inflict on» 

tri-plez, triplex, triplex, adj., triple* 

(Uterior, fUterior, fUteriuB, dAy^ farther. 

^ enim should not stand at the beginning of a clause. It is post- 
positive. 



U 
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LESSON XOIV. 

VERBS. SUBJUNCTIVE ACTIVE. — Continued. 
Doubtful Statement : Subjunctive (see | 46). 

556. Subjunctive active of oapio, take : 

Present. 
Sing. Plur. 

capianLj I may take. capiamus^ we may take. 

capias^ you may take. capiatis^ you may take. 

capiat^ he may take. capiant^ they may take. 

Imperfect. 

caperem^ / might take. caperemns^ we might take. 

capereSj you might take. caperetis^ you might take. 
caperet^ he might take. caperent^ they might take. 

Perfect. 

ceperim^ / may have taken. ceperimns^ we may have taken. 
ceperifl, you may have taken, ceperitis^ you may have taken. 
ceperitj he may have taken. ceperint, th^ may have taken. 

Pluperfect. 

cepiflsem» / might have cepisseinns^ we might have 

taken. taken, 

cepisses^ you might have cepissetis, you might have 

taken. taken. 

cepisset^ he might have cepissent^ they might have 

taken. taken. 
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657. Model sentences : 

Quo fagiam ? Whither aim I to fUe f 
Qa5 fagerem ? Whither uhm I to fiee 9 

85& 1. Quid faciam? 

2. Quid facerem? 

5. Quid hoc homine fadamus? 
4. Quot legiones conscnbamus ? 

6. Quid faceret aliud? 

6. Talis milites contra hostls acerrimos duceiem? 

7. Qudmodo hanc urbem sine militibus, sine armis 

defendamus ? 

8. Cur haec tibi commemorem ? 

9. De hoc captlvd nobilissimo supplicium su- 

merem? 
10. Dicunt se exercitum prima luce flumen trans- 
ducturds. 

559. Rule : The Subjunctive is used in questions imply- 
ing doubt. This is sometimes called the interrogative or 
dubitative subjunctive. 

580. 1. Are we to learn these words? 

2. Whom were the men to obey? 

8. Are we to pitch camp in this place? 

4. Am I to lead out the troops before the arrival 

of Caesar? 

5. Whom were we to send to Caesar to ask 

peace? 

6. Where was I to enroll so many legions? 

7. Whither are we to betake ourselves? 
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8. What was I to say about this thing? 

9. Let us remember the victories of our brave 

soldiers 1 
10. He says that he has already led the forces 
across the river. 

561. VOCABULARY. 

qn5, adv., whither ? 

qn5modo, adv., how, in what manner. 

qnot, indecl. adj., how many ? 

talis, talis, tale, adj., such. 

tot, indecL adj., so many. 



LESSON XOV. 

VERBS. SUBJUNCTIVE ACTIVE. —Continued. 

562. Subjunctive active of audio^ hear : 

Paesent. 
Sing. Plur. 

audiam^ / may hear, audiamiu^ we may hear. 

audias^ you may hear. audiatis^ you may hear. 

audiat^ he may hear. audiaut, they may hear. 

Imperfect. 
audlrem^ / might hear, audiremxu^ we might hear. 
audir&l^ you might hear, audiretis^ you might hear. 
audiret^ he might hear, audirent^ they might hear. 
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Pekfeot. 

audiverim^ / may have auc^verimoB, we may have 

heard. heard. 

audJveris^ you may have audiveritis^ you may have 

heard, heard, 

andlverit^ he may have audiverint^ they may have 

heard, heard. 

Plupebfect. 

aadivifsem^ / might have aadlvissemiu^ we might have 

heard, heard. 

andivisses^ you might have audiviBsetiB^ you might have 

heard. heard. 

andivittot^ he might have audivissent^ they might have 

heard, heard. 

563i 1. Verba sapientium semper audiamus. 
2. Nostrae urbis templa castddiamus. 
S. ntinam her! in provinciam pervenisses. 

4. Hos obsides^ nobilissimds civitatis, vinciamus? 

5. Omnes illo die ad ripam Khodani conveniant. 

6. Ne is locus ex calamitate popull Bomanl et 

intemecione exercitus nomen capiat. 

7. Patriam amemus^ senatui pareamus^ bonis civi- 

bas consulamus^ posteritatis gloriae serviamns. 

8. Utinam pater veniat! 

9. Index hos cTvIs maids pnniat. 

10. Hnic cedamus ? htiius condici5nes audiamus ? 

861 1. Let us fortify the camp with a ditch and a 

rampart. 
2. Let us punish the leaders of the conspiracy. 
8. Would that we had fortified the town before 

the arrival of the enemy! 



214 SUBJUNCTIVE ACTIVE. 

4. Let the enemy come; we are ready for either 

peace or war. 
6. Would that I had known this I 

6. May you find out these things from the cap- 

tives. 

7. When are we to finish this work? 

8. May the great orator calm the passions of the 

people. 

9. Let us guard faithfully the liberties of the 

common-people. 
10. Let us finish the work to-day; for to-morrow 
our friends will come. 



565. VOCABULARY. 

aut • . . ant, either , . . or. 

06d5, c6dere, c6bsI, c6BBnm, j/teld, 

oondiciS, condicidnia, f., terms, conditions. 

o5iisul5, c5nsulere, cdnsulul, cdnsultum, 'with dat., eonmUt 

far the interests of. 
interneci5, interneciSnis, f., destructicm.^ 
plSbs, plSbls, f.^ commoTirpeople. 
•ervi5, servlre, aervlvl, servltum, (with dat.), serve. 



566. ANDROCLUS ET LEO. 

In circo maximo venationis pugna popnld dab&tur. Mul- 
tae ibi ferae, sed praeter alia omnia leo corpore vasto terrifi- 
coque fremitu et sonoro anim5s oculosque in se converterat. 
Introductus erat inter compluris ceteros ad pugnam bestiarum 
datos ^ servus viri consularis ; ei servo Androclus n5men fuit. 
Hunc ille leo ubi vldit procul, repente quasi admirans * stetit 
ac deinde sensim et placide^ tanquam familiaris^ ad hominem 
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accedit. Turn caudam more caiium adulantium blande movet^ 
cruraque et manus hominis^ prope iam exaiiimati metu^ lingua 
leniter demulcet. Androclus inter ilia tarn atrocis ferae blandJ- 
menta amissum animum reciperat^ paulatim oculos ad leonem 
refert.* Turn quasi propter mutuam rec5gnitidnem laetos 
videres hominem et leonem. 

(Continued in § 696). 
1 given up, condemned, * vfondering, * ttMms, 



LESSON XOVI. 

VERBS. SUBJUNCTIVE PASSIVK 

567. Subjunctive passive of amo> love: 

Pkebent. 
Sing. Plur. 

amer^ I may he loved, amSmur^ we may he loved. 

amSris^ you may be loved. ameminX^ you may he loved. 

ametur^ he may be loved. amentur^ they may be loved. 

Imperfect. 
amarer, I might be loved, amaremur^ we might be loved. 
amarSris^ you might be loved, amaremini, you might be loved, 
amaretur^ he might be loved, amarentur^ they might be loved 

Perfect. 
amatos sim^ I mxiy have amSli rimTU^ we m^iy have 

been, loved. been loved. 

amatos sis^ you may have amati sitis, you may have 

been loved. been loved, 

amatns sit, he may have amSti sint, they unay have 

been loved. been loved. 
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Plupbrfbct. 
Sing. Plur. 

amatOB enem, / might have amati essemuB^ we might ha'Oe 

been loved. been loved, 

amatns esses^ you might have amati essetis^ you might have 

been loved, been loved. 

amatns easet^ he might have amati essent; they might have 

been loved, been loved, 

668. Subjunctive passive of moneo^ warn : 

Pbesent. 
Sing. Plur. 

monear^ / may be mou^mur^ we may be 

warned, warned. 

monearifl^ you may be moneamini, you may be 

warned, warned. 

moneator^ he may be moneantur^ they may be 

warned, warned, 
Impebfect. 

monSrer^ I might be moneremur^ we might be 

warned, warned. 

monSreris^ you might be monSremini^ you might be 

warned. warned, 

moneretur, he might be monerentur, they might be 

warned, warned, 
Pebfecjt. 

monitos sim, / rmy have moniti simiu^ we may have 

been warned, been warned, 

monitus liffs, you may have moniti sitis, you may have 

been warned, been warned, 

monitos sit, he may have moniti sint, they may have 

been warned, been warned. 
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Plttpbrfect. 
Sing. Plnr. 

monitOB easem, / mi^M have moniti essemiiB, we might have 
been warned, been warned, 

monitns eMeB, you might have monita eflsetifl, you might have 
been warned. been warned, 

monitns esset^ he might have moniti easent, they might have 
been warned. been warned. 

669. 1. Utinam haec loca snperiora ante lucem occa- 
pata essentl 

2. Populus Bomanos de hac re moneatur. 

3. Mdns militibus compleatur. 

4. Utinam omnes iustitiam ^ et misericordiam doc&- 

rentur I 

5. Proelium audacius redintegretur. 

6. Kaec Caesar! cito nuntientur^ nam periculum 

maximum est. 

7. Consul laudetur^ nam civitatem sua virtute 

servavit. 

8. Gives in templum convocentur, nam periculum 

cTvitatis magnum est. 

9. Oppidum hostium a nostris deleatur, 

10. Equitatus in praesentia pabulationibus pro- 
hibeatur. 

570i 1. Let not the soldiers be kept in camp. 

2. Would that these things had been announced 

to us before I 

3. Let these runaway soldiers be accused of 

cowardice. 

4. Let the Aeduans be called friends by the senate 

of the Eoman people. 
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5. Would that the headship of Gaul had been 

held by this man I 

6. Let their chiefs be called together as soon as 

possible. 

7. Let the enemy be warned by ambassadors. 

8. Would that the town had been taken by 

storm I 

9. Let the city be destroyed with all the citizens ! 
10. Let the fields of the enemy be ravaged by day 

and by night. 

571* VOCABULARY. 

U;nftTia, IgaSLviBLB, f., cowardice. 

in praaaentiA, for the present. 

mliericordla, mlsericordiae, t,^ pity. 

pftbulftti5, pftbulftti5iils, i.^^ foraging. 

red-integr5, redintegrftre, redintegrftvl, redintegrfttum, renew. 

Bci5^ Bcire, sclvl, scltmn, know. 

▼ft«t6, ▼ftstftre, ▼ftstftvl, ▼ftstfttum, ravage. 

1 See S 483. 
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LESSON XOVII. 

VERBS. SUBJUNCTIVE PASSIVE. — Coistinubd. 
Subjunctive of Purpose with ut and n5. 
572. Subjunctive passive of rego» rule: 

Prbmsbnt, 
Sing. Plnr. 

regar, I may be ruled. regamur^ we may be ruled, 

regaris^ you m^y be ruled. regamini^ you may be ruled. 

re^tor^ he may be ruled. regantor^ they may be ruled. 

Imperfect. 
regerer^ / might be ruled. legeremur^ we might be ruled. 
TegetreiiB, you might be ruled, regereminl^ you might be ruled. 
regeretor, he might be ruled, regerentor, they might be ruled. 

Perfect. 

rectUB sim^ 1 may have been recti simus^ we may have been 

ruled. ruled, 

rectus ds, you may have been recti ntis^ you may have been 

ruled. ruled, 

rectus sit^ he may have been r^ct? sint, they may have been 

ruled. ruled. 

Pluperfect. 

rectus essem^ / might have recti ess^us^ we might have 

been ruled. , been ruled. 

rectus esses, you might have recti essetis, you might have 

been ruled. been ruled, 

rectus asset, he might have r^cti essent, they might have 

been ruled. been rvled. 
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573. Subjunctive passive of oapio^ take : 

Present. 
Sing. Plur. 

capiar^ I may be taken. capiamur^ we may be taken. 

capiaris^ you may be taken. capiamiM, you may be taken. 

capiator^ he may be taken. capiantuTy they may be taken. 

Impsbfegt. 
caperer, / might be taken. caperSmur^ we might be taken. 
caperSrifl^ you might be taken, caperemim^ you might be taken. 
caperetor^ he might be taken, caperentor^ they might be taken. 

Perfect. 

captOB siiiL^ / may have been captf dmiu^ we may have been 

taken. taken. 

captos f&Ay you may have been captf sitiB^ you may have been 

taken. taken. 

captOB dt^ he may have been captf smt, they may have been 

taken. taken. 



., I might have captf easSmiu^ we might have 

been taken. 
captf esaStis, you might have 

been taken. 
captf assent^ they might have 

been taken. 



captua 

been taken. 
captos 68868^ you might have 

been taken. 
capias assets he might have 

been taken. 



574. Model sentences. 



Primary tenses : 
a. Veniunt 
h. Venient 

c. Veneiint 

d. Venerant 



ut pftoem petsatt 
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thattheitntaif) 



y 



a. IPhey eomm 

b. They tviU eame 

c. They trill have eotne 

d. They have eotne 

Secqndaby tenses : 

a. Veniebant 1 

b. Venerant \ nt pfioem peterent 

c. Venerant J 

a. They were coming] ^_ ^_ ^ / ^ 
, „^ **a* they might ) 

b. Z%ey eame \ J «eeJfe ^«oee. 

c. They had eome J 

Fuginnt ne capiantnr. They fiee that they may not be 

taken» 

675. 1. Mllites fortiter pugnabant ut oppidum ante 

noctem caperetur. 

2. Pugerunt omnes ne interficerentur. 

3. Caesar mignis itineribus contendit ut in pro- 

vinciam quam celerrime perveniat. 

4. Explorator in collem ascendit nt castra hostium 

videret. 
6. Urbs deleta est ne postea ab hostibus caperetur. 

6. Caesar Dumnorigem monet ut in leliquum 

tempus suspici5nes vitet. 

7. Helvetii suas domos reliquerant ut bellum cum 

Gallis gererent. 

8. Caesar ad Lingones litteras misit ne Helvetios 

frumento iuvarent. 

9. SementTs quam maximas fecerunt ut in itinere 

copia frumenti suppeteret. 
10. Caesar multos milites in pr5vinciam nusit nt 
socii defenderentur. 

676. EuLB : Purpose may be expressed by the Subjunc- 
tive with ut In negative clauses ne is used. 
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577. Bulb: If a primary tense ^ is used in the main 
clause^ a primary tense is used in the dependent clause. If 
a secondary tense ^ is used in the main clause, a secondary 
tense is used in the dependent clause. 

678. 1. Caesar stormed the town that he might liber- 
ate the citizens. 

2. We are fighting in order that our country may 
be* freed. 

8. They fortify the town that it may not be taken 
by the enemy. 

4. They hastened by forced marches in order that 
they might reach the river before night. 

6. Caesar led his forces out of camp that he 
might give the enemy an opportunity to fight 
{pf figUing). 

6. The soldiers prayed that they might be led 

against the enemy. 

7. They betook themselves to the mountains that 

they might withstand the attack of the enemy. 

8. The Gauls fought many battles in order that 

they might not be ruled by the Eomans. 

9. The enemy fled into the woods that they might 

not be seen by our men. 
10. They gave hostages in order that the city might 
not be taken and destroyed. 



579. 



VOCABULARY. 



a-scend5, asoenderd, ascendl, ascSnaum, oMeeimiL 
iuv5, iuvftre, iilvl, iiltnm, aid. 
llttera, lltterae, f., letter; in pi., tetter^j epistle. 
poBteft, adv., afterwards, 

sup-pet5, snppetere, snppetlvl, suppetltum, he at handf be in 
stare» 

1 See H 55, 56, 57. 
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LESSON XOVIIL 

VERBS. SUBJUNCTIVE PASSIVE. — Continued. 
SUBJUNCTIVE OF 



Clauses of Purpose introduced by a Relative Pronoun. 

580. Sabjanctive passive of audio^ hear ': 

Present. 
Sing. Plnr. 

audiar, / may be heard. audi&mnr^ we may he heard. 

audiaris^ you may be heard, audiftmini, yon may be heard. 
audiator^ he may be heard, audiantar^ they may be heard. 

Imperfect. 

aadirer^ / might be audirSmixr^ we might be 

heard, heard. 

audlreris^ you might be audirginiiii^ you might be 

heard. heard, 

audirStar^ he might be audirentar^ they might be 

heard. heard. 

Perfect. 

audltns sim, I may have audltt simiu^ we may have 

been heard, been heard, 

audltns fSA, you may have audifi sltis^ you may have 

been heard. been heard, 

andltns sit^ he may have audiH sint^ they may have 

been heard, been heard. 
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Pluperfect. 

aucUtns eflsem^ / mi^Al have audit! eflsemxiB, we might have 

been heard. been heard, 

auditns eflsei^ you might have auditi essetis^ you might have 

been heard. been heard. 

auditos easet^ he might have audit! easent^ they might have 

been heard, been heard, 

581. Subjunctive of waan, be : 

Present. 
Sing. Plur. 

sim^ / may be. simos^ we may be. 

818^ you may be. sitis, you may be. 

sit, he may be. sint, they may be. 

Imperfect. 
es8em, / might be. essemus, we might be. 

esdSs, you might be. essetiB^ you might be. 

esset^ he might be. essent, they might be. 

Perfect. 
fuerim, / may have been. fnerimiu^ we may have been. 
fueris^ you may have been. fueritis, you may have been. 
fuerit, he may have been. fuerint, they m/iy have been. 

Pluperfect. 
fuissem, / might have been. fuissemos, we might have been. 
fuisBe8^y<7«^ might have been, fuissetu^ you might have been. 
fuiflset^ he might have been. fuissent^ they might have been. 

582. Model sentences ; 

Yeniunt qui p&cem petant They came to seek peace. 
Venemnt qui pacem peterent. They came to seek peace. 
For tmises see § 574. 






\ 
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583L 1. Missi sunt qui oraculum cdnsnlerent. 

2. Milites mlsit qui sociis auxilio essent. 

3. In flumine factus est pons quo copiae facilius 

transducereutur. 

4. Exploratores praemittit qui locum idoneum 

castris deligant. 

5. ScrTbebat orationes quas alii dicerent. 

6. Missi erant qui haec Caesari nuntiarent. 

7. Captivi in castra ducti sunt ut audireutur. 

8. Milites in urbem praemissi sunt ut arx cus-. 

todiretur. 

9. Nonnulll in castris manent ut incolumes sint. 
10. Caesar castra promdvit ut prope flumen esset. 

584. EuLE : Purpose may be expressed by the Subjunc- 
tive with a relative pronoun or adverb. For tenses see 
§574. 

586. 1. We sent messengers who should announce these 
things to Caesar. 

2. They gave him a sword with which to kill 

himself. 

3. A rampart was built that by it the camp might 

be protected. 

4. Caesar sent two legions to defend the town. 

5. The citizens came to Eome to see the new 

temple. 

6. They send the chief men of the state to say 

that they will give hostages to Caesar. 

7. He did everything {all things) to gain the favor 

of the citizens. 

8. They elected consuls to be the guardians of the 

state. 

9. Would that you too had been there ! 
10. May you be happy. 

15 
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'®^* VOCABULARY. 

mfinid, mfinSre, mfinlvi, mfinltum, protect fa camp). 

drftcultun, 5rflctill, n., araeie. 

prae-mXttd, praemlttere, praemlBl, praemlssum, send forward 

prQ-move5, pr5mov6re, pr5in5vl, pr5in5tuin, wove forward. 

qnoque, adv. and conj., too, also. 

trftns-dlicd, trftnadHcere, trftnsdfUEl, trftnsductum, lead across. 



LESSON ZOIX. 

SUBJUNCTIVE IN EESULT CLAUSES. 

587. Model sentences : 

Ita YlYit ? nt omnibuB oarus JBe so Uvea *> that he is 

Its vixit S sit. He h€M so lived \ dear to all. 

Ita vivebat ) nt omnibus -He was so living ') that he was 

Ita vixit \ caruB esset. He so lived j dear to all. 

Ita vivebat ut onmibuB caruB fuexit. He so Uved that he 

teas dear to all, 

Ita vivit ut omnibuB caruB non sit. He so lives that he is 

not dear to all. 

For tenses see § 574. But in result clauses the perfect 
subjunctive is very often used after secondary tenses. 

588. 1. Milites Caesaris tarn incauti erant ut ab hostibus 

circuravemreiitur et multi interfecti sint. 
2. Sociorum adventu tanta rerum commutatio est 
facta ut nostri proelium redintegrarent. 
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3. Hostes tanta impedimenta habebant at iter 

impediretur. 

4. Aedui non tarn barbari erant at haec non 

scirent. 

5. Yesontio natura loci sic muniebatur ut magnam 

ad ducendum bellum daret facultatem. 

6. Tantus subito timor omnem exercitam occupavit 

ut omiiium mentis animosque perturbaret. 

7. Magna celeritate ad fiumen decurrunt at paene 

and tempore et ad silvas et in flumine et 
iam in manibus nostris hostes videantar. 

8. Armoram magna multitudo de muro in fossam^ 

quae erat ante oppidom^ iacta est^ sic ut 
prope summam muri aggerisque altitudinem 
acervi armorum adaequarent. 

9. Hoc bello Caesar tantum eSecit ut ab his nationi- 

bus mitterentur legati qui pacem peterent. 
10. Tanta erat virtus militum ut impetu hostium 
non perturbarentur. 

589. EuLB : Result is often expressed by at or a relative 
with the Subjunctive. In negative clauses ut n5n is used. 

590. 1. Our men fought so bravely that the enemy were 

soon conquered. 
2. The mountain was so high that we saw the 

ships in the harbor. 
8. Tlie town was so fortified that the citizens were 

safe. 

4. The enemy were so frightened that they did 

not withstand the attack of our men. 

5. The river was so deep (or, of so great deptA) 

that Caesar's march was hindered. 
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6. The soldiers fought so bravely that the battle 

was soon finished. 

7. The scouts approached so near the city that 

they saw the soldiers on the wall. 

8. Caesar had so many soldiers that he easily 

conquered the enemy. 

9. The citizens were so terrified that they fled 

into the citadel. 
10. The soldiers were so hard-pressed (jpressi) that 
they despaired of their lives. 

591. VOCABULARY. 

ad-aequ5, adaequSre, adaequftvl, adaequfttum, eqtuiL 
barbanis, barbara, barbarum, adj., rudef barbaraua» 
com-mfLtfttiS, commfLtatidnis, f., change,- 
d6-curr5, d6carrere, d6cucurrl (d6currl), decursum, run doum, 
ef-fici5, efBcere, efEScI, effectum, ejfeet, accomplish, 
im-pedlmeiitum, impedXmentX, n., hindrance; in ^^ baggage, 
per-turb5, perturbftre, perturbftvl, perturbfttum, throw into 

confusion. 
sic, adv., thus, 80, 

tantus, tanta, tantum, adj., so much^ so great, such* 
timer, timoxis, m.,/ear, anxiety, alarm. 
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LESSON 0. 

VERBS. COMPOUNDS OF sum. 

802. Conjugation of pomimt 6e able : 

Principal parts : pcNMRim, poise, petal. 



Ikdicativb. 




PBS8SNT. 


Pebfeot. 


/ am able. 


/ Aave beefi 


I or was able. 


Sing. Plor. 


Sing. 


Plur. 


possnm^ possnmos^ 
potes^ potestis^ 
potest^ possunt. 


potui, 

potuisti, 

potuit, 


potuimus, 

potuistis, 

potuerunt. 


Impertbot. 


Plupbbfbct. 


I was able. 


I iad been able. 


poteram, poterfimus, 
poteras, poteratis, 
poterat, poterant. 


potneram^ 

potueras^ 

potuerat. 


potueramus^ 

potueratis^ 

potuerant. 



FUTUItB. 

/ shall be able. 

potero^ poterimus^ 
poteris, poteritis, 
poterit^ poterunt. 



Future Perfect. 

I shall have been able. 

potuero^ potuerimus^ 
potueris^ potueritis, 
potuerit^ potuerint. 
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Subjunctive. 


Present. 


Pekfegt. 


I may be able. 


/ may have been able. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


possim^ possimos. 


potuerim, potuerimus, 


possis^ possitis^ 


potueris, potueritis. 


possity possint. 


potuerit, potuerint. 


Impekfbot. 


Pluperfect. 


I might be able. 


/ might have been able. 


possem^ possemas^ 


potuissem, potuissemus. 


posses, posai^tis. 


potuisses, potuissetis. 


posset, possent. 


potuisset, potuissent. 



Impebative. — Wanting. 

Inpinitivbs. Participle. 

Pres. posse. Pbxs. potens. 

Perf. 



posse, 
potuisse. 



Possum is compounded of potis, able^ and sum, be. 

Other compounds of sum are inflected like the simple verb, 
except prosum, in which the form prod appears before an 
initial e of the simple verb ; as, proderam, / was useful. 



1. Potes ita vTvere ut omnibus c&rissimus sis. 

2. Tam paratus fuit animus hostium ad pugnan- 

dum ut tempus ad galeas induendas deesset. 
S. Legum servT sumus ut libeii esse possimus. 

4. Caesar ut spatium intercedere posset legalis re- 

spondit se diem ad deliberandum sumpturum. 

5. Fines Belgamm a provincia longissime absunt. 

6. Ex eo proelio circiter hominum milia cxxx 

superfuerunt. 
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7. Omnes qui aderant auxilium a Caesare petierunt. 

8. Caesar iter ullT per provinciam dare non potuit. 

9. Inter novissimum ^ hostium agmen^ et nostrum 

primum non amplius sex milibus passuam 
intererat. 
10. Quis eqaitatm praeerat? 

5M. 1. Our men were not able to take the town bj 
storm. 

2. We are able to do this. 

8. We were not able to do that. 

4. Thej so fortified the town that the enemj were 
not able to take it. 

6. We are coming in order that we may be pie- 
sent at the battle. 

6. Caesar's troops were not able to seize the heights. 

7. High mountains were between Italy and Gaul.^ 

8. Caesar was not far distant from the enemy's 

camp. 

9. They were unable to endure his rule longer. 
10. No one {nemo) was able to see the enemy. 



595. 



VOCABULARY. 



ab-Bum, abesse, Bful, , be away, be distant* 

ad-BUin, adesse, adful, , (with dat.), be present. 

ampliUB, indecl., more, 
oirdter, adv., ahouU 

d6-8um, deesse, d6ful, , (with dat.),/ai7, be wanting. 

inter-c6d5, interc6dere, iiiterc6s8l, intercessuxn, inteTrvene. 

Inter-Bum, interesse, interful, , be between^ intervene. 

passuB, pasBfbs, m., pace, step. 

poBBum, poBBe, potui, , be able, can. 

prae-Bum, praeeBse, praeful, , (with dat.), be in command, 

super -Bum, BupereBBe, aupezf ol, — , be left, remain, survive. 
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596. ANDROCLUS ET LEd.-^CmUinued, 

Haec tarn mira res maximos populi clamores excitat et 
imperator Androclom vocat quaeritque^ '^ Cur tibi uni atro- 
cissimus le5 pepercit ? ^' Ibi Androclus rem mirificam narrat : 
"Cum in provincia/' inquit, "Africa proconsul meus dominus 
esset^^ ego ibi iniquls eius cottidianis verberibus ad fugam 
sum coactus et^ ut mihi a domin5 tutiores latebrae essent^ in 
locos desertos et remdtos concessT ac, si defuisset^ cibus^ con- 
silium fuit mortem aliquo pacto quaerere. Tum die medio, 
in specum remotum latebrosumque me recondo. Non multo 
post ad eundera specum venit hic leo, debill uno et cruento 
pede, gemitus edens et murmura ob dolorem cruciatumque 
volneris. Primo quidem conspectu advenientis leonis territus 
sum ; sed postqaam led videt me procul delitescentem, mitis 
et mansuetus accessit et sublatum* pedem mihi porrexit 
quasi opis petendae gratia. Ibi ego spinam ingentem, pedi 
eius inhaerentem, revelli et sine magna iam formidine siccavi 
penitus atque deters! cru5rem. Ille tum, mea opera levatus^ 
pede in manibus mels posito,® recubuit et quievit/' 

(Cmeluded in § 617.) 

^ Translate, rear, ^ should fail» 

3 See sentence 9 in § 593. * raised, lifUd up, 

' oum . • . esset, wTien . . . teas. 

* having placed his paw in my hands. 
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LESSON 01. 

IRREGULAR VERBS. — Continued. 

587« Conjugation of vol5^ wish : 

Principal parts : volo, velle, volnL 
Indicative. 



Present. 


Perfect. 


IwisA. 


/ wished or 


have wished. 


Sing. Plur. 


SiNO. 


Plur. 


vold^ volumus^ 


voluT, 


voluimus. 


vis, voltis. 


voluisti. 


voluistis, 


volt, volunt. 


voluit, 


voluerunt. 


Imferfeot. 


Pluperfect. 


/ was wishing. 


/ had wished. 


volebam, volebamus. 


volueram. 


volueramuj 


volebas, volebatis. 


volueras, 


volueratis, 


volebat, volebant. 


voluerat, 


voluerant. 


FUTXTRE. 


Future Perfect. 


I shall wish. 


/ shall have wished. 



volam, voleraus, 
voles, voletis, 

volet, volent. 



voluero, voluerimus, 
volueris, volueritis, 
voluerit, yoluerint. 
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Subjunctive. 



Present. 

/ may wisA. 

Sing. Plur. 

velim, velimus, 

veils, velitis, 

elit, velint. 

Imfebfect. 
/ miff At wisA. 
vellem, vellemus, 
velles, velletis, 

vellet, vellent. 



Perfect. 

/ may Aave wisAed, 

Sing. Plur. 

voluerim, voluerimus, 

volueris, volueritis, 

voluerit, volueriiit. 

Pluperfect. 
/ miff At Aave wisAed, 
voluissem^ voluissemus, 
voluisses, voluissetis, 
voluisset, Yoluissent. 



Imperative. — Wanting. 
Infinitives. Participle. 

Prfjs. velle. Pres. volens. 

Perf. voluisse. 



598. 1. Id fac, si vis. 

2. Cicero voluit librum de senectute scribere. 

3. Omnes vTtam longam volumus. 

4. Caesar cum HelvetiTs bellum gerere volebat. 

b. Orgetorix quam plurimas civitates suo bene- 
ficio habere obstrictas volebat. 

6. "Nonne Bomae hiemem agere voltis? 

7. Voluerunt civeo ut exercitus urbem capeiet. 

8. Hunc raont^m a Labieno occupari volaerat. 

9. Ariovistus proelio cum Edmanis contendere volait. 
10. Hi milites audaces existimarl volebant. 
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599. 1. Caesar wished to finish the war before the winter. 

2. Why do you wish to do these things? 

5. He says that he wishes to make peace with us. 
4. We all wish our country to be saved. 

6. They wished to reach Borne before night; but 

they were not able, for the road was very bad. 

6. He said that he had wished for a long time to 

see you. 

7. They were willing to seek for peace, for they 

feared our army. 

8. The scouts wished to discover the plans of the 

enemy. 

9. They wished to take the town before the arrival 

of the B/omans. 
10. Would that you were willing to do these things I 

600L VOCABULARY. 

ob-Btringfi, obBtrlngere, obstrliud, obstrXctuzn, bind, 

8l, conj., if, 

▼ol6, TeUe, volul, , witty toisK 
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LESSON on. 

IRREGULAR VERBS. — Cohtihued. 
601, Conjugation of nolo^ be unwilling : 

Principal parts : nSlo, nolle^ nSbiL 
Indicative. 



Pbeskmt. 
/ am unwilling. 

Sing. Plor. 

nolo^ nolumns^ 

non vis, non voltis, 
ndn volt, ndlunt. 

Imperfect. 

/ wa$ unwilling. 

ndlebam^ ndlebamus, 
nolebas, nolebatis, 
nolebaty ndlebant. 

FUTUllE. 

/ shall be unwilling, 

n5lam, n5lemus, 

noles, noletis, 

ndlet^ nolent. 



Perfect. 
/ Aave been or was unwilling,. 
Sing. Plnr. 

ndlul^ ndlnimos^ 

ndloistl, ndluistis, 
noluit^ .. noluerant. 

Plupeufeot. 
/ Aad been unwilling, 

ndlaeram, noluer&musj 
noluerfis^ n5lueratis, 
nolnerat^ nolaerant. 

Future Pebfbot. 
IsAall Aave been unwilling. 

ndlnero, nolnerimus, 
nolueris, nolueritis^ 
nolueiit^ n&luerint. 
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Subjunctive. 
Pbbbekt. Perfect. 

/ may be unwilling. I may have been unwilling. 

Sing. Plar. Sing. Plur. 

ndlim^ nolimus^ noluerim^ noluenmas^ 

nolis^ nolitis^ nolueris, nolueritis, 

nolit, nolint. noluerit, noluerint. 

Imperfect. Pluperfect. 

/ might be unwilling, I might have been unwilling, 
nollem^ nollemus^ noluissem^ noluissemus, 

nolles^ nolletis^ noluisses, noluissetis, 

nollet, ndllent. noluisset, noluissent. 

Impbbative. 

Prbs. noli (sing.)^ nolite (plur.). 

Infinitives. Participle. 

Pees, nolle. Pbbs. nolens. 

Perf. ndluisse. 

V81o is compounded of non (n5) and volo. 

602. 1. Hdc faoere nolumus. ' 

2. Consules civem B5manum interficere noluerunt. 

8. Caesar noluit eum locum vacare. 

4. Aedui legatos ad Caesarem mittere nolebant. 

6. Caesar ab Helvetiis discedere nolebat. 
8. NolT^ me tangere! 

7. Malo vera dicenti credere nolumus. 

8. Legatus proelium ante adventum Caesaris com- 

mittere ndluit^ itaque militcs in castns retinebat. 
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9. Nolo hdc facere^ nam patriae Bocebit. 
10. Caesar ab exercitu tarn diu abesse ndluit. 

603. 1. Caesar was unwilling to lead his men out of camp. 

2. We are unwilling to do these things, for they 

will injure our friends. 

3. He says that he is unwilling to do this. 

4. Caesar refused to join battle at that time. 

6. The enemy were unwilling to lead their forces 
across the river. 

6. Why were you unwilling to tell me the truth? 

7. Do not despise the lowly. 

8. Spring was approaching and the army was un- 

willing to remain longer in winter-quarters. 

9. Did Caesar refuse to be called king? 

10. The scouts were unwilling to attempt this long 
journey by night. 

6(ML VOCABULARY. 

oon-temnS, oontemnere, oontempsX, oontemptum, despise, 
dia-cM5, discfidere, disotasl, discfiMum, d&party go away. 
homiliB, humilis, humile, adj., lowly, 
itaque, conj., and thus, therefore. 

11616, ii611e, ii61uly , be untvilling, refuse. 

tarn, adv., so, 

tang6, tangere, tetlgl, tSotum, touch. 

▼ac6, vacftrey ▼aoftvl, ▼aofttum, be empty, be unoccupied. 

v6riiB, vera, v6ram, adj., true. 

^ N61I and ii61Ite are often used in prohibitions. 
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LESSON om. 

IRREGQLAR VERBS. — Continued. 

606. Conjugation of malS^ prefer : 

Principal parts : malo, malle, miliil. 
Indicative. 



Prrsknt. 


Pekfeot. 


Ipre/er. 


I have preferred. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


malo^ malumns^ 


malui^ malaimus^ 


mavis^ mavoltis^ 


maluistl, maluistis, 


mavolt, malant. 


maluit^ maluerant. 




Pluperfect. 


I preferred. 


I had preferred. 


malebam^ malebamns, 


malueram^ malueramus, 


malebas^ malebatis^ 


malueras, malaeratis^ 


malebat^ malebant. 


maluerat^ maluerant. 


FUTUKB. 


FUTUEE PeBFEOT. 


I shall prefer. 


I shall have preferred. 


malam^ malemos, 


maluero, malueriraus. 


males^ maletis, 


malueris, malueritis, 


malet^ malent. 


maluerit^ maluerint. 
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SUBJUNCTIVB. 



Present. 

I may prefer. 

Sing. Plur. 

malim^ malimus^ 

malls, matitis, 

malit, malint. 

Imfebfect. 
I might prefer. 
mallem, mallemus, 
malles, malletis, 
mallet, mallent. 

Impbeativb. 

Inpinitives. 

Pres. malle. 
Pbrf. maluisse. 



Perfect. 

/ may have preferred. 

Sing. Plur. 

maluerim, maluerimus, 

malueris, malueritis, 

maluerit, maluerint. 

Pluperfect. 

/ might have preferred. 

maluissem, maloissemus, 

maluisses, maluissetis, 

maluisset, malaissent. 

- Wanting. 

Pabticifles. 

Wanting. 



606. 1. Milites pigii malnerunt in castiis manere quam 
pugnare. 

2. Nonnulli malunt metui quam diligi. 

3. Cato esse quam videri bonus malebat. 

4. Dixit se esse quam videri bonum malle. 

5. Yirtutem quam doctrinam malimusi 

6. Itinera duo sunt ; h5c malumus quod facilius est. 

7. Multi Bomae manere quam ruri vivere malebant. 

8. Igni cremari quam proditor esse mavolt. 

9. Boni bona malunt, mall mala. 

10, Cicero dixit, "Malo cum Platone errare quam 
cum aliis recte sentire/' 
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607. 1. The soldiers preferred death, to skverjr.^ 

2. Do you prefer Athens to Rome? 

3. I prefer to do this work alone. 

4. We prefer an honorable death to a disgraceful 

life. 

5. Evil men prefer darkness to light. 

6. We preferred to pitch the camp near the river 

rather than upon (in) the hill. 

7. Let us prefer the true^ to the useful.* 

8. Would that all men preferred to do good rather 

than to do evil. 

9. In summer some prefer the sea, others the 

mountains. 
10. I prefer to do this that we maj be friends. 

606. VOCABULARY. 

dootxfna, dootrlnae, f., learning, 

maid, mftlle, mftlul, , prefer. 

malus, mala, malum, adj., evil. 

metuS, metuere, metui, , fear. 

potius, adv., rather. 

prdditor, prSditSris, m., traitor, 

rficte, adv., correctly, 

8eiiti5, sentXre, bSiisI, seuBum, think, 

servitflB, servitUtis, f., slavery, 

tenebrae, tenebrftrum, f . (pi.), darkness, 

torpis, turpis, turpe, adj., disgraceful, 

^ See sentence 5, § 606. ^ Accusatlye plur. 
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LESSON OIV. 



IRREGULAR VERBS. — Continued. 



609. Active voice of fero, bear : 

Principal parts : fero, ferre, toll^ latun. 
Indicative. 



Present. 
/ bear. 
Sing. Plar. 

fer5^ ferimus^ 

fers, fertis, 

fert^ femnt. 

Impebfeot. 
I was bearing. 

ferebam, ferebamus, 
ferebas, ferebatis, 
ferebat^ ferebant. 



Perfect. 
/ bore or have borne. 
Sing. Plnr. 

tnli^ tulimus^ 

tulisti^ talistis^ 
talit^ tulenint. 

Pluperfect. 

I had borne. 

tuleram^ tuleramns^ 
tuleras^ tuleratis^ 
talerat^ tuleraut. 



FuTUttE. 

/ shall bear. 

feram, feremus, 
feres, feretis, 

feret, ferent. 



Future Perfect. 

/ shall have borne. 

tnlero, tulerimus, 
tuleris, tuleritis, 
tulerit, tulerint. 
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Subjunctive. 



Present. 
/ may hear. 
Sing. Plur. 

feram^ feramus^ 

feras^ feratis^ 

ferat^ ferant, 

Impebfeot. 

/ might bear. 

ferrem, ferremus^ 
ferres, ferretis, 

ferret, feneut. 



Perpeot. 

/ may have borne. 

Sing. Plur. 

tulerim, tulerimus, 
tuleris, tuleritis, 
tulerit, tolerint. 

Pluperfect. 

/ might have borne. 

tulissem, tulissemus, 
tulisses, tolissetis, 
tulisset, tulissent. 



Imfebativb. 
Pres. fer (sing.), 

Infinitives. 

Pres. ferre. 
Perf. tulisse. 
FuT. laturus esse. 

Gerund. 

Gen. ferendi, 

Dat. ferendo, 

Aco. ferendum, 

Abl. ferendo. 



ferte (plur.). 

Participles. 

Pres. ferens. 
FuT. laturus. 

Supine. 

Dat. latu, 
Ace. latum, 
Abl. latu. 



610. 1. Nautis auxilium ferre non poterant. 

2. Dicebaut se voltus Germanorum ferre non posse. 

3. Hi arma ferebant, sed n5n magnum in re 

militari usum habebant. 

4. Absurd um est ligna in silvam ferre. 
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5. Belgae exercitum. populi Bomani in G^^Uia 

hiemare moleste ferebant. 

6. Helvetii insignem calamitatem popul5 Bomano 

intulerant. 

7. Helvetii iuiurias Aeduis sociTsque eorum in- 

tulerunt. 

8. Socii frumentum non conferunt. 

9. Hostes pedem referre coeperunt. 

10. Hostes ad impedimenta et carros se contulerunt. 

611. 1. The father brings many gifts for his son. 

2. Wise men bear all things patiently. 

3. Not all fields bear good grain. 

4. Let us bear our labors patiently. 

5. The Helvetians make war upon all Gaul. 

6. The Romans began to make war upon their 

neighbors. 

7. The soldiers inflicted and received many wounds. 

8. The victory brings great joy to Caesar. 

9. The messenger brought many letters to Caesar. 
10. The pirates carried off all the gold and silver 

from the town. 

612. VOCABULARY. 

adfer5> adferre, attull, adlfttum, bring to. 

ooepi (perf. indie), ooepisBO, ooeptum, began. 

o5n-fer5, o5nfeiTe, oontuU, coniatnm, bring together. 

sfi o5nfeiTe, betake one^s self, 

ef-fer5, efferre, extnll, fiULtum, carry otU, carry off. 

fer5, ferre, tuU, latum, bear, bring. 

molestfi ferre, take ill, be annoyed. 

gaudium, gaudil, n., Jotr» pleasure. 

In-fer5, Inferre, intuU, inlfttum, inflict^ make (war). 
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fa-Blgoi», faa^soiB, fnsXgne, adj., noted^ remarkable* 

IXgnnm, U^I> n., wood. 

mllitflris, mllitflris, mllitftre, adj., mUitary. 

patienter, adv., patiently. 

re-fer5, referre, rettuU, reULtnin, bring hack* 

pedem referre, retreat. 

flsos, flsfls, m., uee^ experience, practice. 

voltos, voltfls, m., countenance, looks* 



LESSON OV. 

IBREGULAB VERBS. — Continubd. 



613. Passive voice of fero, hear : 



Indicative. 



Present. 
J am borne. 



Sing, 
feror, . 
ferns, 
fertur. 



iPlur. 
ferimur, 
feriminl, 
ferontur. 



Imperfect. 

/ u}as horns. 

ferebar, ferBbamur, 
ferebaris, ferebamini, 
ferebatur, ferebantor. 



Perfect. 

/ Tiave been home. 

Sing. Plur. 

latus sum, . IfiH sumosj 
latus es, lati estis, 
l&tus est, lati sont. 

Pluperfect. 

/ ?uid been borate. 

latus eram, lati eramus, 
latus eras, lati eratis, 
latus erat^ lati eiant. 
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Future, 


Future ] 


Perfect. 


/ skaU he horns. 


/ akall have heen home. 


Siog. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


ferap. 


feremur, 


latus ero^ 


lati erimus. 


fereris, 


fepemini, 


latas eris^ 


lati eritisj 


feretur, 


feientur. 


latus erit^ 


lati erunt. 




SUBJUNOnVB. 




P&E8KNT. 


Perfect. 


I may 


he home. 


/ may have heen horns. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


ferar. 


feramur^ 


latus sim^ 


lati simus^ 


feraris^ 


feraminlj 


latus 8is^ 


lati sitis^ 


feratar^ 


ferantur. 


latus sit^ 


lati sint. ' 




Pluperfect. 


/ might he home. 


/ might have heen horns. 


ferrer, 


ferremur, 


latus essem^ 


lati essemus. 


ferreris, 


ferremini, 


latus esses^ 


lati essetis. 


ferretur. 


ferrentur. 


latus esset^ 


lati essent. 



Pbbs. 



Imperative. 
ferre (sing.), ferimini {plur.). 



Infinitives. 

Pres. fern. 
Perf. latus esse. 
FuT. latum iri. 



Participles. 

Perf. latus. 
FuT. ferendus. 



614 1. Senatus Bomanus bellum Gallis inferri iflssit. 

2. Bellum Gallis & Bomanis inlatum est. 

d. Impedimenta in unum locum confeni iussit. 

4. Omnes cruciatus Sequanis perferendi sunt. 
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6. Haec responsa ad Caesarem relata sunt. 

6. Alii in aliam partem territi ferebantur. 

'. Hoc non est ferendum. 

8. Crebri ad Caesarem rumores adferebantur, omnia 

Belgas contra populum Bdmanam coniurare 
obsidesqUe inter se dare. 

9. Dixerunt ad Galbam^ propter iustitiam pruden- 

tiamque^ summam totlus belli omnium vo« 
luntate deferri. 
10. Ferantur patienter quae mutari ndn possunt. 

615. 1 . The baggage was brought together into one place. 
^. These things are not to be borne. 

3. Bumors were borne to the general that the 

soldiers were unwilling to fight. 

4. EviP is often preferred to good. 

6. War will be made upon the Gauls. 

6. He says that grain is being brought together 

in the fields. 

7. Let the arms be brought back into camp. 

?. Many letters, found in the camp of the enemy, 

were brought to Caesar. 
9. Bear all things with patience. 
10. What things have been brought to us? 

616- VOCABULARY. 

con-i1&r5, oonil&rire, oonifLrftvI, oonifirfttom, conspire. 

crfiber, crfibra, crfibnun, adj., frequent. 

crncifttus, crnciatils, m., torture. 

d6-fer5, dSferre, dfitull, daifttom, confer upon. 

per-fer5, perferre, pertull, perlfttum, endure. 

prae-fer5, praeferre, praetnll, praelfttum narefer. 

Biimnia, summae, f., controL 
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617. ANDROCLUS ET LEO. — Oonauded. 

''Ex e5 dig triennium t5tum ego et leo in eodem specii 
eddemque victu viximas. Nam earum quas capiebat ferarum 
membra oplmiora ad specum mihi ferebat^ quae ego^ Ignis 
copiam non habens^ meridiaiio sole tosta edebam. Sed ubi 
mihi vita ilia ferina iam molesta fuit^ leone absente^^ leliqui 
specum et tribus post diebus a militibus visus apprehensus- 
que.som et ad dominum ex Africa Rdmam deductus. Is me 
statim capitis^ damnavit deditque ad bestias. Intellego 
autem hunc leonem^ a qu5 tunc separatus sum^ captum 
gratiam mihi nunc beneficil et medicinae referre/' 

Haec dixit Androclus. Tom omnium precibas demissus 
est et poena solutus et leone suffragiis populi ddnatus. Postea 
Androclus et leo^ lord tenm revinctus^ urbe tota circum 
tabernas ibat. Ddnatus est acre Androclus^ floribus sparsus 
est led ; omnesque obvii exclamant^ '' Hic est leo hospes 
hominis^ hIc est homo medicus lednis.^' 

^ eoi^ things, ^ when the lion was away. * to dtaXh* 
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LESSON OVI. 



IRREGULAR VERBS. — Continubd. 



618. Passive voice of fado, make: 



Pnnapal parts: ^^^^^ 


Hd, fieri, faotasinuiL^ 


Indioativb. 


Pbbssnt. 


Pebfeot. 


/ am made. 


/ have been or was m/ide. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


fio^ fimasj 


factus sum, fact! sumas. 


f!s, fitis. 


factus es, fact! estis. 


fit, fiunt 


factus est, fact! suut. 


Impesfeot. 


Pluperfect. 


/ VX18 made. 


Ihadheen made. 


fiebam, fiebamus, 


&ctus cram, fact! eramus. 


fiebas^ fiebatis, 


factus eras, fact! eratis. 


fiebat, fiebant. 


factus erat, facti erant. 



FUTTJEE. 

/ shall he made. 

, fiam, fTemus, 

fies, fietis, 

fiet, fient. 



FuTUEE Perfect. 

/ shall have teen Tnade, 

factus ero, fact! erimus, 
factus ens, facti eritis, 
factus erit, &cti erunt. 
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Subjunctive. 

Pbebent. Pbrfeot. 

/ may he made. I may have been made, 

iSing. Plw. Sing. Plur. 

fianij fiamus^ factus sim^ . &cti simus^ 

fias^ fiatig, factus sis^ facil sitis^ 

fiatj fiant. fieustas sit^ facti sint. 

Imperfeot. , Pluperfect. 

I might he made. I might Jiave been made. 

fierem, fieremuSj factus essem^ fact! essemus^ 

fieres^ fieretis^ factus esses^ facti essetis^ 

fieretn fieient. Justus esset^ facti esseut. 

Impebatiye. 
Prbs. fi (sing.), fite (plur^. 

Infinitives. Pjajlticiples. 

Pus. fieri. Pkbt. factus. 

I^iF. factus esse. Ifur. faciendus. 

FuT. factum iri. 

Most compounds of f acid with prepositions change a of the 
present stem to i, and a of the perfect passive stem to e. In 
the passive they are conjugated like the passive of capiS : 

Active : eonfleiS, confioere» confeci, c5iifeotam,^wil. 
Passive : conficior, c5nfici, confectos sum, be finis Aed. 

Other compounds of facio retain a^ and have -fio in the 
passive : 

Active : belief acio, benefacere, benefeci, benefactom, bmnefit. 
Passive : beneHo, benefieif, benefactos sum, be benefited. 
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619. 1. Nemd casu fit sapiens. 
3. Dixit h5c fieri posse. 

3. Tain Caesar Utteris certior fiebat Belgas contril 

popalum Bomanum coniuiare. 

4. Helvetii de Caesaris adventu certiores facti sunt. 

6. Per exploratores Caesar certior factus est Hel- 

Tetid9 tris partis eopiarom flumen tiansduxisse 
et ad oppidum aceedere. 
6« Initiam fogae a.Dumnorige atque eius eqaitibas 
factOHi est. 

7. Hoc voluntate Caesaris nte fit 

8. IJndique uno tempore impetus in hostis fiebat. 

9. Proeliura equestre adversum panels ante ^ diebus * 

factum est. 
10. Fiebat ut Helret» nanus facile finitimis bellum 
inferre possent. 

62QL 1. Many things become easy by practice. 

^. The consuls were made the guardians of the state. 

3. Men often become wiser by adversity. 

4. The general was informed by the scouts that 

the enemy were approaching the eity. 
6. Servius Tullius is said to have been the son of 
a dave, but he became a 'tiag at Borne. 

6. Can these things be done? 

7. Then an attack was made upon them with swords. 

8. The war with the Helvetians (Behetiorum) was 

soon finished. 
0. Caesar was informed by aconts that iha forces 

of Anovistus were not far off. 
10. These things had not yet been done. 



252 IBBE6ULAB VERBS. 



6Sa. VOCABULARY. 

ao-o€d5, aooMere, aoofissl, aooAMnm, approach. 

advenuB, adversa, adversum, adj., adverse, unsttccesafiiL 

oAbII» (abl.), by chance. 

oerti5rem faoere, assure, inform. 

in-itium, initil, n., entranoCy beginning. 

panel, pauoae, pauoa (adj. pi., sing, veiy Taie),/ew, little. 

rta adversae (pi.)* adversity. 

torn, adv., then, at that time. 

^ Note that in some tenses faoi5 has no passive forms of its own, but 
nses the active fonns of 115. 

^ adverb. ' ablative^ amount of difference^ see S 825« 



LESSON ovn. 

IRREGULAR VERBS. — Continubd. 
6S2. Conjugation of eo, go: 
..Bdnc^ parts: eo, ire, ivi {iS),:ftaaBBL 



IKDICAIIVB. 

Pbssxnt. Pebfeot. 

I go, I went or have gone. 

Hnr.. Sing. Plur. 

feo, imns^ Ivi, Tvimus, 

is, - itis, -ivistl^ ivistis, 

it, . . -ieunt. Ivit, iv6runt. 
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Imfbbfeot. 




ItuenL 


I had gone. 


iham, ibamus^ 


iveram, ivemmus, 


ibas, ibatis. 


Iveras, iveratis. 


ibat^ ibant. 


iverat, iverant. 


FunTBs. 




I shall go. 


/ shall have gone. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


ibo^ ibimnsj 


Iver5, iverimus, 


ibis, ibitis. 


iveris, iveritis. 


Ibit, ibunt. 


iverit, iverint. 


SUBJUNCTIVB. 


Pbesxnt* 




I may go. 


I may have gone. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


eanij eamnsj 


Iverim, iverimus. 


eSa, e&tis. 


iveris, iveritis. 


eat, eant 


iverit, iverint. 




Pluperfbot. 


Ifndgktgo. 


I might have gone. 


irem, iremusj 


Ivissem, ivissemus. 


Ires, iretis. 


ivisses, ivissetis. 


iiet, iient. 


ivisset, ivissent. 


Imperative. 


iNPunrrvBS. 


Pbbs. ! {nng), 


Prbs. ire. 


ite ifilur.). 


Perf. ivisse. 




Fur. iturus esse. 
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PAKTicanjBBL Gerund. Supdob. 

Pres. ieofl. Gen. eundl^ Bat. itfL^ 

FuT. ituFus (acL)^ Dat. eundo^ Aoo. itum, 

euodom (pass.). Ace. eundumy Abl. itu. 
Abl. eundd. 

Note that the stem i- becomes e befoTe a^ o^ and a. 

In the perfect system the forms without v aue «lore com- 
mon ; as^ % ieram, iero, ieriin, issem. In compounds of eo^ 
the forms without y are regular ; as^ iniT, inioraiiiy etc. 

The present participle is declined as foUow-s : 

Sing. 



NOM. 


iens 


iens 


iens 


Gen. 


euntis 


euntis 


euntis 


Dat. 


eunti 


eunti 


eunti 


Ace. 


euntera 


euntem 


iens 


Abl. 


eunte 0) 


eunte (I) 
Plue. 


eunte 


NoM. 


eunt6s 


euntes 


euntia 


Gen. 


euntiam 


euntium 


«untium 


Dat. 


euntibus 


euntibus 


euntibus 


A€C. 


euntis (es) 


euntis (es) 


-euntia 


Abl. 


euntibuB 


euntibus 


euiitibus 



Those compounds of eo which, like ade5, approach, and 

ine5, enler, are transitive, are inflected in the passive as 
follows : 

Indicative. Subjunctive. 

Feesent. Peesent. 

adeor, adimur, adear, adeamur, 

adiris, adlminS, adearis, adeamini, 

aditur,' adenntur. adeatur^ adeautur. 
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Imferfeot. 

adibar, adibamur^ 
adlbaris^ adibamini, 
adibatur^ adibantur* 

Future. 

adibor^ adibimur^ 
adiberia, adibiminl, 
adibitor^ adibuutor. 

Pekfect. 
aditua sum^ etc. 

Plupeefbot. 
aditus eram^ etc. 

Future Pebfect* 
aditus er5^ etc. 



Imperfect. 

adurer, adlremur^ 

adireris, adireminlj 
adiretuTj adirentur. 

Perfect. 
aditus sim^ etc. 

Pluperfect, 
aditus essem, etc. 

LnflNITIVES. 

Pees. adiri. 
Perf. aditus 



Particiflbs. 

Perf. aditus. 
FuT. adeundus. 



I. 1. Helvetil per ftnls hostium ibant. 

2. " ibam forte via sacra, sicut meus mos est.'*- 

3. Helvetil e finibus suis exire voluerunt. 

4. Initium tntiiseundi flumen ab hostibus fiebat. 
6. Alpis nemo ante Hannibalem cum exercitu 

transiit 

6. Post banc ptignam Infelicem exercitus domum 

rediit. 

7. Caesar magnis itineribns contendit ut ante ad- 

ventum hostium flumen transeat. 

8. Nox appropinquat ; domum eamus. 

9. Helvetil duobus itineribns domo exTre poterant, 
10. Ehodanus nonnullis locis vado tiansitiir. 



256 INDIRECT QUESTIONS. 

624. 1. Will you go home with me? 

2. The horsemen went out from the gates of the city. 

3. Let us hasten that we may cross the river be- 

fore night. 

4. I go^ but i shall return. 

5. Caesar orders the ambassadors to leave the camp. 

6. The Grerraans will cross over from their terri- 

tories into the territories of the Helvetians. 

7. The number of those who returned home was 

great. 

8. Of these 20,000 crossed the Rhine. 

9. Caesar says that he will go with the tenth 

legion alone. 



VOCABULARY. 
e5, &:e, I^ (U), itnm, go. 
eaE-e5, exXre, exil, ezitum, go outfrom^ leave* 
red-e5, redire, redil, reditum, go back, return* 
Blout, adv., aSf just as. 
trftnB-e5, trftns&re, trftnsil, transitum^ go across, cross (over). 



LESSON OVIII. 

INDIRECT QUESTIONS, SUBJUNCTIVE. 

626. An Indirect Question is one that depends upon a 
verb of saying or thinking. 

627. Model sentences : 

Ubi est ? Where iahe? (Direct question.) 
Dio ubi sit. Tell me where he ia. (Indirect question.) 
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628. 1. Bogat quid fiat. 

2. Eogavit quid fieret. 

3. Caesar non intellexit quid timeret. 

4. ludican non potest in utram partem Arar fluat. 

5. Equitatum omnem praemittit qui videant quas 

in partis hostes iter faciant. 

6. Ostendit quae nuntii dlxerint. 

7. Ostende quae in nobis reprehendas. 

8. Quid agatis scire possumus. 

9. Caesar qua de causa hostes discederent ndndum 

perspexerat. 
10. Quaesivit ab his quae cTvitates quantaeque in 
armis essent^ et quid in bello possent. 

629. BuLE : The verb of an Indirect Question is in the 
Subjunctive. 

630. Note: After primary tenses (§§ 55, 57) the present 
and perfect subjunctive are used in indirect questions. The 
present subjunctive here stands for the present indicative. 
The perfect subjunctive stands for any past tense of the 
indicative. 

After secondary tenses (§§ 56, 57) the imperfect and plu- 
perfect subjunctive are used in indirect questions. The 
imperfect subjunctive here stands for the present indicative. 
The pluperfect subjunctive stands for any past tense of the 
indicative. 

631. 1. He asks who are able to bear arms. 

2. He asked who were able to bear arms. 

3. He asked how many men had gone forth from 

home. 

4. Caesar shows what has been done. 

5. Caesar asks the captives what the number of 

the enemy is. 

17 



258 cLAuans introduced by oum. 

6. Caesar sent scouts to» see in what direction the 

enemy had gone. 

7. The sGOuts say that they aie not aMe to see 

in what direction the enemy have gone. 
8w They did not know why the enemy had moved 

their camp. 
9. Do yon know how many men there are in the 

army? 
10. Ariovistns asks Caesar what he wants. 

632. VOCABULARY. 

fiii&, flnftMt» flflxl, UxniBky fima. 

lateMeg6, intellegere, IntalltzX, IntaUiotiun, understand. 

iadio5, iadicare, ifldicflvl, ifldicfltum, judge. 

Btethui^ ntntfT, m., messenger, message, 

5atend5, 5atendere, 5atendl, datentnm (aattaaum), duaiuu 

pan, partis» f .^ direction, 

pex-Bpioi6, perapicere, perapozT, perapectum, see clearly. 

quaer5, quaerere, quaeslvl, quaealtum, ask, inquire. 

quantua, quanta, quantum, adj., fiow great. 

re-prehendS, reprahendere, reprehendl, reprehSnaum, blams. 



LESSON OIX. 
CLAUSES INTR€DUCEI> BY oaa, wAen. 

C33. Model senitencea : 

Cum in Italia ess emus, multfis et pulchrSff urbis ▼Idlmni. 
When we were in Itaiy^ we saw many beautifui cities. 

Cum venies, haec omnia yidebis. 
When you came, you will see all these things. 
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684. 1. Cam esset Caesar in hibemis, ad eum rumores 

adferebaDtor omaia Belgas ooniurare. 
2. Piima luce, cum summus mons a Labiead tene- 

retur, Considius ad Caesarem accurrit. 
S. Cam oppidom expugjoayerint^ civis omuls neca- 

bant. 
4. Qeliretii fere cottldiaiiis proelus oum Germams 

conteDdunt, cam aat sals finibus eds pro- 

hibent, aut ipsi in eoram fmibus bellum 

gerunt. 
d. Com pabtill cdpia esse inciperet, ad exercitum 

irenit. 
A. Gaesar, cum id nuiitiatiun essety in Galliam 

contendit. 

7. Cum finem oppugnandi nox fecisset^ Iccius 

Bemus, qcu turn oppido praefuerat, nuntium 
ad eum misit. 

8. Ad te sciibam^ cum plus otii habeb5. 

9. Cum veneris, hoc cognosces. 

10. Cum Caesar ad oppidum accessisset castraque 
pdneret, pueii mulieresque ex mtiro pacem 
ab Bomanis petierunt. 

635. EuLB: In a clause introduced by cum expressing 
time, the verb is in the Subjunctive if the Imperfect or Plu- 
perfect tense is oaed ; otherwise in the Indicative. 

636. 1. I saw the emperor when I was at Some. 

2. When we see^ it, we shall believe it. 

3. When Caesar had arranged all things at Eome, 

he hastened into Gaul. 

4. When we return ^ home, we shall do these things. 
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5. When Caesar had advanced three days^ scouts 

reported that Ariovistus was hastening to 
seize Vesontio. 

6. When there was a sedition at Some, Agrippa 

was sent as ambassador to the commons 



7. When the Romans had taken Carthage^ they de- 

stroyed it. 

8. When Caesar had crossed the Eubicon^ he 

hastened to Rome. 

9. Paul, when he was blind, remained at Damascus 

many days. 
10. When Caesar had noticed this^ he collected the 
soldiers. . 

637. VOCABULARY. 

ac-curr5, accurrere, accurrl, , hasten up to. 

animadverts, animadvertere, animadverti, animadvexBom, 

notice, 
caecus, caeca, caecum, adj., blind, 
o5gn58c5, c5gn5scere, c5gn5vl, c5gnitnm, know. 
ool-lig5, colligere, coll6gI, collSctum, eoUeet 
cottldi&nus, cottidifliia, cottXdiflnum, adj., dailt/. 
mulier, mulieria, f., woman. 
5tium, 5til, n., leisure, 
plds (genitive pluris, see note, p. 106), more. 
pr5-o6d5, pr5c6dere, pr5c688l, pr5c6Baum, advance» 

1 Future perfect, see sentence 9, § 634. 
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LESSON OX. 

SIMPLE CONDITIONAL SENTENCES. 

638. A conditional sentence has two parts, — a condition^ 
which is usually introduced by la, and a conclusion. 



Conditional sentences are divided into three classes, 
as they contain, 

1. Simple conditions ; here -nothing is implied about the 
fulfilment of the condition, and the Indicative is used 

2. Doubtful conditions; here it is implied that there is 
(was) doubt about the fulfilment of the condition, and the 
present (perfect) Subjunctive is used. 

3. Conditions contrary to fact j here it is stated that the 
condition is (was) unfulfilled, and the imperfect (pluperfect) 
Subjunctive is used. 

640. Model sentences : (simple conditions.) 

Si adest, bene est. if he is present, it is weU. 

8i adezit {adfaezit), bene exit, if he is present, ittdii 

...... be well, 

82 adtait, bene tait. If he was present, it was well. 

64L 1. Si haec cTvitas est, civis ego sum. 

2. Si patriam amat, hdc n5n faciet. 

3. Si vis, dabo tibi testis. 

4. Si Helvetios superaverint Eomani, Aeduis sociis 

eorum libertatem eripient. 
6. 1^ amicum laudaveris, ab amico laudaberis. 



26S COKDITIOflAL SEMTZaiCKS. 

6. IS animum vicist!, hostem acerrimum vicistt. 

7. IS vincemus^ omnia nobis tuta erunt. 

8. Si tot exempla virtutis vos non movent, nihil 

unquam movebit. 

9. Si hostes loca superiora occupaverint, victores 

ernnt. 
10. Si tu exercitusq^ue valetis^ bene est. 

642. EuLB : A simple conditional sentence^ implyiag noth- 
ing as to the truth of the condition^ has its verbs in the 
Indicative in both condition and conclusion. 

643. 1. If the general is^ with the armj, all things are 

well. 
2. If yon do this, you will be praieed bj all. 
S. If the scouts have told the troths the citj is 

full of sc4diers. 

4. If the Aeduans send ambassadors, Caesar will 

make peaee with them. 

5. li the enemy have seized the hdgbts, they have 

conquered. 

6. If you love justice, you will be loved by the JTist. 

7. If you wish, I will tell you about our journey. 

8. If Caesar moves his camp, the enemy will make 

an attack upon his army. 

9. If this is true, the city is in great danger. 
10. If Caesar ha» eroosed the Eubicon, the iUiman 

republic is destroyed. 

644. VOCABULARY, 
bene, adv., well, 

dIo5, dioere, fflCxI, dictum, tell. 
fCtotim, iftsta, ifiBtum, adj., ^u&t. 
tBb pfLblica, rel pftbllcae, f ., r^pftbUe. 
nnqiiam, adv., mfer. 



GQMIUIIONAL SBNIBNGOS. 2C8 

645. PHILOSOPBUS ET IMAGO, 

Erat Athenis spatiosa et capax domus^ sed inClmis et 
pestilens. Per silentiurri noctis sonus fern et, si attenderes^ 
acriusy stiepitus vinculoram, lougius primo, deinde e proximo ^ 
reddebatur.^ Mox apparebat imago, senex macie confectus^ 
promissa barba, horrent! capillo ; cruribus compedes, maoibus 
catenas gerebat quatiebatque. Inde inhabitantibus tiistes 
diraeque noctes per metum vigilabantur : vigHiain morbus ^t 
mors sequebatur.^ Nam iuterdiu quoque, quamquam abs- 
cesserat imago^ memoria imaginis manebat, longiorque oaufils 
timoris timor erat. Deserta est lode domus monstrumque 
erat domiaus. Nemo domum aut emexe ant oonducere 
volebat. 

Tuftdem venat Athenas philosophns Atheiiodorus domum- 
que conduxit. Vespere poscit pugillaris, stilum, lumen; 
suds omuls servos ctimittit; ipse ad scribendum animum, 
ooulds^ manum intendit. ^'Yaooa/^ inquit, ''mans inanis 
sibi metus fingit/' 

Initio silentium noctis, deinde sonus ferri et strepitus 
vinculorum. Turn fragor adventat et iam ut* in limine, iam 
ut intra Ihnen auditur. Philosophns respicit, videt imaginem 
quae stat innuitque digito. Sine mora toUit lumen et se- 
quitur .• In firea domus imago repente deserit comitem ; is 
herbas et folia sTgnum loco ponit. Postero die magistratua 
ilium locum effodiunt ossaque, catenis vincta, inveniunt. 

^ ifymtUstmed, ' leeame audible. ** ost/. 

clos€ by, * followed (transitive). * foUoios, 
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LESSON OZI. 

CONDITIONAL SENTENCES IMPLYING DOUBT. 

64& Model sentence : 
Si adsit, bene sit. If he should be present, it would be 



647. 1. IS exercitum trans flumen ducat, hostes fagiant. 
2. Si urbs capiatur, templum a mllitibus deleatur. 
8. Si expldratores hostis videant, citissime redeant. 
4. Si Helvetii e finibus exeant, prohibeat. 

6. Si Aedoi legates ad Caesarem mittent, impetra- 
bunt.i 

6. Id si fiet, magnd cum periculo provinciae erit« 

7. Aedui si se defendere non possint, legatds ad 

Caesarem mittant rogatum auxiliom. 

8. S hostes Caesaii obsides dent, pacem cum eis 

faciat. 

9. Si Germani Ehenum transibunt, Caesar in eorum 

finis contendet. 
10. Caesar, si Helvetii Aeduis bellum inferant, eos 
pro hostibus habeat. 

648. BuLE : In a less vivid future conditional sentence, 
which implies doubt, the Present Subjunctive is used in both 
the condition and the conclusion.^ 

649. 1. If you write the letter, I will take it to your 

friend.^ 
2. If the town should be taken by storm, the 
citizens would be put to death. 



CONDITIONAL SENTENCES. 26$ 

8. If ambassadors should be sent^ peace would be 
made. 

4. If the anny of the enemy should be larger than 

ours, we should be in great danger. 

5. If the town should be taken, would not the 

temples be destroyed? 

6. If you ascend the hill, you will see the enemy 

in the valley. 

7. If you should send forward scouts, they would 

bring back word that the enemy had fled. 

8. If we banish Catiline, Bome will be saved. 

9. If you should do tliis, you would deserve the 

greatest praise. 
10. If the enemy should arrive in the province be- 
fore Caesar, they would ravage the fields o 
the Eoman allies. 

65a VOCABULARY 

In ezsilium agere, banish. 
pr6, prep, with abl., foVy as. 

1 If tbe writer wishes to make the statemeqt more vivid, he may use 
the following forms, — 

Si aderitj bene erii. If he is presmt^ it vyill he welL 
Si vinerit, bene erit, I/ he comeSj it will he welL 
Fut. perf. 

I. e., in a more vivid future conditional sentence the future indicative is 
used in both the condition and the conclusion. If, however, the act of 
the condition is regarded as completed before that of the conclufiion begins, 
l^e future perfect is used in the condition. 



966 coNmnoNs oonzriat to fact. 



LESSON OXII. 
CONDITIONS OONTRABY TO FACT. 
651. Model sentences : 

8i adesset, bene esset. If he were present, it tvauia be 

well, (Preaent.) 

SI adfaisset, be&e faisset. if he had been present^ it 

fcouid have been. well. (Past) 

6B2. 1. Si Caesar adesset^ hostls iam vinceremus. 

2. Si urbs capta esset^ omnes elves interfecti essent. 

3. Si hoc turn dixisses^ domi remansissemus. 

4. Caesar si copias flumen transduxisset^ superatos 



5. Si adfuisses^ orationem longam audivisses. 

6. Helvetii^ si semenUs qoam maximas fecissentj 

copiam frumenti habuissent. 

7. Si ben ▼«nisset^ {ratrem suum vldiaaet. 

8. Si cUligentes essetis, laudaremini. 

9. Sapientia non expeteretur^ si nihil efficeret. 
10. Si pacem facere vohiissent^ Caesar non recusa- 

visset. 

tS3. BuLS : When a conditional sentence expresses some- 
thing contrary to fact, the Imperfect Subjunctive is used in 
both condition and conclusion to refer to present time ; the 
Pluperfect Subjunctive is used in both condition and con- 
clusion to refer to past time. 
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654. 1. If the army had been there, we should not have 

feared the danger. 

2. If the soldiers had been bolder, the city would 

not have been taken. 

3. If the enemy were approaching, we should not 

be remaining here. 

4. If Some had been conquered by Carthage, the 

history of the world would have been changed. 

5. If Hannibal had led his army against Eome 

immediately, would he have taken the city ? 

6. If the farmers had plowed the fields well, they 

would have had an abundance of grain. 

7. If Caesar knew this, he would be moving his 

camp. 

8. If the Helvetians had sent ambassadors to Caesar, 

he would have made peace with them. 

9. If the battle had been fought before the arrival 

of Caesar, he would have severely accused the 
generals because they had not obeyed his 
orders. 
10. If Labienus had led out his forces at that time^ 
they would have been captured. 

655. VOCABULARY. 

dXUfliinftj dlHjsiSiiil, dXUgfiia, adj., «aij0<anf. 

ez-pet5, ezpetere, ezpetM» ocpaitltinn, seek after. 

lOa, idv*^ hmv. 

hiatoria, historiae, f., himiory. 

ibi, adv., there, 

re-otlfl5, reotlflare, recfLsflvI, rectlflfltiim, refuse. 

re-mane5, remrnnSre, remind, remftnsum, remmin» 

wtfitixot adv., immediatelf/. 
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LESSON OZIII. 

IMPERSONAL USE OF VERBS. 

656. Intransitive verbs may be used in the passive voice, 
third person singular, impersonally, i. e. without a person 
as subject ; as, pagnabStnr, there was fighting ; itar, they go; 
dlcitnr, it is said. 

657. 1. Ciceronem eloquentissimum Edman5rum fuisse 

dicitur. 
2. Bomam ventum est. 
8. Una pars, quam Gallos obtinere dictum est, 

initium capit a flumine Bhodano. 

4. Acriter in eo loco pugnatum est. 

5. CaesarT renuntiatur Helvetiis esse in animo per 

agrum Sequanorum iter facere. 

6. ludicari ndn potest in utram partem fluat Arar. 

7. Traditur Edmam a Eomulo conditam esse. 

8. Nobis currendum est. 

9. Sic itur ad astra. 
10. Domum eundum est. 

658. 1. There is a battle going on. 

2. It is said that the Eomans learned .-.philosophy 

from the Greeks-- .:_x. i 

3. It has been reported that Caesar's forces have 

crossed the river. 

4. We must reach Bome before the arrival of your 

friends. 

5. /Oiey arrived in the province. 

6. It was believed that many victories- -ww» won 

by the aid of the gods. 
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7. They go into the temple to worship the gods. 

8. There is a tradition that there were seven Eoman 

kings. 

9. It seemed best to Caesar to storm the town. 
10. We mnst hasten to the city. 

VOCABULARY, 
ftoriter, adv., sharply. 
astmm, astrl, n., star. 
col5, oolere, oolul, oultum, worship. 
HoquSnB, SloquSns, SloqnSns, adj., etottwent» 
phlloaophia, philsophiae, f ., phUomtpHy. 



LESSON OXIV. 
IMPERSONAL USE OF VERBS. — CoBTiNnXD. 

660. When an intransitive verb in the active voice is ac- 
companied by an indirect object^ the indirect object is retained 
when the verb is used impersonally in the passive ; as^ mihi 
I^ret, he obeys me; mihi paretnr, / am obeyed, 

661. Some verbs expressing feeling are used impersonally ; 
ns, me miseret) it grieves me, or, I pity, 

662. Other impersonal verbs are such as have a phrase or 
clause as their subject ; as, hoc faoere licet, it is permitted to 
do this. 

663. 1. Mihi creditur. 
2. Nos pudet. 

8. Mon quam vinci praestat. 

4. Parentibus parendum est. 

6. Constat Bdmam caput orbis terrarum fuisse. 
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6. Helvetils iter per proTtnciam fi6m&mm faceie 

noT) lieuit. 

7. Accidit ut una nocte omnes stakiae deicerentur. 

8. Ad regem Itur. 

9. Constat inter omuls Gieerdnem eloquentissimum 

oratorum esse. 
10. Nos misereat miserorum.^ 

664. 1. I am ashamed of you*^ 
2. Let me be believed. 
8. Let the laws be obeyed. 
4. It is clear that Caesar mVL wage war in the 

spring. 
6. The sick man is not permitted to see his friends. 

6. It happens that the enemy is approaching. 

7. I pitied him. 

8. Jt is said that the king is ill. 

9. The soldiers are not permitted to go ont from 

the camp. 
10. It is better to do this to-day. 



VOCABULARY. 

ac-cidit, aocidere, accidit, -, it happens, 

c5n-Btat, c5n8tare, c5n«titit, c5nBt&tum, it is agreed, it is 

clear. 
Ucet, licCra, Uouit or Ucitum emt, it is permittecL 
miseret, zniAcr^re, misemit, it ^ieves, pities. 
prae-atat, praeatftre, praeatitit, praeatfltnm or praestitftm, it 

is better, 
pudet, pnd6re, pudviit or puditum eat, it shames. 

Some of these verbs are occasionally used with a personal 
subject. 

1 The vsLixse of the feeling is in the genitive. 
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LESSON QXV. 
DEPONENT VEBBS. 

66b. A Deponent Yerb is one which has passive forms 
with active meanings ; as, hortor, / urge. Deponents have 
also the following active forms: the present participle, as, 
hortiUiSy urging ; the future participle, as, hortatonu, ahout 
to urge ; the future infinitive, as, hortatibiu esse, to he about 
to urge ; the gerund, and the supine. 

The future passive participle (gerundive) is passive in 
meaning; as, mllitSB hortandl sunti the soldiers must be 
urged. 

Synopis of hortor, I urge : 

Principal parts : liertor, horUln, hortitiu smiL 

Indicative. 
Pres. hortor, I urge. Per/. hortatus sum, lAave 

urged. 
Imgf. hortabar, / was urging, Plup, hortatus eram, lAad 

urged, 
FuL hortabor, I shall urge. Fut. Pf. hortatus ero, I shall 

have urged. 

SuBJUNCnVB. 

Pres. horter, / may urge. Perf. hortatus sim, / may 

have urged. 

Imff. hortarer, I might urge. Plup. hortatus essem,/«r^A^ 

have urged. 



272 deponent yebbs. 

Imperative. 
Pre9. hortare, urge {ihati^. 

Inpinitivbs. 

Pres. hortari, to urge. 

Pre/, hortatus esse, to have urged. 

Put. hortaturus esse, to he about to urge. 

Paeticiples. 

Pres. hortans, urging. 

Pre/, hortatus, having urged. 

jp , \ hortaturus, about to urge. 

\ hortandus, about to {must) be urged. 

Gerund. hortAuii, qf urging. Supine. hortBivi, for urging. 

667. 1. Caesar cum omnibus copiis piima luoe profectus 
est. 

2. Milites cohortatusy aciem Tnstruxit. 

3. PoUiciti sunt se obsides daturos esse. 

4. Nostri in locum iniquiorem pugnandl causa 

progredi noluerunt. 

5. Angustos s€ finis habere arbitrabantur. 

6. DumnorigT ut idem c5naretur persuasit. 

7. Persuaserunt finitimis ut eddem uterentur 

c5nsilid. 

8. Per finis suos Helvetios ire patiuntur. 

9. Equitatus hostis multa milia passuum cousecu- 

tus est. 
10. Ne haec facere conemur. 
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668. 1. The Aeduans will attempt to make a journey 
through the province. 

2. Thej thought that they were ready for all dan- 
gers. 

8. Caesar will not suffer the Aeduans to go through 
the province. 

4. Caesar set out for Some with three legions. 

6. Caesar was not able to use this grain. 

6. The enemy had attempted the same thing. 

7. They had promised that they would all be 

present. 

8. The soldiers were unwilling to advance. 

9. They tried to take the town by storm. 

10. Having promised to give hostages^ the ambassa- 
dors returned home. 



VOCABULARY. 

angnstiis, angusta, angnstum, adj., nanrow. 
arbitror, arbitrftrl, arbitrfttua Bum, think, 
causa (abl.),/or the sake of, 
oo-hortor, cohortftrl, cohortatus sum, exiwrt* 
o5nor, c5nftrl, cdnfttus sum, try, attempt 
o5n-8equor, c5naequl, cdnaecfltus sum, purauB* 
In-Iquu8, inlqua, inlquum, adj., uneven, 
patior, pati, passuB sum, Buffer , permit, 
polllceor, pollicfirl, polHcituB Bum, promise. 
proficiscor, proficiscT, profeotna Bum, set out 
prS-gredior, prSgredl, pr5g;reBBUB Bum, advance. 
Utor, atX, tisuB sum, (with abl.), use. 



670. OUIQUE 8UUS LABOR, 

Olim puero qui ludere voluit nullus comes erat; itaque 
pueros alios, quos videbat, ut secum luderent orabat; hi 

18 
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ante» omnSs propter negdtia venite recdsabant. lode ad 
animalia^ quibus occurrSbat, si leeepii; sed h5rum etiam 
qoidqae sud oocmpitinr laboce. Bos adbbat^ canis ovTs vigila- 
bat^ aves nldos exstruebant, apes mel coiifeiebant^ ne unum 
qaidem Iddo vacftbart.^ 

671. ^U^Jt INDOOTITS 8ERVU3 S9T. 

Yenit 5lim quidam ad Aristippum philosophum, elque 
dixit : '^ Ylsue filium meum artis tuas docere ? ^^ Bespondit 
Aristippus, " Hoc faciam, si duo talenta accepero/' Pater 
autem pretio exterritus dlxit^ ''At servum min5ris^ emere 
possum/' Contra Aristippus^ ''Fac hoc; ita duos serv5s 
habelus/' 

678. ** BONUS ESSE MAlbr 

Phdcion Atheniensis pauper erat. Olim Alexander Mace- 
donum rex ad eum centum talenta mistt. Turn dixit Phocion, 
" Cur mihi tantum pecuniae dare vTs ? ** Respondit legatus, 
" Alexander te unum omnium Atheniensinm bonum virum 
existimat/' Tum Phocion: "Aufer,^ inquit, ''pecuniam; 
bonus esse maid/' 

* had HmB/oT play, ^ fw &«* 
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LESSON OXVI. 

ABLATIVE ABSOLUTE. 

673. A sabstantive and a participle, a sabstantive and an 
adjective, or two substantives may bo in the ablative ease 
to express some modification of the idea contained in the 
main verb, such as time, cause, concession, etc. This con- 
struction is called Ablative Absolute. 

674. Model sentences : 

Rdmnld rSgni^nte {^ Omn BOmulas x^sniiet). 
Ti'lben MatnuMua tiHM retgnlnff. 

Oppido expugnato (= Oum oppldum expusn&tum eaaet), Oaa- 
■ar odpias in oastra redtbdt. 

When the town had been taken by atontt (or^ having 
taken the town by «form), Caesar led his forces back 
to camp, 

675. 1. Orgetorix, Messala et Pis5ne consulibtts, conitl- 

radonem nobilitatis fecit. 
2« Hostes, locis superioribus occupatis, itinere ex- 
ercitum nostrum prohibeve conantur. 

5. Hoc proelio facto, exercitum flumen trinsducit. 
4. Caesar, convocatis eorum piincipibus, eos gra- 

viter accusat. 

6. Hoc facto, duabus legionibus in castris relictis, 

reliquis «ex legiones pro castris in acie con- 
stituit. 
6. Omnibus aedificiis incensis, exercitum ex oppido 
eduxit. 



276 ABLATIVE ABSOLUTE, 

7. Omni pacata Gallia^ exercitus domam rediit. 

8. Be frumentaria comparata, castra movet^ diebus- 

que circiter quindeciin ad finis Belgarum 
perventum est. 

9. Nerone imperatore^ £oma incensa est. 

10. Gladiis destnctis^ in eos impetum fecerunt. 

676. 1. Catiline formed a conspiracy in the consulship of 

Cicero. 

2. We shall be victors under the leadership of 

Caesar. 

3. Having conquered the enemy in a great battle, 

Caesar led his men back into camp. 

4. Having captured the town, the soldiers liberated 

the captives. 
6. Having collected grain, he hastened by forced 
marches to Ariovistus. 

6. If an opportunity is given, these men will lay 

waste the province. 

7. When this had been decided, they advanced to 

the bank of the river. 

8. When Caesar was dead, Brutus and Cassius at- 

tempted to establish a republic. 

9. When these things had been announced by the 

scouts, Caesar determined to advance. 
10. After hostages had been given, peace was made. 

677. VOCABULARY. 

o5n-Btitu5, cSnstltuere, cdnstital, cdnstitlitum, establish, de- 
termine. 
d6-Btring5, dfiatringere, dtetxliucl, dfistrlctam, draw. 
r6gn5, rfignftre, rfignftvi, r6gnfttiim, ruls, reign» 
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67& PTRRHUS ET FABRICIU8. 

Soman! Tarentinis, qui in ultima Italia sunt^ bellam 
indixerunt. His ut auxilium ferret, Pyrrhus, Epiri rex, in 
Italiam venit. Tum pnmum Eomani cum transmanno hoste 
dhnicaverunt. Missus est contra eum consul Valerius Lae- 
vinus, qui, cum exploratores Pyrrhi cepisset, iussit eos per 
castra duel, ostendique omnem exercitum, tumque dimitti, ut 
lenuutiarent Pyrrho quaecumque a Bomanis agerentur. 

Commissa mox pugna, cum iam Pyrrhus fugeret, elephan- 
torum auxilio vicit, quos incognit5s Soman! expaverunt : sed 
nox proelio finem dedit. Laevinus tamen per noctem fugit. 
Pyrrhus Soman5s m!lle octiugentos cepit, eosqae summo 
honore tractavit, occisos sepeUvit ; quos cum adverse volnere 
et true! voltu mortu5s iacere v!disset, tulisse ad caelum 
manus dicitur cum hac vdce, se tdt!us orbis dominum esse 
potuisse, s! tales sibi m!lites contigissent. 

Postea Pyrrhus, iunct!s sibi Samnitibus, Lucams, Bruttiis- 
qae, Somam perrexit j omnia ferro !gn!que vastavit ; Campa- 
niam depopulatus est; atque Praenesten venit m!liari6 ab 
urbe octavo decimo. Mox terrore exercitus, qu! cum consule 
sequebatur, in Campaniam se recepit. Legat!, ad Pyrrhum 
de redimendis capt!v!s m!ss!, ab eo honorifice suscept! sunt ; 
captivos sine pretio Sdmam misit. 

Unum ex leg&t^s Bomanorum, Fabriciam, sic adnuratas 
est, ut, cum eum piuperem esse oognovlsset;- quarta parte 
rtgni promis^, solKcitare voluerit, ut' ad se "transiret ; con- 
temptusque a Pabricio est. QuarS cum Pyrrhus ingent! 
Bomanorum admiratiohe teneretiir, legatum praecipuum vi- 
rum, CSneam nomine, miisit, qui pacem acquis condicionibus 
peteret; ita ut Pyrrhus -partem Italiae^-qoam iam armis 
occupaverat, obtineret. 

Interiectd ann5, contra Pyrrhum Fabricius est missus, qui 
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prins inter legator aoUidtan non potuerat^, quarta parte regn! 
promissa. Tum^ cum yicina castra ipse et rex haberet^ me- 
diciis Pyr rfai ad euni nocte Tenit^ promitteos ven6n5 Pyrrhum 
sd ocdstmin^ si aihi aliqaid poUiceretur; qaem Pahiicias 
yinctam reducn iussit ad dominmn, Pjrrrhdqius did quae 
medicos spopondisset. Tarn rex> admirftns Gam, dixisae 
fertur^ ^' Hie est Fabricius qui difficUius ab honestate quam 
sol a carsu suo aTerti potesf 

Turn rex in Sicilkm profectus est. FabriciBs> vietls Sam- 
Bitabns et Lucims^ triumphavit. Consulea deinde Manins 
Carius Deniatus et Cornelius Leiitulas adversus Pyrrhum 
miss! sunt. Gurius exercitum eius superavit; ipsam Ta- 
lenlum fdgavit; castra cepit. Ea die caesa sunt hostium 
Tiginti tria milia. Carius Dentitus in cdnsulatu triumphavit 
Primus Bomam elephantos duxit. Pyrrhus etiam a Tarento 
mox recessit, et apod Argda oedsus est. 

•79. VITA BEATA. 

Yitam quae faciunt beatiorem^ 
lucundissime Martialis^ haec sunt : 
Bes non parta labore, sed reliota; 
Non ingratus ager; focus perennis; 
Lis nunquam; toga rata; mens quieta; 
Yiras ingeuuae; salubre corpus; 

Prudeos aimpUcitaa; pares. amid; 

Gonviotus facilis; sine arte menaa. . 



Somnus qui faciat brevis tenebi^ ; 
Quod sis^ esse velis^ nibilque malis; 
figmmnm nee metuas diem, nee optfs. 
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PARADIGMS. 






NOUNS. 






D£CL£NSIOK L 






SlNQ. 




Plub. 


NoM. hasta (f.), 


9peaT, 


hastae 


Gbs 


r. hastae 




hastarum 


DAT 


hastae 




hastis 


Ace 


i. hastam 




hastSs 


Abi 


basts 




hastiB 


ma has dat. «ud abl. ploi 


\ fniSbos. 






DECLENSION U. 








S1N8. 






moBkT (tt). 


tempk (n.). 


fieldim.). 


NOM. 


dominna 


templum 


«ger 


GXK. 


domini 


templi 


agii 


Dat. 


domino 


temp}5 


agr5 


Avxi. 


domiaiun 


templain 


agmm 


AXL. 


domi&JS 


tem;^5 
Plith. 


agrS 


No». 


domim 


templa 


agri 


Gek. 


dominonun 


templorum 


agrSmm 


Dat. 


dominis 


temi^ 


agxiB 


Acc. 


domiuSfl 


t^npla 


agroB 


Abl. 


dominla 


teiii|>lia 


agns 
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NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 

AfiL. 



aon (m.)* 
filiuB 
filil,fi]! 

filium 
fiU5 



NoM. filil 
Gen. filiomm 
Dat. fUiis 
Ace. fili5B 
Abl. filiis 
Nouns in -us of this 
domine. The vocative 



Sing. 

puer 

pueri 

puero 

puerum 

puero 
Plur. 

pueri 

puerSrum 

pueris 

pueroB 

pueris 
declension have 
of flliuB is fill. 



taiUnt (n.). 
ingenium 
ingenii, ingeni 
ingeniS 
ingenium 
ingenio 

ingenia 
ingeniomm 
ingenils 
ingenia 
ingeniis 
a vocative form in -• ; as. 



DECLENSION HI. 

Labial Stem, 
SiNo. Plxtb. 

NoM. princepa (m.), leader. principSs 

Gen. principle principum 

Dat. princip principibus 

Aoc. pnncipem principSa 

Abl. principe principibus 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 

NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 



virttie (f.). 

virtue 

virtutis 

virtuti 

virtutem 

virtute 

virtutes 

virtutum 

virtutibiis 

virtutea 

virtutibua 



Lingual Stems, 

Sing. 
soldier (m.), 
miles 
militls 
militi 
militem 
milite 

Plur. 
milites 
militum 
mllitibtis 
milites 
militibus 



stone (m.). 

lapis 

lapidis 

lapidi 

lapidem 

lapide 

lapidSs 

lapidum 

lapidibiui 

lapides 

lapidlbiis 



head (n.). 

caput 

capitis 

capiti 

caput 

capite 

capita 

capitom 

capitibus 

capita 

capitibus 
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Palatal Stems. 








Sing. 








leader (c). 


king (m.). 


nurse (f.] 


Judge (c.). 


NOM. 


dux 


rez 


nutnx 


iiidex 


Gen. 


ducis 


regis 


nutricis 


iudicis 


Dat. 


duci 


regi 


nutri(n 


iudid 


Ace. 


ducem 


regem 


nutricem 


iudicem 


Abl. 


duce 


rSge 

Plttb. 


nutrice 


iudice 


NOM. 


duces 


rgges 


nutrices 


iudicSs 


Gen. 


ducuxn 


regum 


nutricum 


iudicum 


Bat. 


ducibus 


regibus 


nutricibus iudicibns 


Ace. 


ducSs 


regSs 


nutrices 


iudicSs 


Abl. 


dudbtui 


rSgibus 


nutridbati iudidbiu 


6. 


Liquid Stems in 


1 and r. 








Sing. 








consul (m.). 


shepherd (m.). 


father (m.). 


NOM. 


consul 


pasto] 


r 


pater 


Gen. 


consulia 


pSstorls 


patris 


Dat. 


CODBUli 


pSstori 


patri 


Aeo. 


consulem 


pastorem 


patrem 


Abl. 


consule 


pSstore 


patre 






Plue. 






NoM. 


consules 


pastorSs 


patres 


Gen. 


consulum 


pSstdrum 


patrum 


Dat. 


consulibuB 


• pastoribus 


patribiis 


Ace. 


consulea 


pastares 


patr6s 


Abl. 


coDBulibus 


p&storibus 


patribus 




Liquid Stems in m and n. 




7. 




SiNO. 








winter (f.). 


lion (m.). 


virgin (f.). 


army (n.). 


NOM. 


hiems 


leo 


Virgo 


Sgmen 


Gen. 


hiemia 


leonis 


virginls 


Hgminis 


Dat. 


hiemi 


leoni 


virgin! 


. &^:mini 


Ace. 


hiemem 


leonem 


virginem 


Sgmen 


Abl. 


hieme 


leSne 


virgine 


figmine 



VdZ 




APPIONPO. 








Pi«mu 






NOM. 


hiemSfli 


]edn9B 


Tirgin9s 


igmina 


(Gm. 




leonnm 


Tirgipum 


Sgminum 


Dai. 


hiemlbnB deonibus 


.virginibus 


Sgminibwi 


Aoc. 


hiemSa 


Jeonai 


(TirginSs 


figmina 


Abl. 


hiemibq» leOnibiui 


;nrgmibiui 




a 




jStem» th A. 








Soicu 








euiUm (md* right (n.). 


Vfork (n.). 


tim {TL}. 


WOM. 


mo0 


ius 


opus 


tempos 


«W. 


morte 


iurlB 


eperis 


tempoda 


Bat. 


mozf 


iud 


.opeil 


.tempod 


Aoo. 


morMB 


ius 


opus 


tempus 


Abl. 


more 


lore 

Plub. 


opeio 




NOM. 


morfs 


iGra 


opera 


tempora 


Gen. 


morum 


iurum 


op^iun 


temporom 


Dat. 


moribiu 


ittribmi 


operlbus 


temportbua 


Ace. 


.motes 


lura 


opera 


tempora 


Abl. 


morlbiis 


iuribiu 


operibmi 


temporibna 


0. 




Stems in t 








Sing. 








«lewiy (c). 


doud (f.). tower 


(t). Jlreim.: 


). cough {{.). 


NOM. 


hostis 


nubSs turris Ignis 


tussis 


Gen. 


boatto 


niibis turris ignis 


tussis 


Dat. 


hosts 


nubi tuni 


Igni 


tus^ 


Aoc. 


hostem 


niibem turrem (-Im) ignem 


tussim 


Abl. 


hoflte 


nube .tunP0(tun1) fgnl (igne) tussi 






Flttb. 






NOM. 


hostSs 


nfibfs torrSs ^is 


tussSs 


Gek. 


hostium 


nflbimn tunium igninm tuaslimi 


Dat. 


hostibus 


nttbibus turribns Ignibns tussibns 


Aoc. 


hostis 


nabb tuni 


ta ignis 


tusos 




(bosti») 


(nubes) (turres) (igaU) (iussSs) 


Abl. 


bofitlbuB 


lUiibibiui torribas ignibns tijui^ibiui 
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dierU (m.). 


cUy (f.). cUadel (f.). 


tnmu$(fi.% 


NOM. 


cliens 


urbs arx 


mus 


Gen. 


olientltt 


urbis w«fti 


maris 


DAT. 


clienti 


urbi ard 


murl 


Aoo. 


clieatem 


urbelB aMeiil 


murem 


Abl. 


cliente 


orbe area 


mure 


NoM. 


dientSs 


nrbis aroBa 


miirSs 


Gen. 


eUentium 


orbittin ardum 


muriaiii 


Dat. 


elkntibmi 


urbibas ardtous 


miiilbiia 


Ace. 


dienUs 


urUfl arcia 


murla 




(dientSs) 


(arbea) (arcSa) (murSa) 


Abl. 


olkmUbiu 


urfalbna ardtous 

SlKO. 


murlblui 




sea (n.). 


aMnua (n.). 


spur (n.). 


NoM. 


more 


animal 


calcar 


Gen. 


marls 


anim&lia 


calc&rls 


Dat. 


marl 


anim&li 


calcftil 


Ace. 


mare 


animal 


calcar 


Abl. 


mail 


Plvb. 




NOM. 


marla 


animtila 


oalcftrla 


Gen. 


marium 


f^l1^fn^]^TlTq 


calc&rlum 


Dat. 


marlbtis 


animSlibna 


calcirlbus 


Ace. 


matte 


animllia 


caldMA 


Abl. 


marlbas 


aii^T'itftb*!^ 


oaletrfbos 


10. 




SlKO. 






ox(m,\ 


o!dnuai{m,y tMw(t). J^rtelt), 


NOM. 


bai 


■meoB filx 


via 


Gm. 




■ania nitla 


▼i« 


Dat. 


bovl 


Bitd niti 


H 


Aeo. 


Do^ni 


sanem nivem 


Tim 


Abl. 


hovm 


sane nire 


▼I 
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Punu 



^OM. 


bovdi 


8en9s 


niTia 


vlrSa 


Gen. 


bourn 


senum 


nivium virium 


DAT. 


bdbu8(bubus) 


senibuA 


nivibua viribna 


Ago. 


boYdi 


senSa 


nivea 


vir3B 


Abl. 


b5bui(bubiui) 


senibua 


nivibua viiibos 






SiNO. 








flesh it). 


Ixme (n.). 




JupUer (m.). 


NOM. 


card 


oa 




Itippiter 


Gen. 


carnls 


068la 




lovla 


Dat. 


earni 


OBSl 




lovi 


Ago. 


cai'iioin 


08 




lovem 


Abl. 


came 


0680 

Plub. 




Hot» 


NOM. 


carnis 


088a 






Gen. 


carnium 


osslum 






Dat. 


carnibus 


ossibua 






Ace. 


carnSs 


ossa 






Abl. 


carnlbiui 


ossibua 







u. 



DECLENSION IV. 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 



NoM. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



SiNO. 

hand (t). lake (m.). horn (n.). home (f.). 

manua lacua oornfl domua 

-manlia lacfia corDfl(oornlia)doinfia 

manid(man!l) lacui(lacfi) oornfi domui (domS) 

manum lacum corntl ^ domum 

manfl lacQ corntl domfi (dom5) 



Plur. 
manlia lacQa oomua 

manuum lacuum cornuum 
manibua laoubua cornibua 
manua lacGa comua 

manibua lacubua cornibua 



domfia 

domuum (domSrum) 

domibuB 

domua (dom5a) 

domibua 
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12. 


DECLENSION V. 








Sing. 




Plub. 


NOM. 


T§s, tithing, dies 


(m.), dag. 


rSs 


diSs 


Gen. 


rei diei 




rSnim diSrum 


DAT. 


rei die! 




rSbns 


diSbiu 


Ace. 


rem diem 


res 


dies 


Abl. 


rS die 




rSbns 


diSbae 




ADJECTIVES. 






13. 


DECLENSIONS L AND IL 








Sing. 








Vuo, 


I^m. 




Neat. 


NOM. 


bonne (good) 


bona 




bonum 


Gen. 


boni 


bonae 




boni 


Bat. 


bon5 


bonae 




bon5 


Ace. 


bonum 


bonam 




bonwn 


Abl. 


bon5 


bona 
Plur. 




bond 


NoM. 


boni 


bonae 




bona 


Gen. 


bondrmn 


bonSrum 




bonSrum 


Dat. 


bonis 


bonis 




bonis 


Acc. 


bonSs 


. bonis 




bona 


Abl. 


bonis 


bonis 




bonis 


A vocative form bone occurs in the masculine singular. 






Sing. 






NoM. 


pulcher (beautiful) pulchra 




pulchrum 


Gen. 


puchri 


pulchrae 




pulchri 


Dat. 


pulchr5 


pulchrae 




pulchr6 


Acc. 


pulchrum 


pulchram 




pulchrum 


Abl 


pulchrS 


pulchra 
Plur. 




pulchrd 


NoM. 


pulchri 


pulchrae 




pulchra 


Gen. 


pulchr5rum 


pulchramm 


pulchr5rum 


Dat. 


pulchris 


pulchris 




pulchris 


Acc. 


pulchrSs 


pulchris 




pulchra 


Abl. 


pulchris 


pulchns 




pulchns 
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fiixa. 





Mtfe. 


r«m. 


Neat 


NOM. 


miser (wretcMd) 


miaem 




6w. 


miawi 


fniftftinf 


miseii 


DAT* 


misorO 


misera» 


miser5 


Acc. 


misenun 


miaeram 


miserum 


Aju;. 


miaerO 


miserU 
Plur. 


misers 


NOM. 


misexi 


mmrm^ 


misera 


Gen. 


miserdmm 


miserSmin 


miserSrum 


DAT. 


misfvis 


VoimSft 


miseria 


Ago. 


miserSfl 


miaerSs 


misera 


Abl. 


miseils 


miseds 


miseiia 


k 


declehsion m. 






CaoHmtint Stem. 








Sing. 






Umo. 


v». 


Ntnt 


NoM. 


vetus (old) 


vetus 


vetus 


0«if. 


veteiUi 


veteris 


veteria 


Dat. 


veteri 


veteri 


veted 


Acc. 


veterem 


veterem 


vetus 


Abi^ 


vetere (veteil) 


Vetera (veteri) 
Plue. 


Vetera (veteii) 


NoM. 


veterSs 


veterfia 


Vetera 


Ge». 


veterom 


vefcemm 


vetenim 


Dat. 


veteribus 


veteribna 


veteribua 


Aco. 


veterBs (T«te*) veterSs (vetwS») 


Vetera 


Akm 


veteribu» 


veteilbna 

SiHO. 


veteribiw 


KOM. 


memor (mM/ul) memor 


memor 


Gek. 


meinQri<i 


mem(«ia 


memoiia 


Dat. 


memori 


memori 


memori 


Acc. 


memorem 


memorem 


memor 


Abl. 


memori 


memoii 


memoii 
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NOH. 

Gek. 
Dat. 
Ace. 

Abl. 



memorSs 
memoniixt 
memoribu» 
memor6il 

(memoiik) 
memocibiia 



PLtm. 

memorifl 
memonmi 
memoribiui 
memorGs 

(memorui) 
memoilbiia 



I 



15. 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Aco. 
Abl. 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 



NOH. 

Gkn. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 



NOM. 

Gen. 
Dat. 
Ace. 
Abl. 



triitbi(MKO 
triti» 
tniti 
trif tern 



int 

tiistiA 
tnsli 
tristem 
tristi 




PlittB. 

tilstta 

Imii wisuimi 

iboB tnstibns 

tris^ (trfstSa) tristiB (tnstSs) 
txisljlbiu tifeUbas 

Sing. 

andSz (hold) andSz 

audHcin audids 

audSfd audSfd 

audicem andicem 

andftd aiidad 
(aadSce) (audfioe) 

J Plus. 

andScSs andioS» andlda 

audacimti audiolilm aadOciam 

audacibiui audScibos audicibiui 

andSciB (audiCSs) audids (audicSs) aadSda 

audiciboB aadMbas andScibua 



triste 

tristis 

tnsti 

triste 

tristX 



tristia 

tristium 

tiistibt» 

tnstila 

tristibns 



audfiac 
aadlici« 
andad 
audSz 
aud&ci 
(andace) 
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Sing. 






Mmo. 


Fern. 


Neat 


NOM. 


j^TvLdenB (prudent) prudens 


prudens 


Gen. 


prudentis 


prudenti» 


prudentis 


Dat. 


prudenti 


prudenti 


prudenti 


ACG. 


prudeutem 


priidenteni 


prudeus 


Abl. 


prUdenti 


prudenti 


prudenti 




(piudente) 


(prudente) 
Plue. 


(prudente) 


NOM. 


prudentCs 


prudeutte 


prudentia 


Gen. 


prudentium 


prudentium 


prudentium 


DAT. 


prudentibiis 


priidentiboB 


prudentibns 


Ace. 


prudeniiB 


prudentis 


priidentia 




(prudentes) 


(priidentSs) 




Abl. 


priidentibua 


prudentibos 
Sing. 


prudentibns 


NOM. 


ficer (sharp) 


ScrlB 


Sere 


Gen. 


&crl8 


Scris 


Scris 


Dat. 


Scrl 


Scd 


Scrl 


Ace. 


acrem 


Screm 


Sere 


Abl. 


acii 


Scrl 
Plub. 


Scrl 


NOM. 


ScrSs 


acrSs 


Bcria 


Gen. 


acrium 


Scrium 


Scrium 


Dat. 


gcribus 


iciibus 


Scribus 


Ace. 


&cris (acres) 


acris (acrfis) 


Scria 


Abl. 


Scribus 


gcribus 


Scribus 


16. 


IRREGULAR ADJECTIVES. 




SiNO. 


Plur. 


HtUM. 


Fein. N6iitb 


Mase. 


Fern. Neat 


NoM. alios 


alia aliud 


alii 


aliae alia 


Gen. alius 


alios alius 


aliorum 


aliarum aliorum 


Dat. alii 


alii alii 


aliis 


aliis aliis 


Ace. alium 


I aliam aliud 


alios 


alias alia 


Abl. alio 


alia alio 


aliis 


aliis aliis 
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SiNO. 

Fern. Kent. 

NoM. unus una unum 

Gen. unius onius liuius 

Dat. uui uni uui 

Ace. uuum unam unum 

Abl. lino una uno 



Plttb, 

Haw. Fern. Keat. 

uui uoae una 

unorum uuarom. unQrnm 

unis unis unis 

unos finSs una 

tinlS finfff linTa 





Um». 


Van. 


ncoti 


NOM. 


duo (two) 


duae 


duo 


Gkn. 


duorum 


duarum 


duorum 


Dat. 


duobus 


du&bus 


duobus 


Ace. 


duos (duo) 


du&s 


duo 


Abl. 


duobus 


duabus 


duobus 



17. ADJECTIVES, COMPARATIVES. 

Sing. 





Ifaae. 


Imk. 


Nmt 


NoM. 


carior (dearer) 


cSrior 


carius 


Gen. 


carioris 


c&rioris 


carioris 


Dat. 


c&riari 


carioii 


cariori 


Agg. 


cariorem 


cariorem 


carius 


Abl. 


c&riore (c9riori) 


1 cariore (cariori) cariore (carior!) 






Plttb. 




NoM. 


cariores 


cariorgs 


eariora 


Gen. 


cariorum 


cariorum 


cariorum 


Dat. 


cSrioribus 


carioribus 


carioribus 


Agg. 


c&riorls (c9ridr6s) carioris (caridrSs) cfiriora 


Abl. 


c&rioribus 


carioribus 


carioribus 


). 


IRREGULAR 


COMPARATIVES. 


bonns 


(good) 


melior 


optimns 


malufl 


(bad) 


peior 


pessimns 


dives 


(rich) 


dlUor 


ditisslmos 


multus (much) 


plus 


plurimus 


magnus (jgreaJt) 


maior 


maximus 


parvus (small) 


minor 


minimus 


veins 


(old) 


vetustlor 

19 


vetenimos 



19. 


NUMERALS. 




Gardwau. 


ORDIKAtS. 


Dl8TRM<m'IVE& 


t. UOUB, 


pjfimuB, Jint, 


singulf, ci«e by one. 


2. duo, 


aecunduB, 


binL 


& tree, 


teitiua. 


temi («Mnl). 


4. quattuor» 


quirtUB, 


quaterni. 


6. quinque» 


qufntUB, 


quini. 


6. sex, 


aextus. 


senL 


7. sepenH; 


septimuB, 


septeid. 


8. octo, 


OCtftVUB, 


oCtoiu. 


9. BOT0III» 


Bonua, 


iKHrenL 


10. deoem. 


decimus. 


deni. 


11. undedm. 


undedmuB, 


undenL 


12. duodedm. 


duodedmuB, 


duodenL 


18. tredecim, 


tertiua decimus, 


temi denl 


14. quattuordecim, 


quartus decimus. 


quatemi dSoL 


16. quindedm, 


quintua decimus. 


quini dSnL 


16. sedecim, 


sextus decimus. 


seni denL 


17. septendecim, 


Septimus decimus, 


septeni d§nL 


18. duodSvlginti, 


duodevicesimus. 


dttodevicenL 


19. undeviginti, 


und^Tic^simus, 


undeviceM. 


20. viginti, 


vic§Bimas, 


YioenL 


„ viginti unu», 
^^•(unuBetvigintf, 


Yicesimus primus. 


viceni sxnguK. 


80. triginta. 


tricesimus. 


triceni 


40. quadraginta, 


quadragesimuB, 


quadrftgeni. 


60. quinquaginta, 


quinquftgdsimus. 


quinquageid. 


60. iexagii»ta, 


sexagesimus. 


sexagenL 


7a septuagintft, 






80. octoginta, 


octogesimns. 


octogent. 


90. nonaginta, 


ndnagesimus, 


nonagenL 


100. centum. 


centesimus. 


centeni. 


101. centum (et) unus, 


centesimus primus, 


centeni(et)8iiiga]i 


200. ducenti, -ae, -a, 


ducentesimus, 


duceni 


300. trecenti, 


treceAt€<itnUB, 


«receni. 


400. quadringenti, 


quadri ngentesimus. 


quadringSnL 


600. quiMgeritf, 


quiitgenfiSsimus, 


quing^KL 


600. seeeenti. 


sescetitesimus, 


sescenL 


700. aeplingenti, 


septingentesimus. 


septiflgeni 


800. octingenti. 


octingentesimus. 


octingeni. 


900. nongenti. 


ndngentesimus. 


nongeni. 


1,000. mnie. 


millesimus, 


milleni. 


6,000. quinque milia. 


quinquieUs millesimui. 


quina milia. 


10,000. decern mtlia, 


deciens millesimus. 


d€na mdia. 


100,000. centum milia, 


centiens millesimus, 


centcna milia. 
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20. 



PERSONAL PBONOUNS. 



Third person (Refl.)i 
aul, himself. 
Sing. Plur. 



suI 



Fij»t person. Second person, 

ego,/. ttl, you. 

Sing. Plub, Sing. Plub. 

NoM. ego nos tu vCs — 

Gen. mei nostrom (nostit) tui vestrfLm (vestif ) sul 

(▼ostnun, Yosliri) 
Dat. mihi nSbIs tibi yobis eibi sibi 

Ace. me nos t^ yo? sS(sese) 8e(ses§) 

Abl. me nobis te yobis ae(sese) 8e(sesS) 

at PEMONSTBATIVE PRONOUNS. 

Ido, this. 







SiMG. 






Pwr». 






Hue. 


V^m. 


Neul 


Mmc. 


1^. 


Neat 


NOM. 


hie 


baec 


hdc 


hi 


hae 


haec 


Gkn. 


huius 


huius 


huius 


horum h&rum 


horum 


Dat. 


huic 


huic 


huic 


his 


his 


his 


Ace. 


hunc 


banc 


h6e 


hos 


hSs 


htm 


Abl. 


hoc 


hie 

Sing. 


h5c 
iste 


his 
,that. 


his 

Plue. 


his 


NOM. 


iste 


ista 


istud 


isti 


istae 


ista 


Gkn. 


istios 


istius 


isUus 


istorum 


istarnm 


istSmm 


Dat. 


isti 


m 


isti 


istls 


ist^ 


isiis 


Aoc. 


istum 


istam 


is^ 


istos 


istas 


ista 


AMh. 


isto 


ist& 


idto 


iatis 


istis 


istto 








me, that. 










Sing. 






PptiUB. 




Non. 


iUe 


ilia 


mud 


illi 


illae 


iUa 


Gen. 


illios 


illius 


ilUus 


illorum 


ill&rum 


illorum 


Dat. 


illi 


mi 


m 


illls 


iJJls 


iUis 


Ace. 


iUum 


illam 


illud 


illos 


illas 


ilia 


Abl. 


iUo 


ills 

Sing. 


illo 
1», 


illifl 
that. 


iUls 
Pltte. 


ilUs 


NOM. 


is 


ea 


id 


el(ii) 


eae 


ea 


Gen. 


eius 


Sius 


eius 


eorum 


eftrum 


eorum 


Dat. 


ei 


el 


ei 


eis (iis) 


els (iis) 


eis (iis) 


Ace. 


earn 


earn 


id 


eos 


eis 


ea 


Abl. 


eo 


e» 


fiO 


eis (iis) 


«Is (lis) 


$ls(us) 
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SiNO. 
Fern. 

NoM. ipse ipsa 



Ipse, wLf. 



Neat 
x^uM. ipso ipsa ipsum 
Gen. ipsius ipsius ipsius 
Dat. ipsi ipsi ipsi 
Ace. ipsum ipsam ipsum 
Abl. ipso ipsft ipsd 



Pltje. 

Maac. Tern. Neat 

ipsi ipsae ipsa 

ipsorum ipsarum ipsorum 

ipsis ipsis ipsis 

ipsos ipsis ipsa 

ipsis ip^ ipsis 



idem, iht same. 



Sing. 

liaao. Vem. 

NoM. idem eadem 

Gen. eiusdem eiusdum 
Dat. eidem eidem 

Ace. eundem eandem 
Abl. eodem efidem 



Neut Mmc. 

idem eidem 

(iidem) 
eiusdem eorundem 
^dem eisdem 

(iisdem) 
idem eosdem 
eodem eisdem 

(iisdem) 



Pum. 

Fein. Neat 

eaedem eadem 

eSrnndem eorundem 
eisdem eisdem 

(iisdem) (usdem) 
e&sdem eadem 
eisdem eisdem 

(iisdem) (iisdem) 



22. 



NoM. qui 

Gen. ciiius 

Dat. cui 

Acg. quem 

Abl. qu5 

23. 



RELATIVE PRONOUN, 
qui, who. 



SiNO. 

Fem. Neat, 

quae quod 

cuius cuius 

cui cui 

quam quod 

qui quo 



Plub. 

Maec. Fem. 

qm quae 

quorum qu&rum 

quibus quibus 

quos quSs 

quibus quibus 



INTERROGATIVE PRONOUN, 
quia, who t 



NoM. quis 

Gen. ciiius 

Dat. cui 

AcG. quem 

Abl. quo 



Sing. 

Fem. 

quae 



Nent 
quid 



emus cuius 

cui cui 

quam quid 

qui qu5 



Plub. 



qui quae 

quorum quSrum 

quibus quibus 

quos quSs 

quibus quibus 



Neat. 

quae 

quorum 

quibus 

quae 

quibus 



Neat 

quae 

quorum 

quibus 

quae 

quibus 
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24 INTERROGATIVE ADJECTIVE, 

qui, what t 







SlNGk 






Maao. 


Vtm. 


Nent. 


NOM. 


qui 


quae 


quod 


Gen. 


cuius 


cuius 


cuius 


DAT. 


cui 


cui 


cui 


Ace. 


quern 


quam 


quod 


Abl. 


quo 


qua 


quo 



Plub. 

Fein. Nent 

qui quae quae 

quorum quirum quorum 

quibus quibus quibus 

quos quSs quae 

quibus quibus quibus 



25. 



INDEFINITE PRONOUNS, 
aliquis, some. 



Sing. Plur. 

Hmc. F«m. Neat. Mmc. Ftan. Neat 

NoM. aliquis aliqua aliquid aliqui aliquae aliqua 

Gen. alicuius alicuius alicuius aliquorum aliquarum aliquorum 

Dat. alicui alicui alicui aliquibus aliquibus aliquibus 

AcG. aliquem aliquam aliquid aliquos aliquas aliqua 

Abl. aliquo aliqu& aliquo aliquibus aliquibus aliquibus 

Aliqui is used instead of aliquis, and aliquod instead of aliquid, 
as adjective forms. 





quldam» a, a certain. 








SiNO. 






Mmo. 


Fern. 


Neat. 


NoM. 


quidam 


quaedam 


quiddam 


Gen. 


cuiusdam 


cuiusdam 


cuiusdam 


Dat. 


cuidam 


cuidam 


cuidam 


Ace. 


quendam 


quandam 


quiddam 


Abl. 


quodam 


quSdam 
Plue. 




NOM. 


quidam 


quaedam 


quaedam 


Gen. 


qudrundam 


quSrundam 


qudrundam 


Dat. 


quibusdam 


quibusdam 


quibusdam 


Ace. 


qu5sdam 


quSsdam 


quaedam 


Abl. 




quibusdam 






adjective. . . 



m 
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26. VERBS: FIB8T CONJUGATION. Stem In I. 

Pros. Ind. Ptbb, Inf. Pert tnd. Perf. l*art. 

Principal parte : am5, ttmSre, am&iri, amfitom (ttm). 



ACTIVE VOIOt 
lUDlOATIVB. 

Plnr. 
amftmtiB, we love, 
amatiB, you love. 
amant, they love, 

lMPBRFE€T. 

am&bSinua, Ufe were loving. 
amibStia, you were hving. 
amfibant, they were loving. 

FtTTUBB. 

amfibimna, we ihaU hve. 
amfibltis, you wUl love. 
amSbttiit, they will love. 

Pbkfegt. 

amSvimua, we have loved, 
amftviatia, you have loved. 



am5, / love. 
amia, you love. 
amat, he loves. 

amibatti, 1 was loving. 
amabSa, you were loving. 
amabat, he Was loving. 

amftbS, / shaU love. 
amabia, you will love. 
amlblt, he will love. 

am&vif / have loved. 
am&viati, you have loved. 
am&vit, he hen loved. 



KOftSTE/CTT. 

amftveraiki, / had loved. «m&verSiniia, we had loved. 

amftverla, you had loved. am&verltia, you had loved* 

amavarat, he had loved. am&veraat» ihey had loved, 

FtTttJBB Perfect. 
am&ver5, / shall have loved, am&verimua, we shall have loved, 

amSveria, yoitwill have tdved. am&veritia, yOu will have loved, 

tm^vexit, he uMl %ate loifid. amavMrint, they will have loved^ 
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FEESBirr. 

anriSmafl, toe nutyhoe. 
Am^^f you may love, 
ament, they may love. 

amaremoB, we might love, 
amaretis, you might love* 
amarant, >they*fnight hue. 
Pbrfect. 

amaverimus, we may have loved. 
amaveritis, you may have loved. 
amaverint, they may have loved. 

Pluperfect. 
amSvissem, / might have loved. amavissemua , we might have loved. 
amavlaaes, youmight have loved. amayisaStlB, you migiht have loved. 
amavkMMt, he might have loved. amfivisaent, ^y might haue loved. 

Imperative. 



amem, / may iove. 
am§s, you may love. 
amet, he may love. 

amarem, / might love. 
amarSa, you m^ht love. 
amarety he mi^ hve. 

am&verlm, 1 may have loved. 
amaveiia, you mayhtive loved. 
axDAYBvity he may have loved. 



ami, love ihou. 

amfito, thou shfjtU hve. 
amat5, he ahaJl love. 



Infinitives. 

Prks. amire, to hve 
PsRF . amaviaae , to have loved* 
-FuT. amal&maepae, to be 
about to love. 

Gerund (verbal noun). 

Gen. amandi, of loving r 

Dat . amandS , to , for loving . 

Ace. aman.dum, loving. 

Abl. amando, by Loving 



Present. 

amate, hve ye. 
Fdtitre. 

amitote, ye shall love. 

amantS, they shall love. 

Participles. 



Pujce. amliM», • 

FuT. amaturoa, aJbout to Um. 



Supine. 

Dat. ama^tu, to love. 
AcG. amatom, to hve. 
Abl. ani&tQ, to lov^. 
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PASSIVE VOICE. 

Pref.Iiid. Pras Inf. Praf.Ind. 

Prinoipal partB : amor, amarl, amfitaa aom* 

Indicative. 

Pkbsbnt. 
ffiog» Flnr» 

amor, / am loved, amSmnr, we are laved. 

amaris (-re) you are loved* amamini, you are loved. 

amatnr, he is loved. amantnr, they are loved. 

Imfebfect. 
amabar, / tocu loved. amIbSmnr, we were loved. 

amabaris (-re), you were loved. amabamini, you were loved. 
amabatar, he was loved. amabantnr, ihey were loved. 

FunrRE. 
amabor, / shall be loved. amibimur, we shall be loved. 

amaberis (-re), you will be loved. amabimini, you will be loved. 
amibitar, he will be loved. amlbuntar, ihey wiU be loved. 

Perfect. 

amatUB sum, / have been or amafi sumus, we have been or 

was loved. were loved. 

amStiui ea, you have been or amati estda, you have been or 

were loved. were loved, 

amatus est, he has been or amati sunt, they have been or 

was loved. were loved. 

Pluperfect. 

amatus eram, / had been loved. amSfi eribnus, we had been loved. 
amatos eras, you had been loved. amati erStis, you had been loved. 
amatus erat, he had been ioved. amati erant, they had been loved. 

Future Perfect. 

amatus er5, /shall have been amatf erlmus, we shall have been 

loved. loved. 

amatus oris, you w%U have been amati eritis, you will have been 

loved. loved. 

amatus erit, ^etoUl have been amati erunt, they will have been 

loved. loved. 
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Subjunctive. 

Present. 
amer, / may he loved. amemur, we may be loved. 

amSrifl (-re), you may be loved, amSmim, you may be laved. 
amStnr, he may be loved. amentur, they may be loved. 

Imperfect. 
amftrer, 1 might be loved. am5r6miir, we might be loved. 

amar6ris (-re), you might be loved. amSremin!, you might be loved. 
amaretar, he might be loved. amarentur, they might be loved. 

Perfect. 

amatus aim, / may have been amitf simuB, we may have been 

loved, loved. 

amitus sis, you may have been amSti sitis, you may have been 

loved. loved. 

amitus sit, he may have been. amiti sint, they may have been 

loved, loved. 

Pluperfect. 

amfitus essem, 1 might have amati essemos, we might have 

been loved, been loved. 

amatus essSs, you might have amM esaetis, you might have 

been loved, been loved. 

am&tos easet, he might have amiti essent, they might have 

been loved. been loved. 

Imperative. 

Present. 
amSre, be thou loved. amimiid, be ye loved. 

Future. 
amfitor, thou shalt be loved, 
amator, he shall be loved. amantor, they shall be loved. 

Infinitives. Participles. 

pRES. amfiri, to be loved. 

Perf. amatus esse, to have Perf. amfitus, having been 

been loved. loved. 

FuT. amatum iri, to be about FuT. (Gerundive), amanclus, to 

to be loved. be loved. 
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27. VERBS: SECOND CONJUGATION. Stem in*. 

Principal parts, Act. : m6ne5, monere, monui, monitum (irom). 
Principal parts, Pass. : moneor, moneri, monitiui sum. 

Indicative. 



ACTIVE. 


PASSIVE. 


Present. 


Present. 


Sing. Plur. 


Sing. Plur. 


moneS monSmns 


moneor monSmnr 


moues monetiB 


moneris (-re) moiiemini 


monet monent 


monetar monentai 


Imperfect. 


Imperfect. 


monibam, etc. 


monibar, etc. 


FUTFRB. 


Future. 


moiiSbo, etc. 


monibor, etc. 


Perfect. 


Perfect. 


monui monaimiui 


monitua sum, etc. 


monuistl monoiatis 




monuit monuSmnt [ 
monuire 






Pluperfect. 




monaeram, etc. 


monitua eram, etc. | 


Future Perfect. 


Future Perfect. 


monuerS, etc. 


monitua er5, etc. 


Subjunctive. 


Present. 


Present. 


moneam moneamua 


monear moneSmnr 


monefts moneatis 




moneat moneant 


moneltor moneantar 


Imperfect. 


Imperfect. 


monerem, etc. 


monfirer, etc. 


Perfect. 


Perfect. 


monuerim, etc. 


monitua aim, etc. 


Pluperfect. 


Pluperfect. 


monuissem, etc. 


monitua eaaem, etc. 
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Pres. inoii8 
FuT. monetS 
mon5t5 

Pres. monSre 
Perf. monuisse 
FuT. monitnniB 



Pres. monSns 
FuT. ibonitflriis 

Gerund. 

Gen. monendi 

Dat. monendd Dat. monitfi 

AcG. mouendum Ace. monitom 

Abl. monendS Abl. monitfi 



Imperative. 

monSte Pres. monSre moDSmiid 

monStSte Fut. nionetor 

monento monStor monentor 

Infinitives. 

Pres. moDSri 

Perf. monitus esse 

Fut. monitum ixl 

Pabtigiples. 

Perf. monltiM 

Fut. monendns 

Supine. 



2a VERBS: THIRD CONJUGATION. Stem in e. 

Principal parts, Active: reg5, regere, rezi, rectum (rule). 
Principal parts, Passive : regor, ree^ rectna sum. 



-- 




Indicative. 




ACTIVE. 


passive. 




Present. 


Present. 


Sing. 


Plnr. 


Sing. Plnr. 


regS 


regimus 


regor regimnr 


regis 


regitis 


regeris (-re) regimini 


regit 


regnnt 


regltnr regnntor 




Imperfect. 


Imperfect* 


regSbam, etc. 


xegSbar, etc. 




Futdbe. 


Future. 


regam 


regSmus 


regar regemur 


regeo 


regetis 


regSris (-re) regemini 


reget 


regent 


regetur regentur 
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PXKFXOT. 








rectus sum, etc. 


rexistl rexistUi 




rezit rexSnxnt) 
rezire > 






Plupbkfbot. 






rSxeram, etc. 




rSctna eram, etc. 


Future Pbrfbct. 




rSxerS, etc. 




rSotoa or5j etc. 




SUBJTTNCnVB. 


Present. 




Priseot. 


regam regftmns 


regar regSmiir 


regfifl regfitlft 


regftrla (-re) regSmini 


regat regant 


regfitor regantnr 






Imperfect. 


regorom, etc. 




regerer, etc. 


Pbrfbot. 




Perfect. 


lexerim, etc. 




rSctua aim, etc. 


Pluperfect. 




Pluperfect. 


rexiMem, etc. 




rectus assem, etc. 




Impbbativb. 


Pbks. rege 


reglte 


Pass, regere regiminl 


FuT. regltS 


regitSte 


FuT. regitor 


regitS 


regimtd 


regltor regnntor 




iNPINIXnTES. 


Pres. regere 




Pres. regl 


Perf. ifxiMe 




Perf. rectna ease 


FuT. reotSms omk 


B 


FuT. rectum III 




Pabticiplbs. 


Pres. regins 




Perf. rectna 


FuT. recturns 




Fut. regendna 


Gerund. 


SUPJNB. 




Gek. regent 






Dat. regendS 


Dat. rectll 




Ace. regendmn 


AcG. rectun] 


I 


Abl. legends 


Abl. rectfl 
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29. VERBS: THIRp CONJUGATION, -Coirfimi«f. 

Principal parts, Active: oapi5, capere, oBjp^ captain (teike)L 
Principal parts, Passive: capior, cajn, oaptus sum. 



ACTIVE. 

PSBSBNT. 

Plur. 

capl5 capimns 

capis capltla 

capit capiunt 

IMPBBFBOT. 

capifibam, etc. 

FUTUBB. 

capiam capiSmiui 

capiSs capietis 

capiat captont 

Perfbot. 
cepi, etc. 

Plupbbfbot. 
ceperam, etc. 

FuTUBE Perfbot. 
ceperS, etc. 



Indicative. 

PASSIVE. 

Present. 
Sing. Plnr. 

capior capimnr 

caperis (-re) capiminl 
capitur capiuntnr 

Impbrfbot. 
capifibar, etc. 

FUTUBB. 

capiar capifimor 

capiSris (-re) capifimini 
capifitor capiontor 

Perfect. 
captns sum, etc. 

Plupbbfbot. 
captns eram, etc. 

PuTURB Perfbot. 
captua er9, etc. 



Subjunctive. 



Present. 
capiam capiSmus 

capi£a capifttis 

capiat capiant 

Imperfect. 
caperem, etc. 

Perfbot. 
ceperlm, etc. 

Pluperfbot. 
cSpiaaeni, etc. 



Present. 
capiar capiftmnr 

oaplSria (-re) capiSminl 
capifttnr capiantnr 

Imperfect. 
caperer, etc. 

Perfect. 
captna aim, etc. 

Pluperfect. 
captna eiaem, etc. 
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Pbb8. cape 
FuT. capitS 
capitS 

Pbrs. capere 
Ferf. cepissa 
FuT. captSms 



Pbes. capiens 

FuT. captunu 

Gbbund. 

Gen. capiendl 

Dat. capiendo 

Ace. capiendum 

Abl. capiendS 



Impebatiye. 

capit^ Pbes. capere capimini 

capitate FuT. capitor 

capiuntd capitor capinntor 

Infinitives. 

Pbes. capl 
Perf. captoa esse 
FuT. captam bX 

Participles. 

Perf. captiu 
FuT. captendiui 

Supine. 

Dat. captQ 
Ace. captam 
Abl. captfl 



30. VERBS: FOURTH OONJUQATION.-Stem in t 

Principal parts, Active : audi5, an^re, andlvl, audttum {hear). 
Principal parts, Passive : audior, audirii auditna aom. 



Indicative. 



active. 

Present. 
Sing. Plur. 

audi5 audXmue 

aadb audltia 

audit audiunt 

Imperfect. 
audiSbam, etc. 

Future.. 
aadiam audiemna 

audiea audiStlB 

audiet audient 



PASSIVE. 



Present. 
Sing. Plur. 

audior audlmur 

aadlria (-re) aadlminl 
audltur audiuntor 

Imperfect. 
audiSbar, etc. 

Future. 
audiar audiemitr 

audieris (-re) aadi6mini 
audietur aadientor 
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aucttvl, etc. 






Perfect. 
auditna sum, etc. 


Plupebfeot. 
audlveram, etc. 






Pluperfect. 
auditus eram, etc. 


Future Pbrfbot. 
audiverS, etc. 




Future Perfect. 
auditna er5, etc. 


audian 
audias 
audiat 


Subjunctive. 

Present. Present. 
L audiamuB audiar audiamnr 
audiatis audiiria (-re^ audiamim 
audiant audiatur audiantur 


Imperfect. 
audXrem, etc. 






Imperfect. 
aadirer, etc. 


Perfect. 
aucUverim, etc. 






Perfect. 
auditua aim, etc. 


Pluperfect. 
audiviasem, etc. 






Pluperfect. 
auditua eaaem, etc. 


Pres. 
Fut. 


III 


Imperative. 
audita Pres. 
auditote Fut. 
audiuntd 


aucHre audfrninl 

auditor 

auditor audiuntor 


Pres. 
Perf. 

Fut. 


audire 
au(^visBe 
audituruB esse 


Infinitives. 

Pres. 
Perf. 
Fut. 


audirl 

auditua esae 
auditum Iri 


Pres. 
Fut. 


audifins 
auditnriia 




Participles. 

Perf. 
Fut. 


auditua 
audiendua 



Gerund. Supine. 

Gen. audiendi 

Dat. audiend5 Dat. auditfl 

Ace. audi^dum Ace auditum 

Ael. audiendo Abl. auditn 
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31. mRBQULAB 


ViilHBB : anin, poaaom, prOauni, farOf 


e5, adeor, to15, ii515, mU5, HO. 


Principal parts : sum, eMe, fid (be). 




Indicative. 




F&ESBNT. 


Sin^ 


Plur. 


sniii) / OM, 


sumiia, we are. 


es, you are. 


estla, you are. 


est, he is. 


sunt, they are. 




Imperfect. 


eram, / toe». 


erftmna, we were. 


erfts, you were. 


eratia, you were. 


erat, he was. 


erant, they were. 




FUTUBB. 


eT6, 1 shaU be. 


erimua, we shall be. 


eria, you wiU be* 


eritla, you wiU be. 


erit, he wUl be. 


enmt, they wHl be. 




Pebfect. 


f ul, / have been. 


f uimaa, we have been. 


fuiail, you have been. 


folatla, you have been. 


f uit, he has been. 


fuSnrnt (-re), they have been. 




Pluperfect. 


f ueram, / had been. 


fuerSmua, we had been. 


fuerSa, you had been. 


fuerStla, you had been. 


fuerat, he had been. 


f aerant, they had been. 




Future Perfect. 


fuerO, 1 shall have been. 


f uerlmua, we shall have been. 


fueria, you toUl have been. fueritla, you toiU have been. 


faarit, he will have been. 


fuerlnt, they will have been. 




Subjunctive. 




Present. 




slmua, we may be. 


sla, you may be. 


sltla, you may be. 


sit, he may be. 


sint, they may be. 




Imperfect. 


esaem, / might be. 




esaSa, you might be. 


esMtiBy you might be. 


esaet, he might be. 


esaent, they might be. 
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f aerlm, / may have been, 
f uerift, you may have been, 
fuerit, he may have been. 



Perfect. 

fuerlmus, toe may have been. ' 
fueritlB, you may have been, 
fuerint, they may have been, 
' Plupbrfeot. 
faissem, / might have been, fuifuiSmiis, we might have been, 

fuiBBOs, you might have been. fuissStiB, you might have been, 

fuiaset, he might have been. fuissent, they might have been. 

Imperative. 



Pres. 68, be thou. 


este, be ye. 


FuT. estS, thou Shalt be. 


estate, ye shall be. 


e8t5, he shall be. 


snnt5, they shall be. 


Inpjnitivbs. 


Participle. 


Pres. esse, to be. 




Perf. ful«ie, to have been. 




FuT. futfiruB esse, to be about 


Fut. fntfirus, about to be. 


to be. 




32. Principal parts : possum. 


, posse, potuI (be able). 


Indicative. 


Subjunctive. 


Present. 


Present. 


possum possumus 


possim possimus 


potes potestis 


possis possitis 


potest possunt 


possit possint 


Imperfect. 


Imperfect. 


poteram poter&mus 


possem possSmuB 


poterSs poterfttis 


posses possetis 


poterat poterant 


posset possent 


Future. 




poterO poterimus 




poteri» poteritis 




poterit poterunt 




Perfect. 


Perfect. 


potui, etc. 


potuerim, etc. 




Pluperfect. 


potueram, etc. 


potuissem, etc. 


Future Perfect. 




potuerO, etc. 
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iNPINinVBB. 


Participle, 


Prbs. 

PSBF. 


posse 
potoisse 


Pres. potSns 


33. 


Principal parts : pr5«iiiii, pr5deMe, prSfoI (help). 




Indicative. 


Subjunctive. 




Present. 


Present. 


prOsuii] 
pr5des 
prodesi 


L prOsumiis 
prodestis 
) prOsunt 


prosim prOsimoB 
prOsIs prGsitis 
prosit piosint 




Imperfect. 


Imperfect. 


proderam, etc. 


prodessem, etc. 




FUTITRE. 




prOderO, etc. 








Perfect. 


prOfui, 


etc. 
Pluperfect. 


profnerim, etc- 

Pluperfect. 


prOfueram, etc. 


prOfuissero, etc. 


FXTTUllB PeKFBCT. 




profuerd, etc. 






Imperative. 


Infinitives. 


Pres. 
Put. 


prOdes prodeste 
pr5dest0 pr5dest5te 
prOdestG prOsuDtO 


Pres. prodesse 
Pbrf. profuisse 
Fut. profutums esse 




Participle. 




FUT. 


profntftms 


34. 


Principal parts, Active : 
Principal parts, Passive 


; fer5, ferre, taQ, IStuin (hear). 
: feror, ferri, latus sum. 




Indicative, 
active. passive. 


ferO 


Present. 

ferimns 


Present. 
feror ferimur 


fers 


fertis 


ferris ferimini 


fert 


fenmt 


fertur femntur 
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Imfebteot. 








Imperfect. 


ferebam, etc. 






ferebar, etc. 


Future. 








Future. 


feram, etc. 






ferar, 


etc. 


Perfect. 








Perfect. 


tuli, etc. 






l&tusi 


sum, etc. 


Plupbrfeot. 








Pluperfect. 


tnleram, etc. 






lfttas< 


3ram, eto. 






Future Perfect* 


tulero, etc. 






l&tus ero, etc. 






Subjunctive. 




Present. 








Present. 


feram, etc. 






ferar, 


etc. 


Imperfect. 








Imperfect. 


ferrem ferremus 




ferrer 


ferrSmur 


ferres ferretis 




ferreris (-re) ferreminl 


ferret ferrent 




ferrStur ferrentur 


Perfect. 








Perfect. 


tulerim, etc. 






l&tus aim, etc. 


Pluperfect. 








Pluperfect. 


tulissem, etc. 






l&tus essem, etc. 






Imperative. 




Pres. fer 


ferte 




Pres. 


ferre feriminl 


FuT. fert5 


fertGte 


FUT. 


fertor 


ferto 


feruntO 




fertor feruntor 






Infinitives. 




Pbbs. fene 






Prbb. 


ferii 


Perf. tulisse 






Perf. 


latus esse 


FuT. luturus esse 






Fut. 


latum iri 






Participles. 




Pres. ferCns 






Perf. 


latus 


FuT. Isturus 






Fut. 


ferendus 


Gerund. 


SlJPINB. 






Gen. ferendi 










Dat. ferendO 


DAT. 


. ]&ta 




. 


Ace. ferendum 


Acc. 


latum 






Abl. ferendo 


Abl. 


mta 
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35. Prinoipal parts : 


e5. Ire, 


IvI (ii), itum {^o). 


Indicative. 




Subjunctive. 


Pebsbnt. 




Present. 


eO imus 




earn, etc. 


Is Itis 






it eont 






Imperfect. 




Imferfeot. 


Ibam, etc. 




!rem,eto. 


FUTUBE. 






ibo, etc. 










Perfect. 


m (il), etc. 




iyerim (ierim), etc. 


Plupbbfbot. 




Pluperfect. 


Iveram (ieram), etc. 




iviBsem (issem), etc. 








IverO (iero), etc. 






Imperative. 




Infinitives. 


Pres. i ite 




Pbjes. ire 


FuT. its itste 




Perf. ivisse 


ito eunto 




FuT. itQrus esse 


Gerund. Supine. 


Participles. 


Gen. eundi 




Pres. iens. Gbn. euntb 


Dat. eundo Dat. 


itu 


FuT. itiirus. 


Ace. eundnm Ace. 


itum 




Abl. eun<io Abl. 


itu 





PASSIVE OF adeS. 
Principal parts: adeor, adiri, aditna anm (he approached)^ 

Indicative; 

Perfect. 
aditos sum, etc. 





PrESENTc 


adeor 


adfmur 


adiris 


adimini 


aditur 


adeuntor 
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Imfbrfeot. 
adibar, etc. 

FUTTTBB. 

a^bor, etc. 

Present. 
adear, etc. 

Imperfect. 
adirer, etc 

iNPmiTIVBS. 
Pres. adiri 
Pbbf. aditus i 



Plupbrfeot. 
aditus eram, etc. 

Future Perfect. 
aditus ero, etc. 

Subjunctive. 

Perfect. 
aditus sim, etc. 

Pluperfect. 
aditus essem, etc. 

PARTiaPLBS. 

Ptrf. aditus 
FuT. adeundus 



36. Principal parts : 



' vols, velle, voluX (wish). 
bS16, ndUe, ndlul (be unteUUng). 
mSlo, mllle, maiul (prefer). 





Indicative. 




Present. 


Present. 


Present. 


yolb Tolumus 


nolo nolumus 


mfilo mfilumus 


vis voltis 


n5n Yla non voltis 


m&ios mavoltis 


(vultis) 


(ndn vultis) 


(m&vultis) 


▼olt yolunt 


non volt: nolunt 


mSvolt' Tn&lnn^ 


(vult) 


(ndn vult) 


(mavult) 


Imperfect. 


Imperfect. 


Imperfiot. 


volSbam, etc. 


ndlebam, etc. 


mSlSbam, etc 


Future. 


Future. 


Future 


volam, etc. 


nolam, etc. 




Perfect. 


Perfect. 




Tolul, etc. 


nolui, etc. 


mslul, etc. 


Pluperfect. 


Pluperfect. 




Yolueram, etc. 


nolueram, etc. 


mtiueram, etc 




Future Perfect. 


Future Perfect. 


Toluero, etc 


noluero, etc. 
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Subjunctive. 




PSESENT. 


Present. 


Present. 


▼elim velimus 


nolini nolimus 


mSlim miUimus 


velis velitis 


nolis nolitis 


mails malitis 


velit velint 


nolit nolint 


malit m&lint 


Imperfect. 


Imperfect. 


Imperfect. 


vellem velleraus 


noUem ndllemus 


roallem mallemus 


velles velletis 


nolles ndlletis 


niAlles malletis 


vellet vellent 


nollet nollent 


mallet mallent 


Peefeot. 


Perfect. 


Perfect. 


voluerim, etc. 


noliierim, etc. 


mi^uerim, etc 


Pluperfect. 


Pluperfect. 


Pluperfect. 


voluiasem, etc. 


noluissem, etc. 
Imperative. 

Pres. noli nolite 
Fut. nolito nolitote 
nolito 

Infinitives. 


m&loissem, etc. 


Preb. velle 


Pres. nolle 


Pres. xnfille . 


Perf. voluisse 


Perf. noluisse 

Participles. 


Perf. maliusse 


Pbbb. toISdb 


1 Pres. nolens 


1 



37. Principal parts: fl5, fiex^ laotiu anm (be madie^ become). 
Indicative. Subjunctive. 





Present. 


fio 


fimns 


£[s 


mis 


fit* 


, fiunt 



Present^ 



fiam. 

fias 

flat 



fiSmoB 
. totis . : 
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Impebpeot. 




Impebfect. 


fiebam, etc. 

FUTUEB. 

Ham £[6mii8 
lies fietis 
fiet fient 




Ill 

III 


Perfbut. 




Perfect. 


f actus Bum, etc. 




factus sim, etc. 


Pluperfect. 




Pluperfect. 


factus eram, etc. 




factus esaem, etc. 


Future Perfeot. 






factus ero, etc. 






Impebatitb. 




Infinitives. 


Pres. h fite 
FuT. fito fitote 
fito linntd 




Pees, fien 
Perf. factus esse 
FuT. factum iri 




Participles. 




Perf. 
Fur. 


factus 
facienduB. 
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38. 



DEPONENT VERBS. 



Principal 
parts; 



Pres. 



1st Conj. hortor, hortSrI, hortStua stun (urge), 

2d Conj. vereor, vererl, veritus sum {fear), 

3d Conj. loquor, loqul, locfltus sum (speak). 

4th Conj. partior, partlrl, pariltus sum (share). 



hortor 

hortaris (-re) 

hort&tur 

hortaraur 

hortamini 

hortantur 



Indicative. 



vereor 

vereris (-re) 

veretur 

verSmur 

veremini 

verentur 



loquor 

loqueris (-re) 

loquitur 

loquimur 

loquimiui 

loquunior 



partior 

partiris (-re) 

partitur 

partimur 

partimini 

partinntnr 
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Impf. hort&bar verebar loquSbar partiebar 

Put. hort&bor verSbor loquar partiar 

Perf. hortfttus sum veritus sum locutus sum partltus sum 

Fluff, hort&tus eram veritus eram locutus eram partitus eram 

FuT. Pf. hort&tus ero veritus ero locutus er5 partitus er5 

Subjunctive, 

horter verear loquar partiar 

hort&rer vererer loquerer parttrer 

hortatus sim veritus sim lociitus sim partitus sim 
hortntus essem veritus essem locutus essem partitus essem 



Pres. 
Impf. 
Perf. 
Plupf. 



Imperative. 



Pres. 

FUT. 



hortftre 
hort&tor 



verere 
veretor 



loquere 
loquitor 



Infinitives. 



Prbs. hortari vereri loqul 

Perf. hort&tus esse veritus esse locutus esse 
FuT. hortaturusesse veritiirus esse locuturus 



Participles. 



Pres. hortans 

Perf. hortatus 

FuT. hortaturus 

F. Pass, hortandos 



Gen. hortandl 



Ace. hort&tum 



vereus 
veritus 
veritiirus 
verendus 



loquSns 
lociitus 
locuturus 
loquendus 



Gerund. 

verendi loqueudl 

Supine. 



veritum 



lociitum 



partire 
partitor 



partiiii 
partitus < 
partiturusesse 



partiSns 
partitus 
partiturus 
partiendus 



partiendl 
parUtum 
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RULES OP SYNTAX. 

CASES. 

1. (§ 79) The Subject of the verb is in the Nominative. 

2. (§ 101) The Genitive is used to limit the meaning of a noun 
or an adjective. 

3. (§ 399) The Genitive of a noun, with an adjective in agree- 
ment, is used to express quality or characteristic. 

4. (§ 91) The Indirect Object is in the Dative. 

5. (§ 153) Simple possession is usually expressed by the Dative 
with est or aunt. 

. 6. (§ 457) Two Datives sometimes occur with the same verb ; 
one the Dative of' the purpose used to complete the predicate, the 
other the Dative of the person affected. 

7. (§ 86) The Direct Object of a verb is in the Accusative. 

8. (§ 143) Limit of Motion is regularly expressed by the Accu- 
sative with ad or in. 

9. (§ 159) Names of towns used to express the Limit of Motion 
are put in the Accusative without a preposition. 

10. (§ 192) Duration of time and extent of space are expressed 
by the Accusative. 

11. (§ 198) Verbs meaning make, call, choose, esteem, and the 
like, may take a second Accusative denoting the same person or 
thing as the object. 

12. (§ 213) Most verbs meaning ash, demand, teach, conceal may 
take two Accusatives, one of the person and the other of the thing. 

13. (§ 433) Verbs that take two Accusatives in the active, one 
of the person and the other of the thing, sometimes retain the 
Accusative of the thing in the passive. 

14. (§ 380) Cause stated as a reason is often expressed by the 
Accusative with ob or propter. 

15. (§ 502) The Accusative is sometimes called the subject of 
an Infinitive. 

16. (§ 522) When the Future Passive Participle agrees with a 
word in the accusative case with the preposition ad^ the expression 
denotes purpose. 
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17. (§ 631) The Accusative of the «upine is nsed after verbs of 
motion to express purpose. 

18. (§ 106) The Ablative is used to denote Separation. 

19. (§110) With verbs expressing Separation a preposition (ab, 
d6, ex) is always used with persons, sometimes with things. 

20. (§ 166) Means and Instrument are expressed by the Ab- 
lative. 

21. (§ 227) Accompaniment is expressed by the Ablative with 
the preposition cunL 

22. (§ 228) Manner is expressed by the Ablative with the pre- 
position cum ; if, however, the noun is limited by an adjective^ 
manner may be expressed by the Ablative without a preposition. 

23. (§ 278) The Ablative with the preposition in is used to 
express Location. 

24. (§ 291) Time at or within which is expressed by the Abli^ 
tive. 

25. (§ 312) The comparative may be followed by the Ablative. 
Here qnam is not used. 

26. (§ 325) The Ablative is used with comparatives to express 
the amount of difference. 

27. (§ 380) Real cause, source, or origin is usually expressed 
by the Ablative without a preposition. 

28. (§ 399) The Ablative of a noun with an adjective in agree- 
ment is used to express quality or characteristic. 

29. (§ .673) A substantive and a participle, a substantive and an 
adjective, or two substantives may be in the Ablative Absolute. 

30. (§ 27) The Vocative is the case in which is put the name of 
the person addressed. 

31. (§ 273) Names of towns have a form called the Locative, 
which expresses the idea of at. 

32. (§ 278) Some words not names of towns have a Locative 
form, which is to be translated with atf in, or on. 



AGREEMENT. 

33. (§ 80) A noun and its adjective are in the same gender, ^ 
number, and case. 

34. (§ 96) The number and person of the verb are the same as' 
the number and person of the subject. ' 
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35. (§ 311) The comparative may be followed by qnam, than. 
When quam is used, the two things compared are in the same 
case. 

36. (§ 475) The relative pronoun has the same gender and num- 
ber as its antecedent; its case is determined by its relation to the 
other words of the clause in which it stands. 



MOODS. 

37. (§ 45) The Indicative is the mood (^direct assertions and 
questions. 

38. (§ 481) The Imperative is used in commands. 

39. (§ 543) The Subjunctive, with or without utinam, is used 
to express a wish. The negative is n6. 

40. (§ 549) The Subjunctive is used to express exhortation, 
command, entreaty. 

41. (§ 559) The Subjunctive is sometimes used in questions Im- 
plying doubt. 

42. (§ 576) Purpose may be expressed by the Subjunctive with 
at In negative clauses ne is used. 

43. (§ 584) Purpose may be expressed by the Subjunctive with 
a relative pronoun or adverb. 

44 (§ 589) Result is often expressed by at or a relative with 
the Subjunctive. In negative clauses at n5n is used. 

45. (§ 629) The verb of an indirect question is in the Subjunctive. 

46. (§ 635) In a clause introduced by cum expressing time, the 
verb is in the Subjunctive if the Imperfect or Pluperfect tense is 
used; otherwise in the Indicative. 

47. (§ 642) A simple conditional sentence, implying nothing as 
to the truth of the condition, has its verbs in the Indicative in both 
condition and conclusion. 

48. (§ 648) In a less vivid future conditional sentence, which 
implies doubt, the Present Subjunctive is used in both the condi- 
tion and the conclusion. 

49. (§ 653) When a conditional sentence expresses something 
contrary to fact, the Impei-fect Subjunctive is used in both condi- 
tion and conclusion to refer to present time; the Pluperfect Sub- 
junctive is used in both condition and conclusion to refer to past 
time. 
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TENSES. 



50. (§ 577) If a primary tense is used in the main clause, a 
primary tense is used in the dependent clause. If a secondary 
tense is used in the main clause, a secondary tense is used in the 
dependent clause. 

51. (§ 495) The time expressed by the Infinitive is relative to 
that of the verb on which it depends. 

52. (§ 512) The time expressed by the Participle is relative to 
that of the verb on which it depends. 



LATIN-ENGLISH VOCABULARY. 



8 (another form of ab), prep. 

with abl.j^om, away from, hy. 
ab (another form of a), prep. 

with abL, /rom, away from, hy. 
ab-err5, -are, -ftvl, -fttum, wan^ 

der from, 
ab8-c6d5, -ere, -cfissl, -oessum, 

go away, depart, 
ab-8um, ab-esse, ft-ful, , 

he away, he distant, 
ab-BurduB, -a, -um, adj .,abaurdy 

foolish, 
ao, conj., and, 

acanthis, acanthidia, f., gold- 
finch, 
ac-cedo, -ere, -cessl, -cfiasum, 

approach, 
acceptus, -a, -um, adj. , pleasing, 

grateful, aeeeptahley agreeable, 
accidlt, -ere, accidit, , it 

happens, 
ao-cing5, -ere, -olnsd, -cinctum, 

gird, 
ac-cipio, -ere, -cSpI, -qpptum, 

receive^ accept, 
ac-curro, -ere, -currl, , 

run to, hasten up to. 
ac-cilao, -are, -Slvl, -Stum, ae- 

euae, hlame, reprove. 



aoer, aoris, acre, adj. (stem 

acri-), sharp, eager, fierce, 
acerrimuB, -a, -um (superlative 

of acer), sharpest, very sJiarp, 

fiercest, very fierce. 
acervua, -i, m., heap, 
aciea, aciel, f., army, line of 

haUle, hatHe array. 
acriter, adv., sharply, fiercely^ 

eagerly. 
acfUeuB, -I, m., sting, 
actltuB, -a, -um, adj., sharp, 

acute* 
ad, prep, with ace., to, towards, 

for, at, near. 
ad-aequ5. -are, -IvI, -atum, 

equai* 
ad-duco, -ere, -duxl, -ductum, 
» lead to, influence. 
ad-fer5, adferre, attuli, adlS- 

timi, hring to. 
ad-fici5, -ere, -fScT, -fectum, 

affect, visit. 
ad-ligo, -are, -avi, -atum, tie to^ 

bind to. 
ad-mlratio, admlratiSnia, f., 

a^tniration, respect. 
admlror, -arl, -Stua Bum, won- 

der^ he astonished^ admire* 
ad-no, -are, -avi, -atum, swim 

to. 



adsum 
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alter 



ad-sum, ad-esse, ad-fol, , 

be present, 
adiUans (gen. adQlantia) adj. 

(stem adulanti-),/au;fitn^. 
adulor, -Sri, -atus Bum,faum, 
ad-veiii5i -Ire, -v6ni, -ventum, 

approach. 
ad vent5i -are, -av^ -atum, ap- 

proachy come near, 
ad-ventuB, -fla, m., approach ^ 

arrival. 
ad-ver8U8,-a,-um,adj , adverse, 

unsuccessful. — volnus ad- 

versum, a wound in front, 
ad- versus, prep, with ace., to- 

wardSf against. 
ad-volo, -are, -ftvi, -atum,^^ to. 
aedificium, -ii, n., building, 
aedifico, -are, -avi, -atum, biald. 
AeduT, -orum, m. (pi.), the 

AeduanSf a powerful tribe in 

Gaul. 
aeger, aegra, aegrum, adj., i//, 

sick. 
Aegyptus, -1, f., Egypt. 
aequor, aequoris, n., level sur- 

face^ plain ; sea. 
aequus, -a, -um, adj., even, fair, 

just. 
aes, aeris, n., money. 
aestas, aestatis, f., summer. 
aestimo, -Bre, -avT, -atum, e«t<- 

tnate, value. 
aetas, aetatis, f., age, time, life. 
Africa, -ae, f . , Africa. 
ager, agrl, m. , field, farm, terri- 

tort/. 
agger, aggeris, m. , mound y wall, 

rampart 



Agis, Agidis, m., AgU, a king 
of Sparta. 

agmen, agmlnis, n., army, army 
on the march. 

ago, -ere, 6£^ actum, drive, 
lead (e. g. vltam), pans, spend, 
plead; engage in; do, per- 
form. — in ezsilium agere, 
banish, 

agricola, -ae, m., farmer, peas- 
ant. 

aia, -ae, f., wing. 

alacer, alacris, alacre, adj. 
(stem alacri-), quick, active. 

Alba Longa, -ae, f., Aiba 
lAmga. 

albus, -a, -um, adj., while. 

Alexander, AlexandrX, m., 
Alexander^ king of Mace- 
donia. 

aliSnus, -a, -um, adj., another^», 
of another. 

aliquis, aliqua, aliquid (all- 
quod), indef. pron., some, 
some one. 

alius, alia, aliud (c:en. alius), 
adj., another, else. — alius 
. . . alius, one . . . another. 
— alii . . . alii, some , . . 
others. 

AllobrogSs, Allobrogum, m. 
(pi), the Allobroges, a peo- 
ple of Gaul. 

AlpSs, Alpium, f. (pi.)) (stem 
Alpi-), the Alps. 

alter, altera, alterum (gen. al- 
terius), the ofher. — alter! 
. . . alterl, some , . . the 
others. 



aititada 



819^ 



altitfida, altitadiiiis, f., height, 

depth. 
altuB, -a, -tun, adj., high, tally 

lofty, deep. 
ambulo, -are, 4M, -fttum, walkf 

take a walk, 
amlcitia, -ae, L, friendship, 
amicus, -I, m,, friend, 
ft-mitto, -eroi -mlsi, -missum, 

lone. 
am5, -ftre, -ftvl, -atum, love, 
amor, am5ria, m. , lave, affection, 
ampli5i -are, -avi; -fttum, ex- 
tend, increase, 
amplius, indecL, used both as 

subst. and as adj., more, 
ancilla, -ae, f., maid-servant, 
AndrocluB, -I, m., Androelus. 
anguBtuB, -a, -um, adj., narrow, 
animadverts, -ere, -verti, 

•verBum, notice, 
animal, animSlis, u. (stem ani- 

mali-), animaU 
animuB, -I, m., mind, disposition, 

foeling, passion; courage, 
annaa, -I, m., year, 
ante, adv. and prep, with aoc., 

before. 
AntiochuB, -I, m, Antioehus, 

a Syrian king, who waged war 

with the Romans, 
apiarium, -11, n ., bee-hive, apiary, 
apis, apis, f. (stem api-), bee. 
ap-pareS, -«re, -partil,-paritum, 

become visible^ appear, 
ap-pello, -Sre, -SvT, -Sitnm,name, 

call. 
ap-prehend5, -ere, -prehendl, 

-prehensum. seiz^. 



ap-prob5, -fire, -avi, -fitum, ap- 

prove, 
ap-proidQqu5, -fire, -fivl, -fitum, 

approaeUf draw near, 
apud, prep, with ace, at, with, 

near, among; at the house qf; 

in the works of, 
aqua, -ae, f., water. 
aquila, -ae, f., eagle. 
AquilSia, -ae, f., AquOeia, a 

city in northern Italy. 
Aqultan!, -5rum, m. (pL)* ^^ 

Aquitaniane, 
fira, -ae, f ., altar. . 
Arar, Araris, m., the Sa6ne, 
arbitror, -flri, arbitrfttUB sum, 

thitik, 
arbor, arboris, f., tree. 
arcuB, -ila, m., bow, 
arduuB, -a, -um, adj., steep, 

hard, arduous, difficult, 
area, -ae, f., open space, court- 
yard. 
argenteuB, -a, -um, adj., silver. 
argentum, -i, n., silver. 
ArgT, -5rum, m. (pi.), the in- 
habitants of Argos. 
Ariadna, -ae, £., Ariadne* 
ArioviatuB, -i, m. , Arioviatus, 

king of the Germans. 
AriatippuB, -I, m. , AristippuSf 

a Greek philosopher. 
arma, -5rum, n. (pi.), arms* 
armiger, armigerl, m., armor' 

bearer. 
ar5, arfire, arfivT, arStum, plow, 
are, artlB, f. (stem arti-), artf 

skill. 
arx aroiB, f . (stem aroi-), citadel 



afloend5 



320 



b5« 



a-8cend5, -ere, aacendX, asofin- 

sum, €ueend* 
aaper, aspera, aBperum, ad]., 

rough, harsh» 
a-8pici5, -ere, aspe:id, aspeo- 

tum, look aty behold, 
astrttm, -I, n. , star. 
at, conj., but 

Athfinae, -flrum, f . (pi.), Athena, 
Athfiniensis, AthfiniSnsis, 

Athfiniense, adj. (stem 

Athfinifinsi-), Athenian, as 

subst., a citizen of Athena* 
atque, conj., and. 
atrox (gen. atrSois), adj. (stem 

atroci-), ^6rc«, terrible. 
at-tendo, -ere, -tendl, -tentnm, 

attendy give heed to, listen. 
Atticus, -!, m., Attieua (a 

Roman, a friend of Cicero). 
Atttcns, -a, -um, adj., of Attica, 

Attie. 
auct5ritft8, auotoritfttlB, f., 

authority, influence. 
aud&cia, -ae, f , boldness, atnda^ 

eity* 
audScter (audAx), adv., boldly. 
audaz (gen. audacis), adj. 

(stem audfici-), bold, daring, 

rash, reckless, desperate, 
audlS, -Ire, -Ivi (-li), -itum, 

A«ar, hear off listen to. 
au-fero, -ferre, aba-tnlX, ab- 

ULtam, carry off, bear away. 
aureus, -a, -um, adj., gold, 

golden. 
aurlga, -ae, m., driver, charioteer. 
aurum, -I, n., gold. 
Ausidius, -ii, m., Auaidiua, 



aut, conj., or; aut . • . aut^ 

either . . . or. 
autem, conj., biU, however. 
aujdlium, -il, n., aid, help. 
avfiruB, .a, -um, adj., greedy, 

covetous, avaricious. 
ft-vert5, -ere, -vertl, -verBum, 

turn aside, 
avis, avis, f . (stem avi-), bird. 



baca, -ae, f., berry. 
barba, -ae, f., beard. 
barbams, -a, -um, adj., rude, 

barbaraua, savage. 
beatus, -a, -um, adj., happy. 
Belgae, -Srum, m. (plO» ^ 

Beigae, Belifiana* 
belli (locative of bellum), in 

war. 
belUcSsus, -a, -um, adj . , warlike. 
bellum, -I, n., war. 
bene, adv. (bonus), well. 
hene&oi\un,-a,n.,henefit,kind' 

ness. 
benlgnus, -a, -um, adj., kind, 

benign. 
bestla, -ae, f., heaat, animal. 
biduum, -I, n., a period of two 

days, two days. 
biennlum, -il, n., a period of two 

years, two years. 
blande, adv., gently. 
blandlmentum, -j; n., 6lanif- 

ishment, caress, 
bonitls. bonitatis, f., kindness. 
bonus, -a, -um, adj., good. 
bos, bovis, c, ox, cow. 



brevls 
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oanaft 



brevis, brevis,brevei adj . , (stem 
brevi-), shorty brief. 

broTitfts, brevitatis,f . , brevityf 
shortness, 

Britannia, -ae, f., Britain, 

BruttU, -5rum, m. (pL)» the 
^«^«etotM, a people of South- 
ern Italy. 



oaeons, -a, -urn, adj., blind. 
caed5, -ere, oeoid^oaesum, kiU, 

slay, 
caelum, -I, n., sky, heaven. 
Caesar, Caesaris, m., Caeaar, 

a famous Koman general, 
calamitfis, oalamitatiB, f., dis- 
aster, eaiamityf misfortune. 
oalcar, oalcaris, n. (stem oal- 

cSri-), spur. 
Caligula, -ae, m. , Califfu^ one 

of the Roman emperors. 
CampSnia, -ae, f . , Campania, 

a district in Central Italy, 
oampester, campestris, cam- 

pestre, adj. (stem oampestri-X 

of a level field, level, flat, 

even, 
campus, -I, m,, plain, field, 
canis, canis, c. (stem oani-; 

gen. pi., canum), dog. 
can5,-ere, cecini, cantum, sing. 
oantus, -us, m., song. 
oapb (gen. oapacis), adj. 

(stem capftci-), large, roomy, 

capacious, 
oapiS, -ere, cSpI, oaptum, take, 

seize, capture. 



Capitolium, -ii, n., the Capitol 

the Capitoline hiU at Rome, 
capillus, -I, m., hair. 
oapra, -ae, f., gocU, 
captlvus, -I, m., captive, pris- 
oner, 
oapt5, -fire, -ftvl, -fttum, seize, 

capture. 
Capua, -ae, f ., Capua, 
caput, oapitis, n., head, source, 

capital. 
oare5, -fire, caral,caritum (with 

abl.), he without, want, lack. 
carmen, carminis, n., song, 

poem. 
caro, camis, t., flesh, meat. 
carp5, -ere, carpsi, carptum^ 

seize, lay hold on. 
carrus, -i, m., wagon, cart, 
ofirus, -a, -um, adj., dear. 
castellum, -I, ik,,fort, redoubt. 
Castious, -I, m., CaatieuSf a 

Sequanian. 
oastra, -5rum, n. (pi.), camp, 
cSstl, abl. used as adv., by 

chance. 
dftsus, -lis, m., accident, chance, 

mischance, 
catena, -ae, f . , chain. 
caterva, -ae, f., crowd. 
Catillna, -ae, m., Catiline. 

He was a Roman who headed 

a conspiracy thwarted by 

Cicero. 
Cats, CatSnis, m., Cofo^ a 

famous Roman. 
Cauda, -ae, f., tot/. 
causa, -ae, f., cause, reason. 
causa, abl., /or the sake of. 



21 



oftntoB 



322 



polUgd 



oautOB, -a, -um, adj., careful^ 

cautious* 
oavea, -ae, f ., cage. 
oave5, -6re, cfivi, oautum, 

beware. 
o6d5, -ere, cessi, oSssiim, go, 

retire, yield, cede» 
oeler, celeria, oelere, adj. 

(stem oeleri- but genitive pi. 
. oelemm), stinfl, 
oeleritfts, celeritfttiB, f., swift- 

nese, celerity. 
oeleriter, adv., quickly. 
^lerrime, adv. (sup^lative), 

most quickly, very quickly. 
o615, -5re, -&▼!, -fttnm, hide, 

conceal. 
Celtae» -irum, m. (pl.)t Ceit». 
o6no, -Are, 4LvI, 4ltam, dine. 
centum, indecl. num., hundred. 
oertftmen, certfiminiB, n., con- 

test^fight. 
oertiSrem faoere, assure, 

mfirrm.' 
oertuB, -a, -nm, adj., certain,, 

sure. 
Cervix, cervicia^ f., neck. 
cervus, -I, m., stag. 
cetert -ae, -a (pi.), adj., re- 
cibu3, -i, m.,food. [mainmg, other, 
Cicero, Cioeronis, in., Cieero, 

a famous Roman orator, 
cicdnia, -ae, f., stork. 
CInesia, -ae, m., Cineas, the 

friend <rf Pyrrhus. 
cingo, -ere, cinzi, cinctum, stir- 

round. 
oirciter, adv. and prep, with 

ace, abotU, round about. 



oircum, adv. and prep, with 

ace, around, about, near. 
circum-veiii5, -Ire, -vSnli-veii- 

tum, surround. 
circus, -I, m., circus^ race- 
course. 
citiaaime, adv. (superlative), 

most quickly, very quickly^ 
cite, adv., quickly, soon. 
civia, civia, c. (stem civi-), 

cttiiten^ fellow-citigfcn. 
clvitaa, civitatda, f., eifteen- 

sh^, state, nation. 
clamo, -are, -5vl, -atum, cry 

out, exelaifn. 
clamor, clftmdria, m., shout, cry, 

noise, elcMitor. 
clangor, clangdria, m.,noise,din. 
clfirua, -a, -um, adj., loud; clear; 

famous. 
cl&aaiB, clSaaia, f . (stem claaai-) ; 

fleet. 
cUens, dientia, m. (stem 

clienti-), client, follower. 
cloaca, -ae, f., sewer, drain, 
Cloelia, -ae, f ., Cloelia. 
co-em5, coSmere, coemi, 

coSmptnm, purchase, buy up. 
ccepi, ccepiase, coeptum eat 

(pres. system not used), began. 
cd-go58co, -ere. cognovi, c5gnl- 

tum, leain, rceognixCf know, 
c5g5, -ere, ccSg^, ccftctum, drive 

together, gather, assemble t co%n^ 

pel, collect. 
co-bortor,.ari,cohortSltu8 aum, 

exhort. 
col-liga -ere, -ISgl, -lectum, 

collect. 



ooUi» 
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o5n8|BtO 



oollis, oollia» m. (stem colli-), 

hUL 
col-loo5, -fire, -avi, -atum, place, 

station. 
colo, -ere, oolui, cultum, eutti- 

vate, cherish, worship, 
columba, -ae, f., dove, pigeon. 
oom-es, comitis, c, ^ompanionf 

eonirade, 
com-meinor5, -Sre, -avi, -atum, 

reinember, call to mind, re- 
late. 
com-me5, -fire, -avi, -fitum, go, 

go about, visit, resort. 
com-mltto, -ere,-mXsI, mXssum, 

join; proelimn committere, 

join battle. 
com-moved, -6re, -m5v^ 

-mStum, move, disturb, alarm. 
commiliiiB, oommfLnis, com- 

mflne, adj. (stem oommoni-)^ 

cotntnon. 
com-mutatl5, oommiitStl5ni8, 

f., change. 
oom-par5, -fire, -avi, -atom, 

make ready, prepare, procure, 

collect. 
comperi5, -ire, oomperl, com- 

pertum,^iu^ out, learn, ascer^ 

tain. 
compes, oompedlB, £., fetter, 

shackle, 
com-pleo, -Sre. complevi, com- 

plBtam, Jill. 
com-plur5s, compltLrfis, oom- 

plClra, adj. (pi.)» (stem com- 

pluri-), several J very many. 
com-porto, -are, -Svi, -fttnm, 

bring together j collect. 



cSnStixa, .^, m., attempt^ under* 

taking. 
con-c6d5, >ere, -cfissi, -ctesum, 

permit, allow. 
concilimn, -ii, n., eounciU 
con-oiamd, -are, -avi, -atum, 

shout, cry out, 
oon-dicio, condicionis, f ., «cm« 

dition, terms. 
con-do, -ere,condidI, conditum, 

found, establish. 
con-diic5, -ere, -dH^-daotum, 

hire. 
c5n-fero, conferre, oontull, 

conlatum, bring together. — b5 

conferre, betake one^s self. 
c5n-fici5, -ere, coniecl, c5n- 

fectmn, finish, complete, ac- 
complish. 
c5n-flrmd, -Sre, -fivl, -fttum, 

strengthen, establish ; assert, 

declare, promise. 
con-ici5, -ere, coniecl, coniec- 

tum, hurl, throw, drive. 
con-iiiratio, coni3rati5nis, f., 

conspiracy. 
con-iur5, -are, -fivl, -fitum, 

conspire. 
Conor, -ari, c5n3tu8 sum, try, 
. attempt. 
c5n-ecrlb5, -ere, -scrlpsi, -acrlp- 

tum, enroll, enlist. 
c5n-8equor, odnsequl, c5n- 

sectLtus sum, pursue. 
c5n-Bervo, -fire, -fivl, -fitum, 

spare, preserve^ save, 
c5n8ilium, •&, n., plan, design. 
c5n-sist5, -ere, -stiti, -stitam, 

stand, remain. 



oOnspeotiis 



324 



onpidiui 



oSn-BpeotuB, -f^, m., sight, view, 
con-spioi5, -ere, -spezX, -epeo- 

. turn, see, spy out. 
oon-etat» -fire, odnstitit, c5n- 

Btatum, it is agreed, it is clear. 
o5n-stitu5, -ere, -etitul, -etittl- 

tam, decide f determine, establish, 

arrange, 
consul, cdnsnliB, m., eonaui, 

chief civil officer, 
oonsularia, cdnsnlfirii, o5n- 

Bulfire, adj. (stem odnsniari-), 

eanauiar, of eonsuiar rank. 
consuULttts, -He, m., eanaui' 

ship. 
o5iuiul5, -ere, -sulul, -eultum, 

(with accusatiye) eonsuU ; 

(with dative) eonmclt /or, take 

measures for the interest of. 
o5ii-BfLm5,-ere,-B0mp8i, -siixnp- 

tnm, eon9unie. 
oon-temno, -ere, -tempel, 

•temptnm, despise, disdain. 
con-tend5, -ere, -tend!, -ten- 
turn, hapten, strive. 
con-tine5, -Sre, -tinui, -tentum, 

hold, contain, shut tn, bound. 
con-ting5, -ere, -tigl, -tictum, 

fall to one's lot. 
oontrft, adv. and prep, with ace, 

against, on the other hand. 
con-veni5, -ire, -venl, -ventnm, 

come together, assemble. 
oon-vert5, -ere, -verti, -versum, 

turn, cause to turn, manceuvre. 
oon-victUB, -tlB, m., social in- 
tercourse. 
oon-vocd, -are, -5vi, -fttum, 

call together, convoke* 



ofipia, -ae, f., quantity, abur^ 

dance, supply; pi. forces, 

troops, resources. 
Corinthus, -i, f., CinHnth. 
Comfilia, -ae, f., ComeUa. 
oornil, -Q, n., horn; trumpet; 

roing (pt an army). 
cor5na, -ae» t,, crown, gar- 
land, 
corpus, oorporis, n., body. 
oottidiftnus, -a, -nm, adj., daily. 
or&B, adv., to-morrow. 
orSber, crfibra, orSbrum, adj. , 

frequent. 
orSdd, -ere, oredi^ cridltom, 

(with dat), believe, credit, 
orem5, -Sre, -avi, -SLtum, bum. 
ore5, -fire, -fivl, -fttum, make, 

create, elect. 
Crfita, -ae, f., Crete, 
Croesus, -I, m., Croeaus. 
crucifttus, -lis, m., torture. 
cr^dfiUs, crfLdfilis, crudfile, 

adj. (stem crUdfili-), cruel, 

fierce. 
cruentns, ■a,-um, adj., Needing, 

bloody, stained with blood. 
cmor, cru5ris, m., gore. Mood. 
crUs, cruris, n., leg. 
cubHe, oubllis, n., (stem cubHi-), 

couch, bed. 
culpa, -ae, t., fault, blame. 
culp5, -fire, -fivi, -fitum, blame, 
cum, prep, with abl., untk, 
cum, conj., when. 
cupiditfis, cupiditatis, f ., desire, 

eagerness. 
cupidua, -a,-um, adj., eager for, 

desirous of 
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oupi5, onpere, ouplvl (oupiX), 

oupltum, wishy desire. 
cilr, adv., whyf 
cflra, -ae, f., care^ anxiety, 
cdria, -ae, f., senate-house. 
Curiiis, -il, m., Curius. 
o{Lr5, -fire, -fivl, -atom, care 

for, attend to, cure, heed. 
ourr5, -ere, ouourrl, onnum, 
curruB, -UB, m., chariot. [run. 
cursiiB, -Oil, m., eouvBe. 
custSdiS. -Ire, -IvI (-ti), -itnm, 

guard, keep. [guard. 

custoB, oust5dUi, c. guardian^ 



Daedalus, -i, m., Dae<lalu«. 
damns, -fire, 4vl, -atum, con- 
demn, 

dare inter sfi, exchange. 

dfi, prep, ^ith abl. , from ; dboul^ 

concerning. 
d9be5, -fire, dfibol, dfibitom, 

owe, ought. 
dfibiliB, dfibilis, dfibUe, adj. 

(stem dfibili-), toeah, feeble, 

lamed. 
deoem, nnm. adj., mdecl., ten. 
decimuB, -a, -urn, nam. adj., 

tenth. 
de-ourr5, -ere, -oucnrrl or 

-curri, -cursum, run down, 
dfi-diti5. dfiditidnis, f., «ur- 

render. 
d6-dClc5, -ere, -dfbd, -dnotum, 

lead away, bring doum. 
d6-fend5, -ere, -fendl, -ffinaum, 

defend. 



dfi-fer5, dfiferre, dStulI, delfi- 

tum, confer upon, 
dfi-icJd, -ere, 4601, -iectum, 

throw down. 
de-inde, adv., then, next. 
dfi-lecto, -fire, -fivl, rfitom, 

please, detight. 
de-led, -6re, -Ifivl, -16tam, wipe 

out, put an end to, destroy, 
d6-lIbero, -fire, -fivi, -fitum, 

weigh, deliberate. 
d5-ligd, -ere, -ISgl, -ISotnm, 

choose out, select, 
de-litSscO, -ere, -lita!, , hide, 

conceal one^s self, skulk. 
Delphi, -drum, m. (pL), JDelphif 

the seat of the oracle of Apollo. 
dfi-migr5, -fire, -fivl, -fitum, 

move from. 
dfi-mltt5, -ere, -mXsi, mlssum, 

send down, 
dS-muloed, -fire, -mulsi, .mule- 

tum, stroke. 
dfina, dentis, m., tooth. 
dfi-p5n5, -ere, -posui, 'poaitom, 

lay down, lay aside. 
dfi-populor, -firl, dSpopnlfttoB 

sum, lay waste, pillage. 
dfi-aerd, -ere, -aerul, -aertum, 

desertf abandon. 
dfi-sertus, -a, -um, adj., deeert, 

lonely. 
dfi-sperS. -fire, -fivl, -fitum, 

de9pair! with dfi, despair 

of, distrust. 
dfi-spioid, -ere, -spezl, -speo- 

tum, deapiae. 
dfi-stringd, -ere, -atrbud, -atrlo- 

tom, draw. 
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dfi-Biiin, deesse, dSfal, 

(with dat ),fail, oe wanting, 
dS-tergeo, -ere, -tfirsi, -tfiraum, 

toipe away, 
deuB, -I, m., god, 
de-vor5, -Are, -ftvl, -atnm, 

devour. 
dexter, dextra, dextrnm, adj., 

right. 
dic5. -ere, cUzi, diotaxii) speaky 

say, pleads tell, 
diSs, diel, m. (sometimes f . in 

sing.), day. 
difficile, ady., with aitfUuUy, 
difficUis, difflcUis, difflcUe, adj. 

(stem difflciU-), diffUsult. 
difficillimS, adv. (superlative), 

with great d4ffieultym 
digitas, -i, m., finger, 
di-lacer3, -fire, -&v^ -fitam, 

tear in pieces, 
dnigSne (gen. dHigentis), adj. 

(stem dHigenti-), dUigent, 

careful, 
dXUgentia^ -aa, f., carCy dOtg' 



6l^Utfi, -ere, -Ifiad, -Itetam, 

choosey love. 
dbnioS, ire, 4Lvl, -fttam, fight, 

contend. 
d!-mitt5, -ere, -ndid, -miwiniii, 

send awayy let go, dismiss, 
dims, -a, -um, adj., fearfidy 

dire. 
dis-o6dd, -ere, -ofiisl, -cteeam, 
■ departy go away* --- 
discipulus, -I, m., scholar y 
- pupil. 
d^od^ -ere, didiol, --y learn. ■. 



dioHrimillB, ^iMitwin« dis- 

simile, adj. (stem disslmili-), 

unlike y dissimilar. 
ditior, ditior, dltius, adj. (com* 

parative of dives), richer, 
ditiBBimus, -a, -uni, adj. (super- 

lative of ^vea), richesty very 

rich, 
6i% ady., Umg, long time, 
difltiiia, adv. (comp.), longer y 

a longer time, too long. 
divea (gen. dlvitia), adj., 

rich, 
Diviod, Diviodnia, m., IHvieo, 

a chief of the Helvetians. 
dl-vidd, -ere, -viai, -viaum, 

divide^ separate, 
DivitiacuB, -i, m., IHviUaeus, 

a chief of the Aeduans, brother 

of Dumnoriz. 
dd, dare, decU, datam, give, 
/umuA. — dare inter aS, ex- 
change, 
dooed, -6re, dooui; dootam, 

teachy show, 
dootrina, -aa, f., learning. 
dolor, doldria, m., grief y distress^ 

sorrow. 
dolua, *i m., treachery y trickery. 
dbmi(loeatiye of domaa), at 

home, 
dominna, -I, m., mastery lord. 
domna, -da, f. (see § 361), house. 
ddnd, -fire, 'ftvi, -fttum, give^ 

present. 
ddnum, -I^ n., gift, present. 
dubitd, -fire, -Svi^ 4itiiiii, 

deuMykedtate^ 
dabiam, -ii, n., doicM. 



duoenti 



827 



evoc5 



ducentt, -ae, -a, num. adj. (pi.), 

two hundred, 
dClc5, -ere, dfbcl, duotum, leadj 

conduct, protract, 
dum, conj., while. 
Dumnorix, DumnorlglB, m., 

I>um,noriaDy an Aeduan. 
duo, duae, duo, num. adj. (see 

§ 283), two. 
duodeoim, num. adj. indecl., 

twelve. 
dnodeidginti, num. adj. indecL, 

eighteen. 
du-plico, -are, -ftvl, -atum, 

daubie. 
dfirua, -a, -um, adj., toilsome. 
diuc, duciB, c, leader. 



S (another form of ex), prep. 

with abl.,^om, out o/. 
edo, -ere, e^ esum, eat. 
6-d5, -ere, -didi, -ditum, give 

out, put forth. 
S-dtLco, -ere, -dun, -duotum, 

lead out. 
ef-fBmind, -ftre, -ftvi, -fttum, 

weaken, enervate. 
ef-fero, efferre, extuli, 6Ultum, 

carry out. 
ef-fidS, -ere, -feci, -feotum, ac- 
complish, effect. 
ef-fodi5, -ere, -f5^ -Idsaum, 

dig, dig up. 
eged, -ere, egui, (with abl. 

or gen.), lack, need, want. 
ego, mei, pers. pron. (see 

§ 373), /. 



S-gregiS, adv., splendidly^ eo»- 

ceUendy. 
6-gregiu8, -a, -am, adj., splendid^ 

eoDcellent. 
elephantuB, -i, m., elephant. 
e-loquens (gen. Sloquentia), 

adj. (stem eloquent!-), eU^ 

«Kent. 
6-merg5, -ere, -mSrsi, -mexBum, 

come out, emerge. 
em5, -ere, 6nu, emptum, buy. 
enim, conj. (post-positive), ybr. 
EnniuB, -ii, m., a famous Roman 

poet. 
S-nnnti5, -are, -avi, -itom^ a»* 

ttouftee. 
e5, ire, Ivi, (ii), itum, go. 
EpiruB, -i, f . Epirus, a province 

in Greece, 
eplstula, -ae, f., letter, epistMe. 
eques, equitls, m., horseman^ 

knight. 
equester, equestris, equestre, 

adj. (stem equestri-), cavalry^ 

equestrian. 
equitatus, -us, m., cavalry. 
equuB, -i, m., horse. 
ergS, prep, with ace, towards. 
S-ripi5, -ere, -ripui, -reptum, 

seize, snatchy take away, 

rescue. 
err5, -Sre, -avi, -fitum, err, 

wander, go astray. 
et, conj., and. — et . . . et, both 

. . . and. 
etiam, conj., also, even.^ 
Eur5pa, -ae, f . , Europe. 
e-voco, are, -ftid, -atum, cqU 

out, summon. 
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ex (another form of 6), prep. 

"with abl., /rom, out of, 
ex-anlmStuB, -a,-tim, ad j ., lifeless, 
ex-oit5, 4Lre, -&▼!, -atum, arouse, 

eoDeite. 
ex-olftm5, -fire, -fivl, -fitam, eov 

eiaim, cry out, 
exemplum, -i, n., esMvnpie, 
ex.e5, eidre^ exii, exitom, go 

out from y leave. 
ex-ercitns, -Gs, m., army, 
exiguuB, -a, -um/adj., slight, 

small, 
ex-inde, adv., then, 
ex-iBtim5, -fire, -ftvi, -fttnm, 

think, consider, believe. 
ex-pav68c5, -ere, -pfivi, , 

fear greatly, 
ex.pet5, -ere, -petivi (-petiX), 

petitum, seek after, 
ex-pl5rfttor, expl5rfit5r1a, m., 

scout, 
ex-pl5r5, -fire, -ftvi, -fitmn, eov 

amine, investigate, 
ex-pQgn5, -fire, -fivi, -fitum, 

take by storm, 
exsiliam, -ii, n., eacUe, 
ex-specto, -fire, -avi, -fitum, 

eicpeetf au>ait, 
ex-Btru5, -ere, -strGa, -strilo- 

tum, build. 
ex-territus, -a, -um, alarmed, 

frightened, 
extra, adv. and prep, with ace, 

without, outside of, beyond. 
extremiis, -a, -um, adj. farthest, 

last, 
ex-tnrb5, -fire^ -fivi, -fitum, 

drive out. 



faber, fabri, m., workfnan, smith. 
FabriciuB, -ii, m., SkMhrieius, 

a famous Roman, 
fabula, -ae, f ., story, fahie. 
facile, adv., easily, 
faoilis, &oilis, iaolle, adj. (stem 

facili-), easy, unrestrained. 
faci5, -ere, ffioi, factum, do, 

make. 
factum, -I, n., deed, 
faoultfia, facultfitia, f., oppar* 

tunity, 
faenum, -I, n., hay, 
ffigus, -i, f., beech-^ree. 
falx, falcis, f. (stem fold-), 

scythe, hook. 
familia, -ae, f., slaves^ fatnUy, 

kindred. 
familifiris, -la, m. (stem 

familifiri-), fafnUiar ac^ 

quaintance, friend. 
&ve5, -fire, ffivi, fautum (with 

dat.), favor^ aid, be well" 

disposed towards. 
ffiliciter, adv., happily, success* 

fully. 
fBlix (gen., ffilids), adj. (stem 

Ifilici-), happy. 
fenestra, -ae, f., window, 
fera, -ae, f., wUd beast, 
fere, adv., quite, almost, 
ferinuB, -a, -um, adj., of wild 

beasts, 
fer5, ferre, tuli, Ifitum, dear, 

bring. — moleatfi ferre, take 

HI, be annoyed. — fertur, it i» 

said. 
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femim, -i, u., iron, 

fertilis, fertiliB, fertUe, adj. 

(stem fertili-), fertile. 
feruB, -a, -um, adj., wild; cruel, 
festino, -are, 4ivl,-atum, hasten. 
fidfillB, fidfillB, fidfile, adj. 

(stem Rdeli-), faithful, trusty. 
fidfis, fidei, f . , confidence f faith, 

loyalty^ fidelity. 
fidua, -a, -um, adj., faith- 

filia, -ae, f., daughter (dat. and 
abl. pi., filiabua). 

flliuB, -ii, m., son. 

filum, -i, u. , thread, stiing. 

fingo, -ere, finxl, fictum, form, 
fashion, produce. 

finio, -ire, -ivi(-ii), .itum, finish, 
end, cease. 

finis, finis, m. (stem fini-), end, 
limit, boundary; in pi. terri- 
tory. 

finitimuB, -a, -um, adj., neigh- 
boring; as a noun, neighbor. 

firme, adv., strongly, flmdy. 

firm5, -are, -avi, -atum, streng- 
then, confirm, 

firmiis, -a, -um, adj., firm, 
strong. 

fiagito, -are, -avi, -Stum, de- 
mand. 

fle5, -i§re, fl6vi, fletum, weep, 
shed tears. 

flexudsus, -a, -um, adj., wind- 
ing, devious. 

fi5s, fldris, m., flower. 

flumen, flfUninis, n., river. 

fluo, -ere, fl{bd, flfbnim, /low. 

fluvius, -U. m., river. 



foous, -i, m., hearth, fire. 

folium, -ii, n., leaf 

fdns, fontis, m., fountain, 

spring, 
forma, -ae, f ., form, shape ; 

beauty, 
formid5, formidinis, t,fear, 
forte, adv. (fors), by chance, 
fortis, fortis, forte, adj. (stem 

fortl-), strong, bold, brave. 
fortissimo, adv. (superlative), 

most bravely, very bravely, 
fortiter, adv. (fortlB), boldly, 

bravely 
fortitadS, fortitSdinis, f., cour- 
age, fortitude* 
Forttlna, -ae, f ., FV>rtune, the 

goddess of chance, 
fdssa, -ae, f., ditch, trench. 
iragor, oris, ro., noise, 
frango, -ere, fregl, fraotum, 

break 
frater, fratris, m., brother. 
fraus, frandis, f., fraud, deceit, 
fremitus, -us, m., roaring, roar. 
frumentarius, -a, -um, adj., of 

corn, com-. — res frumenta- 

ria, supply of grain, supplies. 
frumentum, -i, n., com, grain. 
fuga. -ae, t, flight, 
fugio, fugere, fugi, fugitnm, 

flee. 
fugilivus, -a, -um, e^dj., run-away, 

fugitive. 
fug5, -are, -Ivi, -atum, put to 

flight, drive away, rout. 

fiilgeo, -ere, fulsi, , shine. 

f^nis, funis, m., (stem funi-), 

rope. 
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Oatus, -ii, m. (when abbreviated 
written C.) Gains. 

Galba, ae, in ,€talha,(jL) oueof 
Caesar's lieutenants; (2) one 
of the chiefs of the Suessiones. 

galea, -ae, f., helmet. 

Oallia, -ae, f., GauU 

Oallicus, -a, -urn, adj., GaUie, 
of Gauh 

GalluB, -i, m., a Gaul» 

Oalli, -orwii, m. (pi.), the Guuls. 

Oarumma, -ae, f ., the Garonne. 

gaudium, -ii, n., Jtyy, pleasure. 

gemitus, -us, m., groan, groan- 
ing, 

(>enava, -ae, f., Geneva. 

gener, generi, m., son-in-law, 

genius, -ii, m., genius^ guardian 
divinity y guardian deity, 

gens, gentia, f. (stem gentS-), 
tribe, 

Qeimani, -orum, m. (pi.), the 
Gertnana. 

GermanuB, -a, -um, adj., Ger- 
man. 

gero, -ere, gessl, gestum, bear^ 
wage (war). 

gladiua, ii, rn., sword. 

gloria, -ae, f ., glory 
gracilis, gracilis, gracile, adj 
(stem gracili-), graceful, 
slender. 

Graeci, -orum, m fpl), the 

Greeks. 
Graecia, -ae, f., Greece. 
Graecus, -a, -um, adj., Greek. 
gratia, -ae, f., favor, influence. 



gratia (abl. sing.), for the sake 

of 
gratus, -a, -um, adj., pleasing, 

grateful, agreeable. 
gravis, gravis, grave, adj. (stem 

gravi-), severe. 
graviter, adv., severely, harshly, 
grez, gregis, m., flock, herd, 

drove. 



habeo, -ere, habui, habitum, 
have, hold; deliver, 

habito, -are, -dvi, -atum, dwell, 
live, inhabit. 

baedus, -i, m., kid, 

Hannibal, Hannibalis, m., 
Hannibal, a famous Car- 
thaginian general. 

harena, -ae, f., arena. 

hasta, ae, f., spear. 

baud, adv , not, by no means. 

Helvetii, -orum, m , the HeU 
vetians, a people of Gaul. 

berba, -ae, f., gr<iss, 

hen, adv., yesterday, 

hiberna, -orum, n. (pi.), winter^ 
quarters, 

luc, haec, boc (gen. huius), de- 
mon, pron., this, 

hie, adv., here. 

hiemo, -are, -avi, -atum, twn- 
fer, pass the winter, 

hiems, hiemis, f . , winter. 

Hispania, -ae, f., Spain. 

Hispaniensis. Hispaniensls, 
Hispaniense. adj (stem BOs- 
paniSnsi-) Spanish; as a 
noun, a Spaniard. 
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hifltoria, -ae, f ., M&tarw 
hodie, adv., to-day, 
homd, hominia, c, man. 
honestas, honestfitU, f ., honor^ 

integrity, 
honestaB, -a, -am, adj., Aott- 

orable, honest, 
honor, honoria, m , honor. 
honSrifice, adv., honorably ^ with 

respect, 
hon5rd, -are, 4Lvi, -Stum, honor* 
h5ra, -ae, £., hour. 
HoratiuB, -ii, m., Horace^ a fa- 
mous Roman poet. 
horrSna (gen. horrentis), adj. 

(stem horrent!-), shaggy, 
hortor, -ari, hortStus sum, urge, 

exhort. 
hortulanuB, -!, m. , gardener, 
hortUB, -i, m., garden, 
hoBpea, hoBpitiB, m., hogt^ 

guest, friend. 
hoBtia, hoBtlB, c. (stem hoBti-), 

enemy, 
humSnoB, -a, -am, adj., Mc- 

fftany refined, 
hand (locative of hamae), on 

the ground. 
hamiUfl, homillB, hamlle, adj. 

(stem hamili-), low, lowly, 

hwmJbHe. 
bamaa, -I, f ., ground, earth. 



laceS, -ire, lacai; ^ lie, lie 

down, 
laoiS, iacere, iSoI, iaotam, throw, 
hurl. 



iaoulom, -i, n., javelin. 
iam, adv., now, already. 
ibi, adv., there. 
Icama, -i, m., learu», 
IccinB, -ii, m., leeiua, a leading 

man among the Remi, a Gallio 

tribe, 
idem, eadem, idem (gen. 5iu»- 

dem), demon, pron., same, 
idSneoB, -a, -um, adj., suitabU 

Jit- 

igitnr, CODJ., therefore, so, then. 

iginavia, -ae, f., cowardice, 

Ignavoa, -a, -um, adj., slothful^ 
cowardly, 

igniB, ignia, m. (stem igni-), 
fire, 

me. ilia, illud (gen. illiua), de- 
mon, pron., that, 

imago, imaginia, f ., ghost, 

im-memor (gen. immemoria), 
adj., "With gen., unmindful, for- 
getful, 

im-pedimentom, -i, n., hindrance, 
(pi.) baggage, 

im-pedi5, -ire, -ivi, (-il), -itom, 
hinder, embarrass, obstruct, 
iMipede» 

imperfttor, imperfttSris, m., 
commander, general ; 



im-peritoB, -a, -am, adj., uf»M- 

fid- 

imperiam, -il, n., command, con- 

trol, power, em>pire. 
im-per5, -fire, -fivi, -fttom, com» 

mand, rule over, control. 
impetro, -ire, -fivi, -atom, gain 

one's endi obtain. 
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impetiu, -mi, m., attack^ aasaidt, 
im-piger, impigra, impigrum, 

adj., active, 
im-port5, -are, -avi, -fttmn, im« 

part* 
im-probmi, -a, -am, adj., bad^ 

wicked, 
im-padSnB (gen. ImpudentiB), 

adj. (stem impadenti-), shame- 

lesSy impudent* 
in, prep, with ace. and abl. ; (I) 

with ace., into J to, upon, against, 

(2) with abl., tn, on, upon, 
in animo esse (with dat.), be in 

one's mind, be one^s intention, 
inanis, inania, inSLne, adj. (stem 

inftni-), empty, vain. 
in-cautas, -a, -um, adj., ineau- 

tiou8f careless, reckless, heed- 
less. 
in-oend5, -ere, -cendi, -oen- 

sum, set fire to, bum, 
in-cido, -ere, -cidi, -casam,/aA 

into. 
In-oipio, incipere, -cepi, -oep- 

tum, begin, 
in-cito, -Sre, -avi, -atum, urge 

on, rouse. 
in-cognitu8, -a, -am, adj., un- 

knoum, 
inoohS, -Sre, -fivi, -Sltum, begin, 

commence. 
in-cola, -ae, c , inhabitant, 
in-colo, -ere, -oolui, , in- 
habit; dwelL 
in-oolumis, incolumis, inoo- 

lame, adj. (stem incolumi-), 

safe, out of danger, 
inde, adv., then, thence. 



in-dioS, -Sre, -ftvi, -fttum, painl 

out, indicate, 
in-dioo, -ere, -diad, -diotum, 

declare. 
in-doctus, -a, -am, adj., un- 

leamed, ignorant, 
in-daco, -ere, -doad, -dactam, 

lead on, bring up ; induce, 

influence. 
inda5, -ere, indol, indatam, 

put on, 
in-ermis, inermis, inerme, adj. 

(stem inermi-), unarmed, 
in ezBilium agere, banish. 
in-famiB, inlamis, infame, adj. 

(stem infSmi-), ill spoken of. 
in-feliz (gen. infelicis), adj. 

(stem infelici-), unhappy, un- 
successful. 
inferior, inferior, inferiaa (gen. 

inferioria), comp. adj., lower, 
in-fer5, inferre, intali, inlatam, 

inflict, make (war). 
in-fideliB,InfideUs, infideie, adj. 

(stem infideli-), unfaithful, 
in-flao, -ere, -flus, -fluzam, 

flow into, 
in-genium, -ii, u., spirit, talent^ 

character, 
in-gens (geu. ingentia), adj. 

(stem ingenti-j, unnatural, 

great, vast, huge, 
in-genaas, -a, -um, adj., inborn, 
in-gratas, -a, -um, adj., tin- 

grateful, unproductive. 
in-habito, -are, -avI, -atam, <n- 

haMt, 
in-haereo, -fire, -haesi, -hae- 

Bom^ stick to, cling to. 
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in-imicuB, -a, -um, adj., un- 
friendly ^ hostile; as a noun, 
eneinym 

in-iquus, -a, -um, adj., uneven; 
dangerous; unjust, 

in-itium, -il, n., entrance, begin- 
ning, 

in-ifiria, -ae, f., injury p harm, 
wrong-doing. 

in-lustris, inltlstrls, Inlustare 
(stem inluBt]i-),adj., famous, 
illtistrious, 

in matrimonium dare, verbal 
phrase, give in marriage. 

in mSLtarimonium ducere, ver- 
bal phrase, marry, 

in medi5 coUe, adverbial phrase, 
half-way up the hill. 

in-nuo, -ere, -nul, -nutum, 
beckon, 

in praesentia, adverbial phrase, 
just now, for the presemt* 

inquit (pi. inqniunt), defective 
verb, he says, he said; they say. 
(Placed after one or more 
words of a direct quotation.) 

in-rito, -are, -Ivl,-atum, incite, 
urge on. 

In-slgne, insIgniB, n. (stem in- 
signi-), mark, badge; Insig- 
nia (neut. pi.), uniform, 

in-signis, insignis, insfgne, adj. 
(stem insigni-), noted, remark- 
able, signal. 

xn-spicio, -ere, -spexi, -spectum, 
look afy examine, inspect. 

in-8tru5, -ere, -struxl, -atruc- 
tum, draw up, arrange, array. 

Insula, -ae, f., island. 



In-Bult5, -Sre, -Slvl, -Atum, leap 
on, insult, 

intel-legd, -ere, intellezi, intel- 

lectum, understand, 
in-tendo, -ere, -tendl, -tentum, 

(-tenaum), apply, devote. 
inter, prep, with ace, between^ 

among, 
inter-c6do, -ere, -cissl, cea- 

sum, intervene; intercede^ 
inter-din, adv., in the daytime, 

by day. 
inter-fici5, -ere, -feci, -fectum, 

kill, slay, put to death. 
inter-ici5, -ere, -iecl, -iectnm, 

place between, — interiectus, 

intervening. 
intemeciS, internecionis, f., 

destruction, massacre, slaughter. 
inter-rogo, -are, -avi, -atum, 

ask. 
inter se dare, verbal phrase, ex- 
change. 
inter-sum, interesse, interful, 

, be between, intervene, 

intra, prep, with ace, within. 
intr5, -are, -avI, -atum, enter. 
intro-duc5, -ere, -duzl, -duc- 

tum, bring in, introduce* 
in-utilis, inutilis, inutile, adj. 

(stem inutili-), useless, 
in-venio, -Ire, -veni, -ventum, 

find, discover. 
in-video, -ere, -vidi, -visum, 

(with dat.), envy. 
iocus, -i, m. (plur. also ioca, 

-orum. n.). Joke, jest, 
ipse, ipsa, ipsum (gen. ipsius), 

demon, pron., self, he, very. 
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fira, -ae, f., anger, wrath, ire. 

is, ea, Id (gen. Sins), demon, 
prou., he, that. 

iate, iBta, istad (gen. iaflus), 
demon, pron., that, that (this) 
of yours, such, 

ita, adv., so, thus, 

Italia, -ae, f . , Italy» 

itaque, conj. , and so, and thus ; 
therefore. 

iter, itineria, n., toay, route, jour- 
ney, march, passage. — iter 
magnum, forced march. 

iubeo, iubere, insal, iOaaom, 
order, command. 

ifionndus, -a, -am, adj., tweet, 
pleasant, dear. 

ittdez, iHdicis, c, Judge» 

indicium, -il, n., trial, Judg' 
meni, opinion. 

i1ldic5, -ftre, -fivi, -fitum, Judge, 
decide. 

iugum, -i, n., yoke, a frame made 
of two spears placed in the 
ground with a third on top; 
under this the soldiers of a 
conquered army were some- 
times forced to go, one at a 
time, in token of submis- 
sion. 

IWus, -il« m., J^uliue* 

iiimentum, -I, n. , beast of burden. 

iungo, -ere, iflnxT, iunctnm, 
Jtdn. 

luppiter, Id via, m., Jupiter ^ 
Jove, 

lura, -ae, m., the Jura, a chain 
of mountains between the 
Rhine and the Rhone 



ills, iOria, n., right, Juatice, law 

iOa iurandnm, inria ifirandl n. 
oath. 

itiatitia, -ae, t., Justice, righteous- 
ness. 

illstaa, -a, -um, adj., Juwt, right- 
eous. 

iuvenis, iuvenis, c. (stem inve- 
ni- ; gen. pi. invennm), youth, 
young man. 

inventus, inventCltia, f., youth. 

inv5, -ftre, iHvi; iHtam, help, 
aid , please, gratify. 



KarthftgS, Karthftgiiiia, f., 
Carthage» 



Lftbiftnna, -I, m., LaMenue, one 

of Cae8ar*s lieutenants. 
labor, labSria, m., labor, work, 

toil. 
labSrS» -ftre^ «ftvl -fitnm, Mabor, 

work. 
Iab7rinthn8,-I,m., iabyrinth. 
Iftc, laotis, n., milk, 
lacer5, -are. -ftvl, -fttnm, tear to 

pieces^ rend, Macerate. 
lacrima. -ae, f., tear. 
lacus, -US, m., lake, pool. 
laedd. -ere, laesi. laesnm, hurt, 

harm. 
laetua, -a, -nm, adj., g^ad. 
lapis, lapidis, m., stone. 
latebra, -ae, f . , hiding-place. 
latebrSsns, -a, -nm, adj., hidden, 

retired. 
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latea, -»re, latni, , lurk, 

hide, he hidden, 
LatinuB, -a, -um, adj., ImHu. 
latrS, -fire, -ftvl, -fitum, hark, 
latus, lateriB, n., side^ wing. 
latus, -a, -um, adj., hroad, 

wide. 
laudandus, -a, -um, verbal adj., 

praiseworthy. 
laudo, -are, -fivi, -fttam, praise. 
laus, laudis, f., praise, glory, 

fame. 
ISgatid, legationia, f . , legation^ 



legatuB, -I, m., legate, ambassa- 
dor; lieutenant. 

legio, legiSnis, f., hody of sol- 
diers, legion. 

lego, -ere, ISgl, 16ctam, read. 

Lemannus, -I, m., Lake of Ge- 
neva, (as adj. with laoue), 
Uetnan, Genevan. 

leniB, ISniB. lene, adj. (stem 
lent-), gentle, slight. 

leniter, adv., gently. 

lente, adv., slowly, gently. 

LentuluB, -I, m., Lentulus, the 
son-in-law of Cicero. 

leo, le5nis, m., licm. 

levis, levis, leve, adj. (stem 
levi-), light, easy. 

Iev5, -fire, -fivi, -atum, relieve. 

lez, legis, f., law. 

libenter, adv., gladly, willingly. 
— libenter t6 audio, verbal 
phrase, / like to hear you. 

liber, libri, m., hook. 

liber, libera, libenun, adj., 
free. 



UberfiUtfis, liberfiUtatls, 1, gen- 

erosity, liberaUty. 
liberi, -6rum, ui. (pi.), chil- 
dren. 
libero, -are, -fivi, -fitum, set free, 

free. 
IXbertfia, libertfitis, f., freedom, 

liberty. 
licet, -5re, licuit or licitum est, 

it is permitted. 
lignum, -i, n., wood, fire wood. 
limen, liminia, n., threshold. 
limus, -i, m., mud. 
Lingones, -um, m. (pi.), the 

JAngoneSf a people of Celtic 

Gaul, 
lingua, -ae, f., tongue, tan- 

guage. 
lis, litis, f. (stem llti-), dispute, 

quarrel, lawsuit. 
littera, -ae, f ., letter of the atpha- 

heti in the pi. litter ae, let- 

tere, epistle, 
locus, -i, m. in sg., n. in pi., place, 

spot. The masc. pi. form loci 

means passages in the works of 

an author. (See Lesson XLI.) 
longe, adv. (longus), far, far 

off; greatly i much. 
longus, -a, -um, adj., long. 
15rum, -i, n., thong, leash. 
LScfim, -5rum, m. (pi.), the JDu- 

eanians, a people of Southern 

Italy. 
Iud5, -ere, liisi, IQsum, play. 
ludus, -1, m., game, 
luged, -ere, luxi, Inctum, moum, 

lament. 
ISmen, luminis, n., light, lamp. 
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lQiia,-afi,f., moon, 
lupus, -i, m., wolf, 
lusciuia, -ae, f., nightingale. 
lux, lucia, f., light; dawn, day. 



M' (MfiniuB, -ii, m.), Manius^ 

a Romau praenomen. 
Macedo, Macedonia, m., a 

Jfaeedontow. 
made cdnfeotus, -a, -urn, lean, 

thin, 
magis, adv., more; rather, 
magiBter, magistTi, m., master, 

teacher, 
magistratus, -us, m., magi^o 

traeiff civil office; magia' 

trate* 
magnifious, -a, -um, adj., grand, 

splendid. 
mSgnus, -a, -um, adj., large, 

great, 
maior, maior, maius (gen. 

maiSris), adj. (comparative 

of mftgnus), larger, greater. 
male, adv. (malus), ill, badly. 
male-dic5, -ere, -dud, -dictum 

(with dat.), speak ill of, abuse, 
maleficus, -i, m., evil-doer, 
malo, mftlle, malul, , 

choose rather, prefer, 
malus, -a, -um, adj. , bad^ wicked^ 

evil, 
mSlus, -I, f., apple-tree, 
mandatum, -I, n., order, com- 
mission, command, direction, 

mandate. 



maneo, -ere, mansi, mansnm^ 

stay, remain. 
mlnsuetus, -a, -um, ad j . , tamed, 

gentle, 
Mantua, -ae, f., Manttuu 
manuB, -us, f., handi band of 

men, troop, 
Marcus, -I, m., Marcus. 
mare, maris, n. (stem mari-), 

sea, 
Marius, -il, m., Marius, 
Martians, Martialis, m.. Mar- 
tial, a Latiu poet, 
mater, matris, f., motJier, 
n^trimonium, -ii, n., marriage, 

matrimony, — See duo5. 
maturo, -are, -avi, -atum, make 

ripe; hasten. 
maturus, -a, -um, adj., ripe, 

timely. 
mazime, adv., especially, very, 
mazimus, -a, -um, adj. (super- 
lative of magnus), largest, 

greatest, very great, 
me, ace. and abl. sing, of ego. 
medicina, -ae, f . , remedy, relief, 

medicine. 
medicus,-!, m., doctor, physician. 
medius, -a, -um, adj., in the 

middle, mid-, 
mel, mellis, n., honey. 
melior, melior, melius (gen. 

melioris), adj. (comparative 

to bonus), better, 
membrum, -i, n., member, 

limb, 
memor (gen. memoris), adj., 

with gen., mindful, 
memoria, -ae, f., memory. 
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memoria ten6re, verbal phrase, 

hold in tnefnory, remember. 
menB, mentiB, f . (stem menti-), 

mind, 
m6nsa, -ae, f., tafde, 
mensiB, menBia, m. (stem men- 
si-), month. 
mercfttor, mercatoria, m., tra- 

der^ merchant. 
mere5, -ere, merui, meritom 

(also mereor, -Sri, meritua 

Bum), gain^ earn, deserve, 

merit. 
merg5, -ere, mSral, meraum, 

plunge, dive. 
meridiSnuB, -a, -um, ad j ., mid-day. 
meridies (uo genitive in use, 

accusative meridiem), m., 

mid-day, noon. 
MeasSla, -ae, m., Messaia. 
MetelluB, -i, m., Meteilua. 

metuS, -ere, metui, , fear. 

metuB, -UB, m., fear. 

meuB, -a, -um, adj., my, mine. 

mico, -are, micui, , sparkle, 

glitter, gleam. 
migro, -ftre, -Svl, -Stum, m.i- 

grate, depart. 
mihi, dat. sing, of ego. 
miles, militiB, m., soldier. 
milia (see mllle), thousands. 
mili&rium, -il, n., miie^tone. 
militaria, miUtftris, mHitare, 

adj. (stem militSri-), of war, 

military. [war. 

militia, -ae, f., military service, 
militiae, (locative of militia) in 

tear, in the field, in military 

service. 



mHle, num. adj. (pi. as a noun, 

milia), thousand. 
minime (minimus), adv , least 

not at all, by no means, no. 
minimus, -a, -um, adj. (superla- 
tive to parvus), least, very 

little, very slight. 
minor, minor, minus (gen. mi- 

noris), adj., (comparative to 

parvus), less, smaller. 
minus, adv., less. 
mirificuB, -a, -um, adj., wonder^ 

ful, marvellous. 
mIruB, -a, -um, adj., wonderful. 
miser, misera, miaerum, adj., 

wretched, poor, miserable. 
miseret, -6re, miseruit, , it 

grieves, pities. 
misericordia, -ae, f., pity, symr 

pathy, mercy. 
mitis, mitis, mite, adj. (stem 

miti-), gentle. 
mitto, -ere, misi, missum, send. 
molestus, -a, -um, adj., trouble- 
some, grievous, disagreeable, 

irksome. 
molUO, -ire, -IvI, (-ii), -Itum, 

soften , pacify, calm, conciliate. 
moneo, -ere, monul, monitum, 

remind, warn, advise. 
m5ns, montis, m., (stem mon- 

ti-), mountain, motcnfmn- 

chain. 
monstr5, -Sre, -fivl, -Stum, 

show. 
m5nstrum, -I, n., monateTf 

spectre. 
mora, -ae, f., delay, hesitation, 
morbus, -i, m., disease j illness. 
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moribimduB, -a, -urn, adj., dying, 

morior, morl, mortuua sum, die. 

mora, mortia, f. (stem morti-), 
death, 

m5s, mSrifl, m., manner ^ custom, 
usage ; in pL, mSrSa, customs, 
character. 

m5tu8, -tLa, m., movement, «to» 
tion. 

moveo, -ere, m5vl, motum, 
fnovCf stir, rouse, 

moz, adv., 90on, soon after- 
wards. 

molier, mulieris, f., woman. 

multitud5, multitudinis, f . , 
great number, fnultitude, 
crowd. 

multo, adv. (abl. of multas), by 
much, much. 

multua, -a, -am, adj., much, 
many a, many. 

mundus, -I, m , world, universe. 

munis, -Ire, -ivi (-ii), -Itum, 
build ; ftirtify, protect. 

miUiitio, m&iItioQia, f., fortifi- 
cation, bulwark. 

murmur, murmuria, n., moan- 
ing, complaint. 

muruB, -I, ra.f wall, earthwork. 

mus, muria, c. (stem miiri-), 
mouse. 

mutd, -are, -ftvl, -Atum, change. 

mutuua, -a, -um, adj., mutual^ 
common. 



nam, con j, /or. 

narro, -are, -avi, -Sltum, **e/ate, 
tell. 



nSacor, nSaoI, nStua aum, he 

bom. 
NftMoa, -ae, m., NoHea, sur- 
name of Scipio. 
nfttiS, natdSnia, f., race^ people^ 

nation f tribe. 
n&tilra, -ae, f., nature» 
nauta, -ae, m., sailor, boaiman. 
navigo, -ftre, -Avi, -fttum, sail ; 

sail over, navigate. 
nftvis, nftvia, f. (stem nftvi-), 

ship, 
ne, couj., not^ lest, (hat not, 
nee, and not, nor. — neo . . • 

nee, neither , . . nor, (See 

neque.) 
neceaaariua, -a, -um, adj., una- 

voidable, requisite, necessary. 
need, -ftre, -avi, -fttum, kUly slay^ 

put to death, 
negotium, -if, n., business. 
nem5 (dat. nemini, gen. and abl. 

from nullua), m., no one. 
nepoa, nepotia, m., grandson, 
neque, adv. and conj., and notj 

nor. — neque . . . neque, nei- 
ther . . . nor. (See nee.) 
Nero, NerSnia, m., Nero. 
Nervil, -drum, m. (pi.), the 

Nerviif a leading tribe of 

Belgic Gaul, 
neuter, neutra, neutrum (gen. 

neutrlua), adj., neither. 
nidua, -I, m.,nest, 
niger, nigra, nigrum, adj., 

black, dark. 
nihil, indecl. n., nothing. 
miua, -I, m.. the Nile, 
niz, nivia, f . (stem nivi-), snow. 
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n5bili8, nSbUis, n5bUe, adj. 

(stem n5bili-), well-known, fa- 

mous ; noble, high-bom. 
nobilitas, nobiUtfttis, f , fame , 

high-birUi; nobUity, nobles. 
nSbIs, dat. and abl. pi. of ego. 
noceo, -6re, noctii, nocitam 

(with dat.), harm, injure, do 

harm. 
noctfi (abl used as adv.), by 

night, at night, 
nolo, nolle, nolul, , wish 

not, be unwilling, re/use. 
nomen, ndminis, d., name. 
non, adv., not. 
nonftginta, num. adj., indecL, 

ninety. 
nou-dum, adv. , not yet. 
n5ngentl, -ae, -a, num. adj., 

nine hundred. 
n5n-ne, adv., not? (Used in a 

question where an affirmative 

answer is expected.) 
non-nullu8, -a, -um, adj., some 

one ; ( pi . ) , several, some. ( See 

nuUuB.) 
n6n nunquam, adv., sometimes. 
nonus, -a, -um, num. adj., ninth. 
uos, nom. and ace. pi. of ego. 
neater, nostra, nostrum, adj., 

our, ours, of us. 
notS, -are, -ftvl, -Stum, mark, 

note, apply to 
n5tU8. -a, -um, adj., known. 
novae res, novftrum r6rum, f. 

(pi.), revolution. 
novem, num. adj., indecl., nine. 
novus, -a, -um, adj., new. — no- 
vae rSs, new things^ revolution. 



nox, noctis, f. (stem nooti-), 
night. 

nnbes, uiibis, f . (stem nUbi-), 
cloud. 

nullus, nuJa, nUllum (gen. nul- 
llus), adj., none, no (one), no, 

numerus, -I, m., nwmber* 

nuno, adv., now. 

nunquam, adv., never > 

nuntio, -Are, -AvI, -Stum, an- 
nounce, report. 

nGntius, -il, m., messenger; mes* 
sage, news. 

nntrlz, nutriois, f., i 



6, excl., oh, O. 

ob, prep, with aoc.^ towardsy to ; 

for, on account of, 
obses, obsidis, c. , hostage, surety. 
ob -strings, -ere, -stnnzi, -strlo- 

tum, shut in, bind. 
ob-tine5, -ere, -tinul, -tentum, 

hold, seize, obtain, take posses- 
sion of 
ob-vius, -a, -um, adj., tn the way, 
oocftsus, -fis, m., going down, 

setting. — occasus sSlis, sun» 

set. 
oC'CldS, ere, -cidl, -cisum, kill, 

slay. 
oo-cupo -are -fivl, -Sltum, .Yfize, 

hold, occupy* 
oc-curro, -ere.-curri, -cursum, 

meet. 
Oceanus, -I, m., the ocean, the 

s€a\ often referring to the 

Atlantic. 
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octavtia, -a, -nm, num. adj., 
eighth. 

ootiiigeiitl, -ae, -a, num. adj. 
eight hundred. 

oct5, num. adj., indecl., eight, 

ootoginta, num. adj., indecl., 
eighty. 

ooulus, -I, m., eye. 

51im, adv., formerly^ once^ once 
upon a time, one day; some- 
times. 

omnia, omnia, omne, adj. (stem 
omni-), every, all, whole. 

opera, -ae, £., work, aid. 

opimuB, -a, -um, adj., rich, /at, 
choice, 

oppidum, -I, n., town. 

op-pugno, -fire, -avi, -fttum, at- 
tack, storm, besiege. 

(ope), opia, f., power, wealth; 
help. 

opIlmS, adv., best, very well, in 
the best manner, 

optimufl, -a, -urn, adj. (superla- 
tive to bonua), best, 

opts, -fire, -ftvl, -atum, choose, 
wish for ^ desire. 

opna, operia, n., work, toil. 

Srficulum, >I, n., oraeUp pro- 
phecy. 

drfitid, 5rfiti5nia, f., oratUm, 
speech. 

orator, Sratoria, m., orator, 

orbis, orbiB, m. (stem orbi-), 
circle, ring, circuit, world. — 
orbis terrfinun, world, earth. 

5rdo, ordlnis, m., order, rank, — 
medii SrdinSa, centre (of an 
army). 



Orgetoriz, Orgetorigia, m., 
OrgetorinD. 

origo, originia, f., origin, be- 
ginning. 

6m6, -fire, -fivi, -fitum, adorn, 
equip, deck, ornament. 

6ro, -fire, -avi, -fitum, speak, 
beg, beg /or, pray, plead, 

ortuB, -Qa, m., rising. — ortua 
s51ia, sunrise. 

08, oria, n., mouth, speech, coun- 
tenance. 

OB, oaaia, n., bone, 

6s-tendo,.ere,-tendi, 5-*^*«>»» 
show, point out. ^-t«na«in, 

Stium, -II, n., leisure, repose, 

ovis, ovia, f . (stem ovi-), sheep. 



pfibuiatiS, pfibulfitioniB, f., 

/oraging, /oraging expedition. 
pfibulnm, «I, n., /odder, /ood, 
pficS, .fire, -fivi, .fitum, pacify, 

subdue. 
pactum, -i, n., agreement, man- 

ner, way, 
paene, adv., nearly, almost, 
pagua, -f, m., district, canton, 

village. 
paliiB, palUdis, £., swamp, marsh. 
paliiBter, palHstria, palustre, 

adj. (stem palnatxl-), marshy, 

swampy. 
pfir (gen. paris), adj. (stem 

pari-), like, equal, like-minded. 
paratuB, -a, -um, adj., ready. 
parco, -ere, pepercl (parsl), 

parBum, (parcitum), spare. 
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pftre5, -ere, pSrtd, paritum 

(witli dat.), obey, 
pario, -ere, peperi, partum 

(paritum), produce^ procure. 
paro, -are, -Svl, 4itamf prepare, 

make ready. 
pars, partis, f., (stem parti-), 

part ; direction, side. 
partim, adv., partly. 
parvus, -a, -um, adj., little, 

small. 
passus, -ils, m., pace, step. 
pastor, past5ris, m., herdsman, 

shepherd. 
pater, patris, m., father. 
patienter, adv., patiently. 
patientia, -ae, f., patience. 
patior, pali, passus sum, suffer, 

permit. 
patxla, -ae, f., fatherland, (own) 

country^ native place. 
paucus, -a, -um, adj., few, little. 

(Rarely used in the singular.) 
paulatim, adv., little by little. 
pauper (gen. pauperis), adj., 

poor. 
paz, pacis, f., peace, 
pedes, peditis, m., foot-soldier i 

infantry. 
pecflnia, -ae, f., wealth; money ; 

a sum of money. 
pedester, pedestris, pedestre, 

adj. (stem pedestri-),/oo^— 

oopiae pedestrSs, infantry. 
peior, peior^ p6ius (gen. pei5- 

ris), adj. (comparative to ma-. 

lus), worse. 
pelagus, -i, n., sea. (mare is 

more common in prose.) 



pended, -6re, pependl, — ~> 

hang. 
penitus, adv., deeply, thoroughly. 
penna, -ae, f., unng. 
per, prep, with ace, through. 
per-cuti5, -ere, -cussi, -oussum, 

strike, beat. 
per-dtico, -ere, -duzi, -ductum, 

lead through ; construct. 
per-emiis, peremiis, perenne, 

adj. (stem peremii-), that lasts 

through the year, never-failing, 
per-fero, perferre, pertuli, per- 

liLtum, endure. 
per-ficio, -ere, -feci, -fectum, 

finish, accomplish. 
p6rgo, -ere, perrSzI, perreo- 

tum, advance, proceed. 
perlculosus, -a, -um, adj., fall of 

danger, dangerous, periXoua. 
perlculum, -I, n., danger, periU 
perltus, .a, -um, adj., skilful. 
per-move5, -fire, -m5vi, -mo- 

tum, move {thoroughly), infiur 

ence, induce; disturb, alarm. 
Perses, -ae, m., a :Peraian, 
persevSrantia, -ae, f., perae- 

veranee. 
per-spicio, -ere, -spesd, -speo- 

tnm, see through, see clearly. 
per-su&deo, -ere, -suasi, -sua- 

sum, (with dat.), perauade» 
per-tineo, -fire, -tinul, , 

reach, extend ,* pertain. 
per-turb5, -Sre, -avi, -Sltum, 

confuse, disturb, throw into 

confusion. 
per-venio, -ire, perveni, per- 

ventum, arrive, reach. 



pfc 
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p6B« pedis, m.^foot 
pesftimuB, -a, -am, adj., (saper- 

lative to males), worst. 
pestiiemi (gen. pestUentlB), adj. 

(stem p6stllenti-), unhealthy. 
pet5, petere, pelivl (-ii), petl- 

tum, seekf ask, beg. 
phUosophla, -ae, f., phiioao' 

phy. 
philoBophufl, -I, m., phiioso' 

pher. 
Fhocion, Fhdci5nl8, m., Pho- 

eion. 
piger, pigra, pigrum, adj., sloWy 

dullj lazy. 
plgrltia, -ae, f., laziness. 
pnum, -I, n., javelin. 
plDg5, -ere, pixud, pictam, 

paintm 
plnuB, -I, f . , pine^ree. 
inrata, -ae, m , sea-robber, pu 

rate* 
pirns, -1, 1, peav'tree. 
plscis, piscis, m. (stem pisci-), 

Jish- 

Fi85, Plsonls, m., IHso, a Ro- 
man surname. 

placldS, adv., gently, quietly. 

placldus, -sf, -um, adj., gentle. 

Plato, Flatdnls, m., :Piato, a 
famous Greek philosopher. 

plaudo, ere, plausi, plausum, 
applaud^ approve. 

plSbs, plebis, f. (stem plSbi-), 
common people. 

pl6ntts, -a, -um. adj.,/u//. 

plilrlmus, -a, -um, adj. (superla- 
tive to multus), most, very 
much ; very many. 



pills (gen. pluris), adj. (compara- 
tive to multus), more» (See 

p. 106, note 1.) 
poena, -ae,!., pu/nishment, pen- 

alty. 
pceta, -ae, m., poet 
poUiceor, polliceri, pollicitus 

sum, promise. 
ponduB, ponderis, n., weight, 

mass. 
pono, ponere, posni, positnm, 

place, put, lay aside ; pitch. 
p5nB, pontis, m. (stem ponti-), 

bridge. 
popnluB, -I, m., people. 
popnlns, -I, f., popiar^ree. 
por-rigo, -ere, -rSzI, -rectum, 

stretch out. 
porta, -ae, f . , gate, door. 
porto, -fire, -Svl, -atnm, bear, 

carry, take. 
portns, -us, m., harbor, port. 
p5sc5, -ere, poposcl^ , call 

for, ask, demand. 
posBessi5, posBesai5nis, f., 

seizing ; occupation, poase»" 

9ion. 
poBBum, posse, potal, , be 

able, can. 
post, adv.. and prep, with ace., 

behind: back, after, afterwards. 
pOBteSl, adv., afterwards. 
poBteritftB, posteritatis, f., the 
ftiture, posterity 9 future time. 
poBtems, -a, -nm, adj., follow- 
ing, next. 
postquam, conj , after, after 

that. 
postr6md, adv. , at last, finally. 



pdstulo 
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p5stulo, -are, -ftvl, -Stam, ask^ 
demand, 

pot6ns (gen. potentds), adj. 
(stein potenti-), ahle, strong, 
powerful, ruling (with the gen- 
itive). 

potentior, (comparative of po- 
tSns), more powerful. 

potestSs, potestSLtis, f . , power, 
opportunity. 

potius, adv., rather, 

praebe5, -6re, praebul, praebi- 
tum, offer, furnish, supply, 

prae-cipito. -Sre, -&vl, atum, 
throw, throw down, preeipU 
fate, 

praecipuus, -a, -urn, adj., ex- 
cellent, distinguished. 

prae-clarus, -a, -urn, adj., honor- 
able, noble, 

praeda, -ae, f ., plunder, booty. 

prae-fero, praeferre, praetull, 
praelSLtum, prefer. 

prae-fici5, -ficere, -fScI, -fee- 
turn, place in authority, appoint 
to command, put in command 

prae-imtt5, -ere, misi, -mis- 
sum, send ahead, send for- 
ward. 

praemium, -il, n., reward. 

Praeneste, Praenestis, n. and f ., 
Praenestte, a town of La- 
tium. 

praesentia, -ae, f., presence» 
— in praesentia, just now, for 
the present. 

prae-sidium, -ii, n., guard, gar- 
rison. 



prae-stat, -Sre, praestdtit, prae- 
statnm (or praestitum), it is 
better. 

prae-Bum, prae-esse, praeful, 

(with dat.), be before, 

have charge of, command, be in 
command, 

praeter, prep, with ace, beyond, 

except. 
praeter-e5, -Ire, -ivl (-ii), -itum, 

pass by, 
premo, premere, presai, pres- 

sum, press, press hard, pur^ 

sue. 
pretium, -H, n., reward, pay, 

price. 
(prez, precis), f . (usually in pL), 

prayer, entreaty, 
primo, adv.,^rs^ at first. 
primum, adv., /or the first time, 
primus, -a, -um, 2i,d]., first, chief, 

— primSl liice, at early dawn. 
princeps, principis, m., chief, 

leader, head, head-man. 
prlncipatus, >us, m., supremacy j 

headship, chief place, 
prius, adv., before. 
prlv6, -are, -ftvl, -atum, de- 

prive. 
pr6, prep, with abl. , before ; for, 

as ; for the sake of 
pro-cedo, -ere, -cCssI, .c6sBum, 

advance, 
Procillus, -i, m., PradUus. 
pr5-consul, procSnsulis, m., 

proconsul, governor, 
procul, adv ,far off, far. 
proditor, proditoris, m., traitor, 

betrayer. 



proelinm 
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proelinm, -il, n., battle, 
pro-fecti5, profectiSnis, f., de- 
parture. 
proficiflcor, profioiBOl, profec- 

tus sum, set out, 
pr5gredior, pr5gredl, prSgres- 

suB Bum, advance, 
prohibe5, -6re, -hibnl, -hi- 

bitum, keep from^ keep 

away, 
pr5 icio, -ere, -iSci, -iectam, 

throw, hurl. 
prSmiBsuB, -a, -um, adj., long, 

hanging down, 
pr5-mitto, -ere, -misi, -mle- 

sum, promise, 
pr5-move5, -ere, -m5vl, .m5- 

tum, fnave forward, 
prope, adv., and prep, with ace, 

near; nearly, almost, 
propter, prep, with ace, near, 

on account of, 
propterea quod, adverbial 

phrase, because. 
prSsper, pr5spera, prosperum, 

Sid}., favorable. 
pr5-spici5, -ere, -spexl, -speo- 

tum, look out for. 
pro-sum, prod-esse, pr5-fal, 

(with dat), be of use, do good, 
pr5vincia, -ae, f., duty ; 

province^ the prorinee 

(Gaul), 
prozimus, -a, -um. adj. (super- 
lative ; comparative propior), 

nearest, next. 
prudCns (gen. prudentis), adj. 

(stem prudenti-), fore-seeing, 

wise, prudent^ skilful 



prudenter, adv. prudently, 
prtidentia, -ae, f., prudence. 
pnblicuB, -a, -am, adj., pub- 
lic. 

pudet, -ere, puduit, or pudi- 
tum est, it shames, 

puella, -ae, f . , girl, 

puer, puexl, m.', boy, 

pugiliares, -ium, m. (pi.) (stem 
pugiliari-), uniting tablets, 

pugna, -ae, f., Jight, contest, 
battle. 

pugno, -are, -Ivi, -Stum,^^^/. 

pnlcher, pulchra, pulchrum, 
adj., beautiful. 

pulvis, pulveris, m., dust, pow- 
der, 

punio, -ire, -ivi (-ii), -itum, 
punish, 

puppis, puppia, f . (stem puppi-), 
stem of a ship. 

FyrenaeuB, -a, -um, adj. — i 
FyrCnaei montSs, the JV- 
renees, the mountain range 
between France and Spain. 

Pyrrhus, -i, m., Byrrhusj a 
king of Epirus, who invaded 
Italy. 



qua, adv., where. 
quadrSLginta, num. adj., indecl., 

forty. 
quadringenti, -ae, -a, num. adj., 

four hundred, 
quaero, -ere, quaeeivi (-ii), 

quaesitum, seek, ask, tn« 

quire. 



quftlifl 
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quSlis, quSliB, quale (stem 
quali-), adj., what sortj what 
kind. 

quam, Sidv., how much, how; with 
superlatives, possible, e. g., 
quam mSaiinufl, the greatest 
possible; after comparatives, 
tJian, as. 

quamquam, conj., although, 

quand5, adv., when ? 

quantus, -a, -nm, adj., how 
great, 

quflre (quS r6), adv., rel. and 
interrog., where/ore, why. 

quftrtus, -a, -um, num. adj., 
fourth . 

quasi, adv., as if, just as. 

q^atio, -ere, , quaaaum, 

shake. 

quattuor, num. adj., indecl., 
four, 

quattuor-decim, num. adj., in- 
decl., /bwrteen. 

-que, enclitic conj., and. 

querela, -ae, f., complaint. 

qui, quae, quod, rel. pron., who, 
which, what, that. 

qui-cumque, quaecumque, 
quodcumque, rel. pron., who- 
ever ^ whatever.- 

quidam, quaedam, quiddam, 
or quoddam, indefinite pron., 
a, a certain, a certain 
one, 

quidem, adv., indeed, even. 

quieaco, -ere, quievi, qulCtum, 
rest, 

quietus, -a, -um, adj., quiet, 
undisturbed. 



quin-deoim, num. adj., indecl., 

fifteen. 
quingenti, -ae, -a, num. adj., 

five hundred, 
quinquSgintft, num. adj., indecl., 

quinque, num. adj . , indecl., ^v^. 
quintus, -a, -um, num. adj., 

quia, quae, quid, interr. pron., 

whof which f what? 
quisquam, quaequam, quic- 

quam or quidquam, indef. 

pron., anyone, anything. 
quisque, quaeque, quicque 

or quidque, indef. pron., 

each, every, each one, every 

one. 
qu6, adv., whither. 
quod, adv. and conj., because. 
qu5-modo, adv., how, in what 

manner. 
quondam, adv. i once, once upon 

a time. 
quoque, adv. and conj., too, 

also. 
quot, adj., indecl., how many. 



Ta.na,'ae,f., frog. 

rapi5, -ere, rapui, xaptani,seize^ 

snatch, 
rarus, -a, -um, adj., rare. 
re-ced5, -ere, -c6aai, -oessum, 

retreat, withdraw. 
re-ciper5, -are, -avi, -atum, re-- 

gain, recover. 



re-oipl6 
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re-olpl5, -ere, -oepi, -oeptam, 

retake, recover^ take, betake. 

— s6 reoipere, betake one*9 

self. 
re-c5§;iiiti5, reoSgnitiSniB, f., 

recognition^ 
re-condfi, -ere, -didi, -ditnm, 

hide, 
rScte, adv., rightly, correctly. 
re-camb5, -ere, -oubid, , 

lie down. 
re-oarr5, -ere, -coni, , run 

back. 
re-c1ls5, -Are, -fivl, -Stum, re- 

fuse. 
red-d5,-ere, -didI, -dltnm, ren- 

der, make, return, 
red-eo, redire, redii, reditum, 

go backy return. 
red-im5, -ere, -6mi, -emptom, 

buy backy ransom. 
re<l integro, -are, -Svi, -fttum, 

renew. 
red-itio, redltiSnis, f., return, 
re-dilco, -ere, -dfbd, -duotum, 

lead back. 
r6gina, ae, f., queen. 
re-fero, referre, rettoU, relSi-! 

tarn, bring back, — pedem 

referre, retreat. 
regno, -are, -Svi, -atum, rule, 

reign. 
rSgnum, -I, n., kingdom, save- 

reigntyy royal power, 
reg5, -ere, r6zi, rectum, rule, 

control. 
rgguluB, -I, m., prince, 
re-llnqu5, -ere, -liqul, -lictum, 

leave, give up, relinquiah. 



reliquus, -a, -um, adj., remainF' 

ing, rest of. 
re-mane5, -6re, -mSLnai, -mSn- 

Bum, remain. 
re-mfitUB, -a, -um, adj. ^reinofey 

retired. 
RemuB, -I, m., JSetnua, the 

brother of Romulus. 
RSmuB, -i, m. , one of the Remi, 

an important Gallic tribe. 
re-niinti5, -ftre, -Svi, -Stum, 

bring back word, report, 
repente, adv., suddenly. 
reperi5,' -ire, reppeii; reper- 

tum, fnd, discover. 
re-porto, -Sre, -Svi, -Stum, bring 

back, take back. 
re-prehend5, -ere, -prehencU, 

-prehSnsum, blame. 
repudiS, -are, -S^, -Stum, re» 

ject, put away. 
rea, rei, 1, thing, circumstance; 

offciir; property. 
r6-scind5,-ere,-BcidI, -aclBBum, 

cut down. 
rea frumentSria, rel fr&nentS- 

riae, f., supply of grain. 
re-Bideo, -fire, -sSdl, , re- 

Bide, abide. 
re-8iBt5, -ere, reatila, -r — , 

resist. 
re-Bpici5, -ere, -Bp6zl, -apeo- 

tum, look back, look around. 
re-spondeo, -6re, -apondl, 

-spfinaum, answer, responA, 
re-Bp5nBum, -i, n., answer, re- 
sponse. 
rea publica, rM ptiblioae, f., 

republie, state. 
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re-tin85i -Sre, -tiniil, -tentum, 

hold hack, keep, retain. 
re-vel]&, -ere, -velli, -volsum; 

pull away, puH oitt, 
re-vert5, -ere, -▼est!, -versum, 

return, 
re-Tinci5i -ire, -vinzl, -vlno- 

tum, bind, tie. 
re-voc5, -are, -flvi, -fltunii re- 
call, call back, Tevokt. 
r6z, rfigis, m., king. 
Rli6nu8, -i, m., the KlUne. 
Rhodanus, -i, m , the IlJione. 
rided, -6re, risi, risum, laugh. 
ripa, -ae, f , bank, river-bank. 
rIsuB, -us, 111 , laughter, laugh. 
rogd, -are, -SLvi, -fltum, ask, 
Roma, -ae, f., Monte* 
Rdm&nufl, ^a, -um, adj., Mo- 

man. 
Rdmulua, -i, m., Momulua. 
rosa, -ae, f., rose. 
rumor, rumdris m., report, 

rumor* .. 
rupes, rfipis, f., (stem rUpi-), 

rock, cliff. 
rtlri (locative of rfls), in the 

country, 
rtis, ruris, n., country. 
ruaticuB, -a, -um, adj.f riMfie» 

rural, • 

s ■ 

Sabiui, -drum, m. (pl>)i ^^^ 
SabineSf a people of Italy^ 

Bacer, sacra, saozam, adj., 
aaered. 

saepe, adv., often. 



BaeTU8,-a, -um, adj.,/€rc€, sdi- 
age, cruel, fell, grim. 

eagluo, &re, -avi, -Btam, feed. 

sagitta, -ae, f., arrow. 

saltUB, -tlB, m., leap, spring, 

saiabriB, salubris, salQbre, adj., 
(.stem Balubri), healthy. 

■aluB, salfitis, f., safety, wel- 
fare. 

(salveS), salT^re, , , 

welcome, hail. (Seldom used 
except in the imperative.) 

Samultes, -ium, m. (pi.), (stem 
Samnitl-), the Samnites, a 
people of Italy. 

Banguis, sanguiniB, m., blood. 

Santones, Santonum, m. (pl-)> 
the Santones^ a Gallic peo- 
ple. 

saptens (gen sapientie), adj., 
(stem Bapienti), wise} as a 
noun, wvte man 

sapientia, -ae, f , wisdom, 

satiB, adv. , enough^ sufficiently. 

Bchola, -ae, f., aeltooU 

8ci5, -Ire, -IvI (-ii), -itum, know. 

ScIpiS, Scipionis, m., Seipio, 
a famous Roman general. 

Bcirlba, -ae, m , clerk, aerihe. 

BcrlbS, -ere, scrlpBl, «orlptum, 
[write. 

scutum, -i. n., shield, 

se, ace. and abl. sing, and plur. 
(See sul.) 

seoundus^ -a, •^um, adj , follow* 
ing, second ; favorable. 

sectlris, seclUlSy f., (stem se- 
curi-), axe.. 

sed, conj., buL 



sidecim 
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sS-deoinii num. adj. indecl., six- 
teen. 

sedeo, -Sre, sedl, sSunmi sit. 

s6d68, sediB, f., (stem sedi-), 
seat, dwelling-place, home. 

89diti5, siditidniB, f., insurrec- 
tion, uprising, seditioUf mu- 
tiny. 

sSmentis, sementis, f. (stem 
sementi-), seeding, sowing. 

■emper, adv., always. 

senator, senatdris, m., «eno- 
tor. 

senatuB, -us, m., senate. 

Seneoa, -ae, Seneea, a Roman 
philosopher. 

seneottLs,senectutiB,f.y old age, 

senez, senis, m., old man. 

sensim, tidv.,. slowly, graduaUy. 

sententia, -ae, f., opinion, pur- 
pose. 

sentid, -Ire, sSnsi, stasnm, feel, 
perceive, think. 

sS-par5, -are^-avl, -fltum, sepa- 
rate, 

sepeli5, -ire, -lv% (-il), sepul- 
tum, hury. 

septem, num. adj., indecl., seven. 

septen-deoim, num. adj., in- 
decl., seventeen. 

Septimus, -a, -um, num. adj., 
seventh. 

septingentl, -ae, -a, num. adj., 
seven hundred. 

septuaginta, num. adj., indecl., 
seventy. 

BSquanl, -5rum, m. (pl.)t the 
Sequanians, a people of 
Gaul. 



sequor, sequi, seofLtus siun, 

follow. 
se reoipere, betake one^s self. 

(See reoipiS.) 
serSnus, -a, -urn, adj., clears 

serene. 
sermS, sermonis, m., tcUk, con- 
versation, discourse. 
serviS, -ire, -IvI (-U), -itnm, 

(with dat.), serve. 
senrituB, servittltis, £., slavery, 

servitude, service. 
senrS, -are, -Ivi, -fttum, save^ 

guard, preserve* 
senrus, -I, m., slave, servant. 
sesoentf, -ae, -a, num. adj. 

six hundred. 
sez, num. adj., indecl., six. 
Bezagint&, num. adj. indecl., 

sixty. 
seztuB, -a, -um, num. adj., 

sixth. 
si, conj., if 
sibi, dat. sing, and plur. (See 

sul) 
slo, adv., thus, so. 
sicc5, -ftre, -flvl, -&tum, (fry, 

wipe dry. 
Sioilla, -ae, f., Sietty. 
sicut, adv., as, just as. 
signifer, signiferl, m., standard' 

hearer. 
Bignum, -I, n , signal, standard. 

ensign. 
silentium, -11, n., quiet, siMenee* 
silva, -ae, i, forest, wood. 
similis, similis, simile adj., 

(stem simili-), with dat., 

like. 
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■impUcitfts, BimpUcititiB, f., 
aitnplieity. 

Bine, prep, with abl , without. 

sinister, sinistra, sinistrum, 
adj., left. 

sitis, sitis, f. (stem siti-), thirst. 

socer, sooerl, m., father-in- 
law, 

socius, -ii, m.y comrade, ally. 

s51, s51is, m., sun. 

soleS, -fire, solitus sum (semi- 
deponent verb), he accustomed, 
he wont. 

sollicitd, -ftre, -avi, -atom, 
temjO, 

sdlum, adv., on/y, alone. 

s51us, sola, sdlum (gen. sSlius), 
adj. (see § 402), alone, only. 

solv5, -ere, solvl, solutum, re- 
lease, set free. 

somnos, -I, m., sleep. 

sonSms, -a, -am, adj., loud. 

sonus, -i, m., noise, souna. 

soror, sorSris, f., sister. 

spargS, -ere, splrsi, spftrsnm, 
sprinkle, strew, cover. 

Bparta, -ae, f., Sparta, a city 
in Greece. 

Spartanus, -I, m.,a Spartan. 

spatidsus, -a, -um, adj., large, 
spacious. 

spatium, -il, n., space, distance, 
interval; time. 

specus, -fls, m. , cave. 

spero, -are, -avX, -Itnm, hope. 

sp6s, spei, f., hope. 

spina, -ae, f., thorn. 

splendidus, -a, -am, adj., splenr 
did, magnificent. 



spoli5, -ftre, -&vi, -fttam, roh, 
despoU. 

spondeS, -6re, spopon^, sp5n- 
sum, promise, offer. 

spdnsas, -i, m., lover, hetrothed. 

sportula, -ae, f , hasket. 

statim, adv., immediately. 

statiS, statidnis, f ., post, station* 

statua, -ae, f., statae, 

stat&ra, -ae, f., stature, size. 

stilus, -i; style, (an instrument 
for writing on wax-coated 
tablets). 

sto, stare, stetl, statam, 
stand,» \if^g- 

strepitas, ^,m., rattling, clank- 

studeS, -5re, stadul, , (with 

dat.), desire, he eager, strive for. 

stadium, -il, n., study. 

stultuB, -a -um, adj., foolish. 

su&vis, suflvis, sulve, adj., 
(stem snlvi-), sweet. 

suaviter, adv., sweetly. 

sub, prep, with ace. and abl., 
under. 

sub-duc5, -ere, -duzi, -duotum, 
withdraw. 

subit5, adv., suddenly, at once. 

subittiB, -a, -um, adj., sudden, 
quick. 

suffiragium, -ii, n., vote. 

sui (genitive), refl. pron.,o/Aiw? 
self of herself, of itself (Re- 
fers to the subject of the 
sentence and must often be 
translated of him, etc ) 

sum, esse, lul, , he, exist. 

summa, -ae, f., top, supremacy ^ 
control. 
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BnmmoB, -a, -um, adj., (saper- 
lative), highest^ greatest, high- 
est part oft top of. 

BfLmd, -ere, sSmpel, Bfimptnm, 
take; assume, adopt , with the 
prep. d6, inflict on. 

superior, superior, superius 
(gen. BuperiSris), adj (com* 
parative of superua), higher. 

supers, -ftre, -flvl, -fitum, «wr- 
pass, excel, conquer, overcome, 
defeat. 

super sum, superesse, superful, 
(with dat.), be left, re- 
main, survive. 

sup-pet5, -ere, -petfvi (-il), -pe- 
titum, be at hand, he in store, 
be available. 

supplioium, -U, n., punishment. 

sus-cipi5, -ere, -cepl, -ceptum, 
undertake X receive» 

susplcio, BUBpIciSnis, f., dis- 
trust, suspicion, 

sus-tineS, -ire, -tinut -ten- 
tum, hold up, support, sua- 
tain, endure, withstand, 

Buus, -a, -um, adj., hU, hers, its, 
their. (Refers to the subject 
of the sentence. See sul.) 



taberna, -ae, f., shop. 

tabula, -ae, f ., tafUet, list, picture, 

tace5, -ere, taoul, taciturn, be 
silent. 

talentum, -i, talent, a sum of 
mouey, about a thousand dol- 
lars. 



tUis, talis, tile, adj., (stem 

tSli-), such. 
tam, adv., so. 
tamen, adv., however. 
tandem, adv., at last. 
tang5, -ere, tetigi, tftctum: touch. 
tanquam, adv. , as t/, jtist as. 
tantus, -a, -um, adj , so great, 

such, so much. 
TarentiDus, -a, -um, adj , 2te« 

rentine, of Tarentum; as a 

noun, a Tarentine. 
Tarentum, -i, n.« Tarentun^ 

a town on the coast of Italy. - 
TarquiniuB Priscus, i, m., 

Tarquin the Elder, the fourth 

king of Rome, 
taurus, -I, m., buU. 
tS, ace. and abl. sing, of tCl. 
tfictum, -i, n., roof. 
tfilum, -i, n., weapon, spear. 
tempers, -fire, -flvi, -fttum, re- 

frain. 
templum, -I, n , temple. 
tempts, -are, -avi, -atum, try, 

attempt, 
tempus. temporis, n., time. 
tenebrae, -arum, f. (pi.), dark- 
ness. 
teneS, -Sre, tenuX, tentum, 

hold; seize. 
tener. tenera, tenerum, adj., 

gentle, tender. 
tents, -are, -avI, -atum, try. 
tenuis, tenuis, tenue, adj. (stem 

tenui-), slender, thin. 
terra, -ae, f., earth. 
terreS, -Sre, terrul, territum. 

frighten, alann, terrify. 



terri-floiis 
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turbo 



terri-fious, -a, -um, adj., terrU 

die. 
territuB, -a, -urn, eydj.j frightened, 

scared* 
terror, terrSris, m., terror. 
tertius, -a, -um, num. adj., 

third. 
testiB, testto, c. (stem test!-), 

witness: 
Themistocles, ThemiBtoolis, 

ni , ThetnUtoeles, an Athe- 

nian commander. 
Theseus, -i, m., Theseus. 
Tiberis, Tiberis, m , the Tiber, 

a river in Italy, upon which 

Rome is situated, 
tigns, tigris (or tigridis), c. 

(stem tigri), tiger» 
tibi, dat. sing, of tH. 
timed, -fire, timul, ,/car, be 

afraid of. 
timidus, -a, -um, adj., Hmidf 

cowardly. 
timor, timoriB, m.^fear, anxiety y 

alarm. 
toga, -ae, f., toga^ a i^^rment 

worn by the ancient Romans, 
tolld, tollere, sflstuli, subla- 

tum, take up^ ralne. 
torques, torquis, c, (stem tor- 

qui-), necklace. 
tostuB, -a, -um, adj., roasted. 
tot, adj. indecl., so many, 
tdtuB, tSta, t5tum, (gen. t5- 

tius), adj , (see § 402), whole. 
tracts, -are, -avl, -SLtum, treat, 
tra-d5. -ere, -didi, -ditum, hand 

over, give up, surrender ; hand 

down. 



trftuB, piep. with ace, acroMf 

on the other side of, over, 
trftns-dilc5, -ere, -dfbd, -duo- 

turn, fend across. 
trauB-e5, transire, trSnail, 

transitum. go across, cross 

(over), go over. 
trfins-marlnus -a, -um, adj., 

foreign, from across the sea. 
trecen^ -ae, -a, num. adj., 

three hundred. 
tredecim, num. adj., indecl., 

thirteen. 
trfiB, trfiB, tria, num. adj. pL, 

(stem tri-), three. 
tribuB, -tlB, f., tribe (in Rome), 
triennium, -ii, n., three years, 

space of three years. 
triginta, num. adj., indecL, 

thirty. 
triplex (gen. tripliois), adj. (stem 

triplici-), threefold, triple. 
trbtis, tristis, trbte, adj, (stem 

trlBti-), sad. 
triumphs, -fire, -5vl, -&tum, tri- 

umpth celebrate a triumph. 
truncuB, -I, m., log, trunk. 
truz (gen. trucia), adj. (stem 

truci-), savage, fierce, stem. 
tH, tui, pers. pron., thou, you, 
tuba, -ae, f. trumpet. 
tubicen, tubicinis, m., trum-. 

peter. 
TulluB HostiUuB, -ii, m. TuUus 

SostiiiuSf the third kmg of 

Rome. 
turn, adv. , then, at that time. 
tnrbd, -Sre, -flvl, -Stum, stir up^ 

disturb. 



tnrpift 
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tnrpift, tarpis, torpe, adj. (stem 

turpi-), bad, disgracafvl. 
turris, turris, f. (stem torri-), 

tower J turret. 
tuBBis, tuBBlB, f. (stem tlUIBi-), 

cough. 
tQtus, -a, -um, adj.y «a/e, secure, 
tuus, -a, -um, adj., My, thine, 

your, yours. 



fiber (gen. uberlB), adj., rich^ 
fruitful, fertile, 

ubi, adv., where t where, when? 
when, 

fUluB, fUla, ullnm (gen. ulllns), 
adj , (see § 402), any, 

ulterior, fUterior, ulterius (gen. 
fUteri5ria), comp. adj., far- 
ther, 

Gltimua, -a, -um, adj. (superla- 
tive), last, lowest, lowest part 

of- 
ultl5, ultlSnls, f., vengeance, 
umbra, -ae, f., shade, shadow, 
un-decim, num. adj., indecL, 

eleven, 
fln-d6-Tiginti[, num. adj., indecl., 

nineteen, 
undique, adv., from all sides, 
unqaam, adv., ever, 
fLnus, una, unum (gen. fLnlua), 

num. adj., (see § 402), one. 
urbs, urbiB, f . (stem urbi-), city, 
tisus, -fls, m , use, experience, 

practice. 
ut, conj ., Oiat, in order that ; as, 

as if 



uter, utra, utrum (gen, utrlns), 
adj ., (see § 402), which (of two). 

fltilis, atilis, atUe, adj. (stem 
utiU), uaeftU. 

utinam, adv., oh that I would 
thatf 

ator, uti, flsua aum (with abl.), 
uae* 

flva, -ae, f., a grape; a clus- 
ter. 

uxor, uz5riB, f., wifb. 



vao5, -Sre, -5vl, -Stum, he empty; 

have time for, 
▼aouua, -a, -um, adj., idle. 
vadum, -I, n., shoal, ford* 
vale5, -Sre, Talul, Talitum, be 

strong, avail, farewell, 
Valerius, -ii. m., Valerius Lae- 

vinus, consul during the war 

with Pyrrhus. 
validuB, -a, -um, adj., strong, 

stout, 
vallte, vallis, f. (stem vaUi-), 

valley. 
vSllum, -i, n., rampart, palisade, 
vasts, -ftre, -avi, -Atum. lay 

waste, pillage, ravage. 
▼ftstuB, -a, -um, adj., vast, im^ 

mense, huge. 
vectigal, veotigalia, n. (stem 

vectigaii-), tax, tribute, 
vel, adv., or. [hurU, 

venati5, vfinatidnis, f., hunting, 
▼enenum. -i, n. , poison. 
▼enid. Tenire, veni, ventnm, 

come. 



v6r 
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v5r, TSrlB, d., spring, 

verber, verberis, n. (sing, rare), 
whip, blow, stripe. 

verberS, -are, -flvi, -atum, beat, 
whip. 

▼erbum, -i, n., word. 

v6nim, v6ri, n., truth. 

verum, conj , but. 

▼erus, -a, -um, adj., true. 

VesontiS, VesontiSnis, m., 
Veaantio (Besan^on), a town 
in Gaul. 

vespere, adv. in the evening. 

Vesta, -ae, f., Veata. 

vester, vestra, vestrum, adj., 
your, yours. (Of two or more 
persons.) 

vestiB, vestiB, f., (stem ▼esti-), 
garment, clothing. 

▼eterrimuB, -a, -um, adj., (su- 
perlative of vetus), oldest, 
very old. 

vetd, -are, vetui, vetitum, 
forbid. 

vetus (gen. veteris), adj., 
old. 

vetustior,vetu8tior, vetustius 
(gen. vetustidris), adj. (com- 
parative to vetus), older. 

▼6z5, -are, -flvi, -atum, shake ; 
annoy, harass. 

via, -ae, f., way, road, street. 

visitor, viatoris, m., traveller. 

vicinus, -a, -um, adj., neighbor- 
ing, near, close at hand. 

victima, -ae, f., victim. 

victor, Victoria, m., vietar, 
conqueror. 

victoria, -ae, f., victory. 



victua, -fls, m., food; way of 

life. 
vicus, -i, m., village. 
vide5, -ere, vidi, visum, see; 

pass. seem. 
vigilia, -ae, f., watch, guard, 

night-watch, watching. 
vigils, -are, -ftvi, -fttum, watch, 

guard, watch through, spend in 

watching. 
viginti, num. adj., indecl., 

twenty. 
villa, -ae, f., country-seat, vUla. 
vincio, -ire, vinxl, vinctum, 

bind. 
vinc5, -ere, viol, victum, con- 

quer. 
vinculum, -i, n., chain, bond. 
vindez, vindicis, c, defender, 

avenger. 
vir, viri, m., man, hero. 
virgS, virginis, f., maiden, vir- 

gin, girl. 
virtus, virtutis, f., manliness, 

courage, virtue, valor, heroism. 
virus, -I, n., poison. 
vis, vis (see §265), f., (stems vi-, 

viri-), power, force, violence, 

strength. 
vita, -ae, f., life. 
vitium, -ii, n., fault. 
vit5, -are, -avi, -atum, shwi^ 

avoid. 
vivd, -ere, vizi, victum, live. 
vivus, -a, -um, adj., living, 

alive. 
vobis, dat. and abl. pi. of tu. 
voco, -are, -avi, -atum, call^ 

summon, name. 



23 
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volgus, -i, n., crowd, people, 
volnerS, -Sre, -Svi, -atum, 

tooundy hurl. 
▼olnoB, volneris, n., woun/l. 
vol5, Telle, volui, , willf 

wish. 
vol5, -are, -ivl, -itam, fly. 
voltus, -us, m., face, expression, 

look's^ countenance. 
volncris, volucris, £., (stem 

volucri-), bird. 
voluntas, voluntfltiB, f., will, 

wish, desire. 



V08, nom. and ace. pi of tfL 
v5x, v5cis, f., voice, words. 



Zerzes, Xerzis, m., Xerxea, a 

king of Persia. 

Z 

ZSn5, Zen5niB, m., Zeno, a fa- 
mous Greek philosopher. 



ENGLISH-LATIN VOCABULARY. 



Tbe ^gan (1, S, 8, 4) placed after a verb marks the oonjugatioiL 



a, an, usually not translated; 

quidam, quaedam, quoddam. 
able (be), possum. 
about, de, with abl. ; circum, with 

ace. ; circiter {adv.). 
absent (be), absum. 
abundance, copia, -ae,/. 
accept, accipio, 3. 
acceptable, acceptos, -a, -am; 

gratus, -a, -urn. 
accident, casus, -us, m. 
accomplish, conficio, 3; efficio, 

3; perficio, 3. 
accuse, accQso, 1. 
across, trans, with ace. 
act, ago, 3; facio, 3. 
active, alacer, -cris, -ere ; impi- 

ger, -gra, -grum. 
admonish, moneo, 2. 
adopt, sum5, 3. 
adorn, orno, 1. 
advance, procedo, 3; progre- 

dior, 3. 
adverse, adversus, -a, -um. 
Aeduans, Aedui, -drum, m. 
affair, res, rei, /. 
affect, adficio, 3. 
affection, amor, -Dris, m. 



afraid (be), time5, 2. 
Africa, Africa, -ae,/. 
after, post, ujith ace.; postquamf 

with ind. 
afterwards, postea ; delude, 
again, iterum; rursus. 
against, adveraus, contiS, in, 

with ace. 
age, aetas, -atis, /; old age, 

senectQs, -Otis, /. 
agreeable, acceptns, -a, -nm; 

gratus, -a, -um. 
agreed (is), constat (tmpers.), 

1. 
Agrippa, Agrippa, -ae, m. 
aid, auxilium, -ii, n. 
aid, iuvo, 1. 
alarm, timor, -oris, m. 
alarm, commoved, 2 ; terreo, 2. 
Alba laonga, Alba Longa, Albae 

Longae, /. 
all, omnis, -e; totus, -a, -am. 
allow, concedo, 3. 
ally, socius, -ii, m. 
almost, fere ; paene. 
alone, solus, -a, -um 
already, iam. 
also, quoque, etiam. 
although, quamquam, toUh ind. ; 

cum, toith subj. 



J 



always 
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batUe 



always, semper. 
ambaasadori leg&tus, -i, m. 
among, in, tcUh ahL, inter, 

apud, with ace. 
and, et; atque, ac; -que; and 

so, itaque. 
anger, ira, -ae, /. 
animal, animal, -alia, n. 
announce, nuntio, 1; enuntio, 1. 
annoyed (be), moleste fero, 3. 
another, alius, alia, aliud; one 

. . • another, alius . . . alius. 
answer, respondeo, 2, toithdat. 
anjdety, cura, -ae,/. 
any, ullus, -a, -um; aliquis, 

aliqua, aliquid (aliquod). 
apple-tree, malus, -i,/. 
apply, intendd, 3. 
approach, adventns, -us, m. 
approach, accedo, 3; appropin- 

quo, 1. 
approve, probo, 1 ; approbo, 1. 
Arar, Arar, -aris, m. 
Ariovistus, Ariovistus, -i, m. 
armor-bearer, armiger, armi- 

geri, m. 
arms, arma, -orum, n. 
army, exercitus, -us, m. ; agmen, 

-inis, fi. (on the march) ; acies, 

-ei,/. (in line of battle). 
around, circum, with ace. 
arrange, constituo, 3 ; instruo, 3. 
arrival, adventus, -us, m. 
arrive, pervenio, 4. 
arrow, sagitta, -ae, /, 
art, ars, artis, /. 
as, ut; sicut; pro, toithahl.; cum, 

with subj. ; same ... as, idem 
. . qui. 



Asoanina, Ascanius, -il, m, 
ascend, ascendo, 3. 
ashamed (be), pudet, 2 (impers.). 
ask, rogo, 1 ; or5, 1 ; ask of, 

quaero, 3 ; ask for, peto, 3. 
assemble, cogo, 3 ; conyenio, 4; 

convoco, 1. 
assume, sumo, 3. 
at, in with ace. or all.; ad,apud, 

with ace; with names of towns ^ 

locative case. 
Athens, Athenae, -arum, / 
attack, impetus, -us, m. 
attack, oppugno, 1 ; adgredior, 

3. 
attempt, conatus, -us, tn. 
attempt, conor, 1 ; tempto, 1. 
attend (to), cQro, 1 {with ace). 
authority, auctoritas, -atis, /. 
avail, valeo, 2. 
avoid, vit5, 1. 
away from, a, ab, with abl., d 

or ex, with abl-i be away, 

absum. 
J, securis, -is, /. 



bad, malus, -a, -um; improbus, 

-a, -um. 
baggage, impedimenta, -orum, iu 
banish, in exsilium ago, 3. 
bank (of a river), ripa, -ae,/* 
barbarous, barbarus, -a, -um. 
base, turpis, -e. 
basket, sportula, -ae, /. 
battle, pugna, -ae,/; proelium, 

-ii, n.; battle array, acies, 

-Si,/ 



be 
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caU 



be, sum. ' 

bear, fero, 3; port5, 1. 

beaet, bestia, -ae, /.; beast of 
burden, iumentum, -i, n. 

beautiful, pulcher,-chra,-chrum. 

because, quod; quia; propterea 
quod. 

become, fio. 

bed, cubile, -is, n. 

beech, fagus, -i, /. 

before, ante, with ace. 

beg (for), peto, 3; oro, 1. 

began, coepi (jperfect), 

begin, incipid, 3. 

beginning, initium, -ii, n. 

behold, video, 2 ; aspicio, 3. 

Belgians, Belgae, -arum, m. 

believe, credo, 3, with dot, 

benefit, beneficium, -ii, n. 

berry, baca, -ae, /. 

best, opiimus, -a, -um. 

betake, recipio, 3; confero, 3. 

better, melior, -oris ; it is bet- 
ter, praestat, 1 (impers.). 

between, inter with ace; be 
between, intersum. 

beware (of), caveo, 2, with ace. 

beyond, extrft, with ace. 

bind, obstringo, 3 ; yinci5, 4. 

bird, avis, -is, /. 

blaok, niger, -gra, -grum. 

blame, culpa, -ao, /. 

blame, culpo, 1 ; reprehendo, 
3. 

blind, caecus, -a, -um. 

blood, sanguis, -ims, m. 

body, corpus, -oris, n. 

bold, audaz, -icis. 

boldly, audacter. 



boldness, audacia, -ae,/ 

bond, vinculum, -i, n. 

bone, OS, ossis, n. 

book, liber, -bn, m. 

booty, praeda, -ae,/ 

born (be), nascor, 3. 

both, uterque, utraque, utrum- 
que ; both . . . and, et . . . et. 

bound, contineo, 2. 

bow, arcus, -us, m. 

boy, puer, pueri, m, 

brave, fortis, -e. 

bravely, fortiter. 

bravery, virtus, -litis, / 

break, frango, 3 ; break 
through, perfringo, 3. 

brevity, brevitas, -atis, /. 

bridge, pons, pontis, m. 

bring, porto, 1 ; f ero ; bring to- 
gether, comport5, 1; confero; 
bring back, refero; bring to, 
adfero; bring back wordi 
renuntio, 1. 

Britain, Britannia, -ae,/. 

broad, latus, -a, -um. 

brother, fr&ter, -tris, m. 

build, aedifico, 1 ; mOnio, 4. 

building, aedificium, -ii, it. 

burn, cremo, 1 ; incendo, 3. 

bat, at; autem; sed. 

buy, emo, 3 ; buy up, coemo, 3. 

by, &, ab, with abL ; sign of abL 



Caesar, Caesar, -aris, m. 
calamity, calamitas, -&tis, /. 
call, appell5, 1 ; voco, 1 ; call 
together, convoco, 1; call 
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back, reyoco, 1 ; call to 
mind, commemoro, 1. 

oalm, moUio, 4. 

camp, castra, -drum, n. 

can, possum. 

canton, pagus, -i, m. 

capital, caput, -itis, n. 

captive, capiivus, -i, m. 

capture, capio, 3. 

Capua, Capua, -ae, /. 

care, cura, -ae, /. 

care (for), euro, 1, with ace, 

careless, incautus, -a, -urn. 

carry, porto, 1 ; fero ; carry out, 
effero ; carry on war, bellum 
gerere. 

cart, carrus, -i, m, 

Carthage, Karthag5, -inis, /. 

Casticus, Casticus, -i, m. 

Catiline, Catilina, -ae, m, 

Cato, Cato, -onis, m. 

cause, causa, -ae,/. 

cavalry, equitatus, -us, m. ; 
cavalry-man, eques, -itis, m. ; 
equester, -tris, -tre (adj.), 

chain, catena, -ae, /.; vincu- 
lum, -i, n. 

chance, cftsus, -us, m.; by 
chance, cSsu, forte. 

change, commutiltid, -onis, /. 

change, mutd, 1« . 

character, niofes, mdruBf, m., 

pi. 

charioteer, auriga, -ae, m. 

cherish, colo, 3. 

chief, princeps, -ipis, m. ; chief 

place, princip&tus, -us, m. 
children, pueri, -drum, m.; 

liberi, -drum, m. 



dhoose, deligo, 3. 
Cicero, Cicero, -onis, m. 
circle, orbis, -is, m. 
biroumstance, res, rei,/. 
citadel, arx, arcis, /. 
citixen, civis, -is, c. 
city, urbs, urbis, /. 
clear (is), constat (impera,), 1. 
clerk, sdriba, -ae, m. 
client, cliens, -entis, m. 
cliflF, rupes, -is,/. 
cloud, nubes, -is,/. 
cold, frigidus, -a, -um. 
collect, cogo, 3; coUigo, 3. 
come, venio, 4 ; come together, 

convenio, 4. 
command, imperium, -ii, n.; 

mandatum, -i, n. 
command, iubeo, 2; be in 

command, praesum, with daL 
commander, imperator, -oris, 

m.; dux, ducis, c. 
common, commiiDis, -e. 
common people, plebs, plebis, 

/. 

companion, comes, comitis, c. 
complete, conficio, 8. 
conceal, cSld, 1. 
concerning, dS with cM. 
condition, condicid, -onis, jC- 
confer (upon), defero, 8. 
confidence, fides, -ei, / 
conquer], supers, 1 ; yinco, 3 
conqueror, victor, -oris, m. .. 
conspiracy, coniarHtio. -onis, f, 
conspire; qo.niur5, 1. 
consul, consul, -is, m. 
consult (for), consuls, 3 ; t^ 
dot. 



ooiuiume 
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devour 



ooncume, consumo, 3. 
control, iinperium, ii, n. ; sum- 
ma, -ae, /. 
oonveniation, sermo, onis, m. 
contented, conteiitus, -a, -um. 
convoke, convoco, 1. 
Corinth, Corinth us, -i,/. 
Cornelia, Coruelia, -ae, /. 
corn (grain), frumentum, -i, n. 
correctly, recte. 
couch, cubile, -is, n. 
cough, tusdis, -is,/. 
council, concilium, ii, n. 
countenance, os, dris, n.y Tol- 

tus, -us, m. 
country, patria, -ae, / , rus, 

ruris, n. ; in the country, 

ruri. 
countryrseat, villa, -ae, /. 
courage, animus, -i, m. ; virtus, 

-utis, /. 
cowardice, ignavia, -ae, /. 
cross, transeo, 4. 
crowd, multitudo, -inis, /. ; vol- 

gu8. -i, n. 
crown, corona, -ae, /. 
cruel, crudelis, -e ; saevus, -a, 

-um. 
custom, mos^ moris, m. 
out (down), rescind©, 3. 



daily, cottidianus, -a, -um; cot- 

(iilie (ario.). 
Damascus, Damascus, -i,/. 
danger, periculum -i, n. 
dangerous, peiiculosus, -a, -um. 
darkness, tenebrae, -arum,/ 



daughter, filia, -ae,/. 

dawn, prima iQx, primae lOcis,/. 

day, dies, -ei, wi. and/. ; by day, 

interdiu; two days, biduum, 

-i, n, ; one day (once), iim. 
dear, carus^ «a, -um. 
death, mors, mortis,/, 
deceit, fraus, fraudis,/. 
decide, constitud, 3. 
deck, orno, 1. 
deep, altus, -a, -um. 
defeat, supero, 1 ; vinco, 3. 
defend, defendo, 3. 
defender, vindex, -icis, c. 
deliberate, delibero, 1. 
delight, delecto, 1. 
deliver an oration, or&tionem 

habere. 
Delphi, Delphi, -orum, m. 
demand, fl&gito, 1 ; postulo, 1. 
depart, discedo, 3; exeo, 4. 
departure, profectio, -onis, /. 
depiive (of), privo, 1, with 

ahL 
depth, altitiido, -inis, /. 
deserve, mereo, 2 ; mereor, 2. 
design, consilium, -ii, n. 
desire, cupiditas, -Etis, /. 
desire, cupio, 3; opt5, 1; stu- 

deo, 2, toith dat. , volo. 
desirous (of), cupidus, -a,-um. 
despair, despcro, 1. 
despise, contemno, 8; despicio, 

3. 
destroy, deleo, 2. 
destruction, internecio, -onis,/ 
determine, constitud, 3. 
devote, intendo, 3. 
devour, devoro, 1. 



die 
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even 



die, morior, 3. 

diffioult, arduus, -a, -urn; diffi- 
cilis, -e. 

diligence, diligentia, -ae,/ 

diligent, diligens, -entis. 

diligently, diligenter. 

dine, ceno, 1. 

direction, pars, partis, /. 

disoonrBe, sermo, -onis, m. 

discover, reperio, 4. 

disgraceful, turpis, -e. 

disposed (be well), faved, 2, 
with dot. 

disposition, animus, -1, m. 

distant (be), absum. 

district, pagus, -i, m. 

disturb, permoveo, 2; pertur- 
bs, 1. 

ditch, fossa, -ae,/. 

Divico, Divico, -onis, m. 

divide, divido, 3. 

do, facio, 3; ago, 3. 

dog, canis, -is, c. 

doubt, dubito, 1. 

dove, columba, -ae, /. 

draw (sword), destring5, 3; 
draw up, instruo, 3. 

drive, ago, 3; drive out, ex- 
turbo, 1; drive away, fugo, 
1. 

driver, auriga, -ae, m, 

drove, grex, gregis, m. 

Dumnoriz, Dumnorix, -igis, m. 

during (of time), sign oj ace. , 
per, with ace, 

dust, pulvis, -eris, m. 

duty, officium, -ii, n. 

dwell, habito, 1. 

dwelling-place, sides, -is, /. 



each (one), quisque, quaeque, 
quicque (quodque); each of 
two, uterque, utraque, utrum- 
que; each other, sui» 

eager, acer, ftcris, acre; eager 
for, cupidus, -a, -urn ; be 
eager for, studeo, 2, with dat, 

eagerness, cupiditas, -&tis,/. 

eagle, aquila., -ae,/. 

earn, mereo, 2. 

earth, terra, -ae,/. 

easily, facile. 

easy, facilis, -e. 

Egypt, Aegyptus,-!,/. 

either ... or, aut . . . aut. 

elect, creo, 1. 

eloquent, eloquens, -entis. 

embarrass, impedia, 4. 

embassy, legatio, -onis, /. 

emperor, imperator, -oris, m. 

empty (be), vaco, 1. 

end, finis, -is, m. 

end, finio, 4. [sustineo, 2. 

endure, patior, 3 ; f ero, perfero, 

enemy, bostis, -is, c. ; inimicus, 
-i, m. 

enervate, effemino, 1. 

enlist, conscnbo, 3. 

enough, satis. 

enroll, conscribo, 3. 

entrance, initium, 4i, n. 

envy, invideo. 2, with dat, 

equal (make), adaequo, 1. 

err, erro, 1. 

establish, conflrmo, 1. 

Europe, Europa, -ae,/. 

even, etiam ; ipse, 



ever 



861 



foroe 



ever, anquam. 

every, omnia, -e. 

evident (it is), constat, 1 (tm- 

pers.), 
evil, mains, -a, -um. 
examine, Inspicio, 3. 
example, exemplum, -T, n. 
excellently, optime. 
exchange, inter sS dare, 1. 
exhort, hortor, 1; cohortor, 1. 
experience, iisus, -us, m, 
extend, pertineo, 2. 
eye, oculus, -i, m. 



fail, desum, with dot. 

faith, fides, -ei,/. 

faithful, fidus, -a, -um; fidelis, 

•e. 
family, familia, -ae, /. (slaves) ; 

genus, -eris, n. (stock). 
famous, cl&rus, -a, -um; nobi- 

lis, -e. 
far, longe ; by far, longe ; too 

far, longius. 
farewell, valS (sing.)^ valete 

(plur), 
farmer, agrioola, -ae, m. 
farther, ulterior, -oris, 
farthest, extremus, -a, -um. 
father, pater, -tris, m. 
father-in-law, socer, -eri, m. 
fatherland, patria, -ae, /. 
fault, vitium, ii, n.; culpa, 

-ae,/ 
favor, gratia, -ae, /. 
favor, faveo, 2 with dot. 
favorable, prosper, -era, -erum. 



fear, metus, -us, m. ; timor. 

-oris, TO. 
fear, metuo, 3 ; timed, 2. 
fertile, fiber, -eris ; fertilis, -e. 
few, pauci, -ae, -a. 
fideHty, fides, -ei,/. 
field, ager, agri, m.; in the 

field, militiae, loc. 
fight, pugno, 1. 
fill, compleo, 2. 
find (out), comperid, 4; repe- 

rio, 4. 
finish, finio, 4; conficio, 3; per 

ficio, 3. 
fire, ignis, -is, m. 
firm, firmus, -a, -um. 
firmly, firme. 
first, primus, -a, -um; for the 

first time, piimum; at first, 

primo. 
fiee, fugia, 3. 
fieet, classis, -is, /. 
flesh, caro, camis,/. 
flight, fuga,-ae,/. 
flock, grex, gregis, m. 
flow, fluo, 3 ; flow into, influo, 3. 
flower, flos, floris, m. 
fly, volo, 1 ; fly to, advolo, 1. 
fodder, pabulum, -i, n. 
follow, sequor, 3. 
food, cibus, -i, m. 
foot, pes, pedis, m. 
foot-soldier, pedes, peditis, nu 
for, conj., nam; enim. 
for, prep., sign of dat, ; of time, 

space, sign of ace. ; ob, with 

ace. ; pro, with aid. 
forbid, veto, 1. 
force, vis, vis, /. 



forces 
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grief 



fbroes, copiae, -Arum, /. 
ford, vadum, -i, n. 
forest, silva, -ae, /. 
forgetful, immemor, -oris; obli- 

tujB, -a, -um. 
form, facio, 3. 
former, ille. 
fort, castellum, -i, n. 
fortifioatioii, munitio, -onis, / 
fortify, miinio, 4. 
fortitude, fortitudo, -inis,/. 
fortunate, f elix, -icis. 
Fortune, fortuDa, -ae, /. 
forum, forum, -i, n. 
found, condo, 3. 
fountain, f 5n8, fontis, m. 
fraud, fraus, fraudis,/ 
free, liber, -era, -erum. 
free, libero, 1. 
freedom, libertSs, -fitis, f, 
frequent, creber, -bra, -brum, 
friend, amicus, -i, m. 
friendship, amicitia, -ae,/ 
frighten, terreo, 2. 
from, often sign of MaHve; 

away from, ft, ab, with dbl. ; 

out from, out of, e, ex, wilh 

abl. ; down from, de, with all, 
fruitftil, uber, -eris. 
full, plenus, -a, -am. 
furnish, praebe5, 2. 



gain, mered, 2. 
Gkdba, Galba, -ae, m. 
garden, hortus, -I, m. 
garland, corona, -ae, / 
garrison, praesidium, -ii, n. 



gate, porta, -ae,/. 

gather, cogo, 3. 

Oaul, Gallia, -ae, /.; Oauls, 

Galli, -drum, m. 
general, dux, duels, c, ; imperft- 

tor, -oris, wi. 
generosity, liber&lit&s, -fttis,/. 
Geneva, Gen&va, -ae, /. ; lake 

Geneva, lacus Lemanuos. 
gentle, tener, -era, -erum. 
Germans, Germ&ni, -oirum, nt. 
gift, donum, -i, n. 
girl, puella, -ae,/. 
give, doDO, 1; do, 1; give in 

marriage, in matrimdnium 

dare; give up, reliuquo. 
glory, gloria, -ae,/. 
go, e5, 4 ; go away, abeO, 4; dis- 

cedo, 3 ; go out, forth, exe5, 4 ; 

go back, redeo,4; go across. 

transeo, 4 ; go back and forth, 

commeo, 1. 
goat, capra, -ae, / 
god, deus, -i, m. 
goddess, dea, -ae, f, 
gold, aurum, -i, n. 
golden, aureus, -a, -um. 
good, bonus, -a, -um. 
government, imperium, -il, n. 
grain, f riimentam, -1, n. 
grandson, nepos, -otis, m. 
great, magnus, -a, -urn ; ingens, 

-entis. 
greater, m&ior, -oris, 
greatest, mfiximus, -a» -um; 

summus, -a, -um. 
Greece, Graecia, -ae,/. 
Greek, Graecus, -a, -um. 
grie^ dolor, -oris, m. 



grieves 
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hurl 



grieTes (it), miseret, 2, (impers,). 
grievous, molestus, -a, -um ; 

gravis, -e. 
grim, saevus, -a, -um. 
ground (on the), hami, loc. 
guard, custos, -odis, c, praesi- 

dium, -ii, n. 
guard, custodio, 4. 
guardian, custos, -odis, c. 
guardian deity, genius, -ii, m. 



hail^ salve (sing.), salv6te (plur.). 

hand, man us, -lis, /. , be at 
hand, suppeto, 3. 

Hannibal, Hannibal, -alis, m. 

happens (it), accidit {impers.), 3. 

happy, beatus, -a, -um; felix, 
-icis. 

harass, vex5, 1. 

harbor, portus, -us, m. 

hard, durus, -a, -um ; difficilis, -e. 

harm (do), noceo, 2, with dot, 

harsh, asper, -era, -erum. 

hasten, festind, 1 ; maturo, 1 ; 
contends, 3; hasten to, ao- 
curro, 3. 

have, habed, 2. 

hay, faenum, •!, n. 

head, caput, -itis, n. ; head- 
man, princeps, -ipis, m. 

headship, piincipfttus, -us, w* 

heal, euro, 1. 

hear (hear of), audio, 4. 

heaven, caelum, -i, n. 

heavy, gravis, -e. 

heedless, incautus, -a, -am. 

height, altitudo, -inis,/* 

helmet, galea, •ae,/ 



help, auzilium, -ii, n. 

Helvetians, Helvetii, -orum, m. 

herd, grex, gregis, m. 

here, hie. 

hesitate, dubito, 1. 

hide, ceio, 1 (trans.)\ lateo, 2 

(intram,), 
high, altus, -a, -um. 
higher, superior, -oris, 
highest (part of; top of), sum- 

mus, -a, um. 
hill, collis, -is, m. 
hinder, impedio, 4. 
hindrance, impedimentum, -i, n. 
his, eius; illius; suujb, -a, -um. 
history, historia, -ae,/. 
hold, habeo, 2; teneo, 2; obti- 

neo, 2 ; hold back, retineo, 2. 
home (at), domi, loc, 
honor, honor, -oris, m. 
honorable, honestus, -a, -um. 
hope, spes, spei, /. 
hope, spero, 1. 
Horace, HorEtius, -ii, m. 
horn, cornu, -u, n. 
horse, equus, -i, m. 
horseman, eques, itis, m> 
hostage, obses, -idis, c. 
hostile, inimicus, -a, -um. 
hour, hora, -ae,/. 
house, domus, -us,/, 
household, f amilia, -ae, /. 
how, qudmodo; quam; how 

many, quot; how greats 

quantus, -a, -am. 
huge, ingSns, -entis. 
human, hum&nus, -a, -urn. 
hunter, vgnator, -dris, m. 
hurl, iacia 3 ; conicio. 3. 
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I. ego. 

i^ si; if not, si n5n, nisi. 

ill, aeger, -gra, -grum. 

illustrious, clftrus, -a, -urn; in- 
lustris, -e. 

immediately, statim. 

import, impoi*td, 1. 

in, in, with cM. 

infliot (on), sumere de, toUh aJbl. ; 
infero. 

influence, adctoritas, -atis, f,, 
gratia, -ae,/. 

influence, adduce, 3 ; permoved, 
2. 

inform, certi5rem facere. 

inhabit, habitd, 1; incolo, 3. 

injure, noceo, 2, wiih dot. 

injury, iniuria, -ae,/. 

inquire, quaero, 3. 

insurrection, seditid, -onis,/. 

intend, in animo esse, with dot. 

interval, spatiam, -ii, n. 

intervene, intercedd, 3; inter- 
sum. 

into, in, wiih ace. 

irksome, molestus, -a, -um. 

iron, ferrum, -i, n. 

Italy, Italia, -ae,/. 

its (own), 8UU8, -a, -um. 



javelin, iaculum, -i, n. 
join (battle), committo, 3. 
journey, iter, itineris, n. 
joy, gaudium, -ii, n. 
judge, iudez, -ids, c. 



judge, iudico, 1. 
Jupiter, luppiter, lovis, i 
just, Justus, -a, -um. 
justice, iiistitia, -ae,/ 



keen. Scar, Sens, iicre. 

keep, custodio, 4; keep back, 

retineo, 2\ keep away, pro- 

hibeo, 2. 
kill, neco, 1 ; interficio, 3. 
kindness, bonitSs, -atis, / 
king, rex, regis, m. 
kingdom, regnum, -i, n. 
knight, eques, -itis, m. 
know, scio, 4; cognosco, 3. 
known, notus, -a, -um. 



Labienus, L&bienus, -i, m. 

labor, labor, -oris, 971. 

lack, eged, mth gen, or all», 2; 

desum.. 
lake, lacus, -us, m. 
land, terra, -ae, / ; ager, agri, 

m. 
language, lingua, -ae,/ 
4arge, mfignus, ^a, -um. 
last, extremus, -a, -um; prozi- 

mus, -a, -um. 
Latin, Latlnus, -a, -um. 
latter, hie, baec, hdc. 
law, lex, legis, / ; ius, iuris, n. 
lay, pond, 3 ; lay aside, p5nd, 3 ; 

lay hold on, carpo, 3.; lay 

waste, vasto, 1. 
laay, piger, -gra, -grum. . 



lead 
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mindful 



lead, duco, 3, agd, S; lead to, ad- 

duco, 3; lead back, reduco, 

3 ; lead across, transduco, 3. 
leader, princeps, -ipis, c, ; dux, 

ducis, c. 
learn, discd, 3. 
learning, doctrina, -ae, /. 
least, minimus, -a, -am; minime, 

{adv,). 
leave, ezed, 4 ; relinquo, 3. 
left (be), supersum. 
le£;, crus, cruris, n. 
legion, legio, -onis,/. 
leisure, otium, -ii, n. 
Leman, Lemannus, -i, m. 
less, minor, -oiis. 
let, use subjunctive or imperative, 
letter, epistula, -ae,/., litterae, 

-arum, 
level, campester, -tris, -tre. 
UberaUty, liber&litas, -atis,/ 
liberty, libertas, -&tis, /. 
lie, iaceo, 2. 

lieutenant, leg&tus, -i, m. 
life, vita, -ae, /. 
light, lux, lucis, /. 
light, levis, -e. 
like, similis, -e. 
line of battle, acies, -ei,/. 
lion, leo, -onis, m. 
list, tabula, -ae, /. 
little, parvus, -a, -um. 
live, habito, 1 ; vivo, 3. 
long, longus, -a, -um ;. a long time, 

diu; o/long standing^vetuSf -eris, 
look at, aspicio, 3 ; inspicio, 3 ; 

look out for, prospicio, 3. 
looks, voltus, -lis, m. 
love, amor, -oris, m. 



love, amo, 1 ; dilig5, 3. 
low, humilis, -e. 
lower, inferior, -oris, 
lowly, humilis, -e. 



magistracy, magistrfttus, -us, m. 
magistrate, magistrfttus, -lis, m. 
maiden, virgo, -inis, /. 
maid-servant, ancilla, -ae,// 
make, facio, 3; cred, 1; (war), 

infero; gerd, 3; make ready, 

comparo, 1. 
man, homo, -inis, c. ; vir, viri, m. 
manliness, virtiis, -utis,/. 
Mantua, Mantua, -ae,/. 
many, multus, -a, -um ; so 

many, tot. 
march, iter, itineris, n. ; forced 

march, magnum iter. 
Marcus, M&rcus, -I, m. 
Marius, Marius, -ii, m. 
marriage, mfttrimonium, -ii, n. 
marry, (o/a man) in matrimonium 

duco; (of a woman) nubo, 3. 
marsh, paliis, -udis, /. 
marshy, paliister, -tris, -tre. 
master, dominus, -i, m.; ma- 

gister, -tri, m, 
means (by no), minime. 
memory, memoria, -ae, / 
message, nuntius, -ii, m. 
messenger, niintius, -ii, m. 
military service, militia, -ae,/. 
milk, lac, lactis, n. 
mind, mens, mentis,/.; animus, 

-i, m. 
mindful, memor, -oris. 



miBChanoe 
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often 



misohanoe, casus, -us, m. 
misfortune, calaiuitas, -fttis,/. 
money, pecunia, -ae, /. 
month, mensis, -is, m. 
more, plus; amplius; magis. 
most, plurimus, -a, -urn. 
mother, m&ter, -tris, / 
mound, agger, -eris, m. 
mountain, mons, montis, m. 
mouse, miis, muris, c. 
mouth, OS, oris, n. 
move, moveo, 2 ; permoveo, 2; 

move forward, promoveo, 2; 

move from, demigro, 1. 
much, multus, -a, -um; how 

much, quantus, -a, -um. 
multitude, multitudo, -inis,/. 
must, oportet, 2 (impers.)i me 

gerundive. 
mutiny, seditio, -onis, /. 
my, meus, -a, -um. 



name, nomen, -inis, n. 
name, nomino, 1; voco, 1. 
Nammeius, Nammeius, -ii, m. 
narrow^, angustus, -a, -um. 
nation, natio, -onis, /. , gens, 

gentis,/. 
native-plaoe, patria, -ae, /. 
near, prope, toith acr, , circum, 

with ace, , ad, udth ace. 
nearest, proximus, -a, -um. 
necessary, necessarius, -a, -um. 
neck, cervix, -icis, /. 
need, egeo, 2, with gen. or all. 
neighbor, finitimus, -i, m. ; fi- 

nitima, -ae,/. 



neighboring, finitimus, -a, -um. 
neither, (/ron.), neuter, -tra, 

-trum. 
neither, (co///.), neque, nee. 
never, nunquam. 
new, Dovus, -a, -um. 
next, proximus, -a, -um. 
night, nox, noctis,/. ; by night, 

uoctu. 
night- watoh, vigilia, -ae,/. 
Nile, Nil us, -i, m. 
no, niillus, -a, -um. 
nobility, nobilitSs, -&tis', /. 
noble, nobilis, -e. 
nobles, nobilit&s, -atis,/. 
nobody, nemo, -inis, c, {For 

gen, and abl, use niillius and 

niillo). 
noon, meridies, -el, m. 
not, non ; in questions, n5nue. 
noted, insignis, -e. 
nothing, nihil or nil, n. 
notice, animadvertd, 3. 
not yet, nondum. 
now, nunc ; iam. 
number, numerus, •!, m. 
nurse, niitnx, -icis, /. 



oath, ius iiirandum, iiiris iiiran- 

di, n. 
obey, pareo, 2, with dot, 
obtain, obtineo, 2 ; potior, 4, 

ivith abl. or gen, 
occupy, occupo, 1. 
ocean, oceanus, -i, m. 
of, sign of genitive; de, with abl. 
often, saepe. 



old 
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plead 



old,yetus,-eri8; old man, senex, 

senis, m.; old age, senectus, 

-utis,/. 
older, yetustior, -oris, 
oldest, yeterrimus, -a, -am. 
on, in with M. ; of time, <M, 
on account o( propter with ace, , 

ob with ace. 
once, (one time, formerly), 

q)im; quondam. 
one . . . another, alius . . • 

alius; the one . . . the other, 

alter . . . alter, 
only, solus, -a, -um. 
opinion, sententia, -ae,/. 
opportunity, facult&s, -fttis,/. 
or, aut. 

oracle, oraculum, -I, n. 
oration, oratid, -onis, /. 
orator, orfitor, -oris, m. 
order; luandatum, -I, n. 
order, iubeo, 2. 
Orgetoriz, Orgetorix, -igis, 

m. 
ornament, omo, 1. 
O that, utinam. 
other, alias, alia, aliud; some 

. . . others, alii . . . alii; 

other of two, alter, altera, 

alterum. 
ought, debeo, 2; gerundive, 
our, noster, -tra, -trum; our 

men, nostri, -orum, m. 
out oit e, ex, with abl, 
outside, extra with ace, 
overcome, supero^ 1; yinc5, 

3. 
owe, debed, 2. 
oz, bos, boyis, m. 



pace, passus, -us, m. 

pacify, p&co, 1. 

paint, pingo, 3. 

palisade, y&llum, -i, n, 

parent, parens, -entis, c, 

part, pars, partis, /. 

pass (of time), ago, 3; pass the 

winter, hiemo, 1. 
passage, iter, itineris, n. ; in a 

hooky locus, -i, m. 
passions, animi, -drum, m. 
patience, patientia, -ae,/. 
patiently, patienter. 
Paul, Paulas, -i, m. 
peace, pax, pacis,/. 
pear-tree, pirus, -i,/. 
people, populus, -i, m. ; oom- 

mon people, plebs, -is, /. ,* 

homines, -inum, m. 
permit, concSdo, 3; patior, 3; 

is permitted, licet, 2. 
perseverance, perseyerantia, 

-ae,/. 
persuade, persuSdeo, 2, wi^ dat, 
pertain, pertineo, 2. 
philosophy, pbilosophia, -ae,/. 
pillage, ySsta, 1. 
pine, pinus, -i,/. 
pirate, pirata, -ae, m. 
pitch (camp), p5no, 3. 
pity, misericordia, -ae, /. ; it 

pities, miseret, 2. 
place, locus, -i, m., {neuL in 

plur,), 
place, p5n5, 3. 
plan, consilium, -ii, n. 
plead, agd, 3. 
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pleasant, gratus, -a, -am. 

please, delecto, 1. 

pleasing, gratus, -a, -um. 

pleasure, gaudium, -ii, n. ; vo- 
luptas, -atis, /. 

plow, aro, 1. 

poem, carmen, -inis, n. 

poet, poeta, -ae, m. 

poison, virus, -i, n. 

pond, lacus, -us, m. 

poor, miser, -era, -erum; pau- 
per, -ens. 

poplar, populus, -i, /. 

possession, possessio, -5nis,/ 

possible, quam with superlative. 

power, potestSs, -atis, /. ; impe- 
rium, -ii, n. ; royal pow^er, 
regnum, -i, n. 

powerful, potens, -entis. 

practice, usus, -us, m, 

praise, laus, laudis,/. 

praise, laudo, 1. [-um. 

praisew^orthy, laudaudus, -a^ 

pray, oro, 1. 

prefer, malo; praefero. 

prepare, compare, 1. 

present (be), adsum; for the 
present, in praesentia. 

preserve, servo, 1 ; conservo, 1. 

promise, polliceor, 2. 

protect, munio, 4. 

province, provincia, -ae, /. 

prudent, prudens, -entis. 

prudently, prudenter. 

punish, punio, 4. 

punishment, supplicium, -if, n. ; 
poena, -ae, /. »- 

pupil, discipulus, -i, m. 

purchase, emd, 3, coemo, 3. 



purpose, seutentia, -ae,/. 

pursue, consequor, 3. 

put, pon5, 3; put on, induo, 3 ; 

put to flight, f ug5, 1 ; put to 

death, neco, 1, iuterficio, 3; 

put in command of, prae- 

ficio, 3. 



queen, regina, -ae,/. 
quick, alacer, -cris, -ere. 
quickly, celeriter. 



rampart, agger, -eris, m. ; val* 

lum, -i, n. 
rash, audax, -acis. 
rather, potius. 
ravage, vasto, 1. 
reach, pertineo, 2; pervenio, 4. 
ready, paratus, -a, -um. 
recall, revoco, 1. 
receive, accipio, 3; recipiS, 8. 
recover, recipio, 3. 
redoubt, castellura, -i, n. 
refrain, tempero, 1. 
refuse, recuso, 1 ; nolo, 
reign, regnum, -i, n. 
reign, regn5, 1. 

relate, commemoro, 1 ; nSrr5, 1. 
remain, maneo, 2, remaneo, 2; 

supersum*, remain firm, con- 

sisto, 3. 
remaining, reliquus, -a, -um. 
remarkable, insignia, -e. 
remember, memorig teneo, 2. 
remind, moneo, 2. 
renew, redintegro, 1. 
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report, nuntio, 1. 

republic, res publico, rei pabli- 

cae, /. 
rescue, eripid, 3. 
resist, resisto, 3. 
resort, commeo, 1. 
rest (of), reliqaus, -a, -um. 
retake, recipio, 3. 
retreat, pedem refero; se reci- 

pere, 3. 
return, rediti5, -onis, /. 
return, reded, 4. 
revolution, novae ich,/ 
reward, praeniiuin, -ii, n. 
Rhine, RhSnns, -i, m, 
Rhone, Rhodanus, -1, id, 
rich, dives, -itis. 
richer, ditior, -oris, 
richest, ditissimos, -a, -um. 
right, ius, iuris, n. 
ripe, maturus, -a, -um. 
river, amnis, -is, m. ; flumen, 

-inis, n. , fluvius, -il, m. 
road, via, -ae,/. ; iter, itineris, 

n. 
rob, spolio, 1, with abL of thing. 
Roman, Romanus, -a, -um. 
Rome, Roma, -ae,/. 
Romulus, Romulus, -i, m. 
rope, funis, -is, m, 
rose, rosa, -ae, / 
rough, asper, -era, -emm. 
rouse, moved, 2. 
rout, fugo, 1. 
route, iter, itineris, n. 
Rubicon, Rubico, -onis, m. 
rude, barbarus, -a, -um. 
rule, rego, 3; regno, 1 
rumor, rumor, rumoris, m. 



run, curro, 3 ; run away, f ugid, 

3 ; run down, decurr5, 3. 
run-away, f ugitivus, -a, -um. 

8 

sad, tristis, -e. 

safe, tutus, -a, -um ; incolumis, -e. 

safety, salus, -utis,/. 

sail, navigo, 1. 

sailor, nauta, -ae, m. 

sake (for the), causa, with gen, 

same, idem, eadem, idem. 

Sadne, Arar, Araris, m. 

save, servo, 1 , couservo, 1. 

say, dico, 3. 

scholar, discipulus, -i, m. 

school, schola, -ae,/ 

scout, explorator, -oris, m. 

sea, mare, -is,n./ pelagus, -i, n.i 

aequor, -oris, n. 
secure, tutus, -a, -um 
sedition, seditid, -onis, /. 
see, video, 2; conspicio, 3; see 

through, olearly, perspicio, 3. 
seeding, sementis, -is,/. 
seek, peto, 3; quaero, 3; seek 

after, expeto, 3. 
seem, videor, 2. 
seize, rapid, 3, eripio^ 3; occup5, 

1; capto, 1. 
select, deligo, 3. 
self, ipse, ipsa, ipsum; sul. 
senate, senatus, -us, m, 
senate-house, curia, -ae,/ 
senator, senator, -oris, m, 
send, mitto, 3; send ahead, 

forward, praemittd, 3. 
Seneca, Seneca, -ae, m. 



24 
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separata» dividd, 3. 
Bequaniansi Sequanit -dnun, 

m. 
serve, senrio, 4, toith dot 
Benrina, Servios, -ii, m. 
set fire to, incendo, 3. 
set ont, proficisoor, 3. 
several, nonnulli, -ae, -a; com- 

plures, -ium. 
severe, gravis, -e. 
severely, graviter. 
shade, umbra, -ae, /. 
shames (it), pudet (impers.), 2. 
sharp, Soer, Scris, Sere; acutns, 

-a, -urn. 
sharply, Scriter. 
shepherd, pastor, -oris, m. 
shield, scutum, -I, n. 
ship, nSvis, -is,/, 
short, brevis, -e. 
shortness, brevitas, -Stis,/. 
shont, clftmor, -oris, m. 
shont, cl&mo, 1, concl&mo, 1. 
show, ostendo, 3; doceo, 2. 
shun, YitG, 1. 
shut in, oontine5, 2. 
Bioily, Sicilia, -ae,/. 
aiok, aeger, -gra, -grum. 
side, latus, -eris, n. ; pars, partis, 

/ 
sight, conspectus, -lis, m. 
signal, signum, -i, n. 
silent (be), taceo, 2. 
silver, argentum, -i, n. 
sinoe, cum, toUh subjunctive, 
skilful, peritus, -a, -um. 
slave, servus, -1, m. 
slavery, servitus, -utis,/ 
slay, need, 1 ; interfidd, 3. 



sleep, somuus, -i, m. 
slender, gracilis, -e. 
alowly, lente. 
small, parvus, -a, -um. 
smith, faber, -bri, m. 
snatch (away), eripio, 3. 
snow, nix, nivis,/ 
so, sic; tarn; ita; so great, tan- 

tus, -a, -um; so many, tot; 

so mnoh, tautus, -a^ -um. 
soften, mollio, 4. 
soldier, miles, -itis, fii. 
some, nonnuUi, -ae, -a; some 

. . . others, alii . • . aUl. 
something, aliquid. 
sometimes, nou nunquam. 
son, Mius, -ii, m. 
song, carmen, -inis, n. 
son-in-law, gener, -eri, m. 
soon, moz, cito. 
sorrow, dolor, -oris, m. 
source, caput, -itis, n.; fdns, 

fontis, m. 
space, spatium, -fit, n. 
spare, pared, 3, wUh dSttf.; 

oonservo, 1. 
speak, died, 3; oro, 1; loquor,d. 
spear, hasta, -ae, / 
speech, oriitio, -onis, /; os, 

oris, n. 
spend (of time), ag5, 8. 
spring (season), ver, vena, n, ; 

(of water), fons, fontis, m. 
spur, calcar, -fins, n. 
spy out, conspicio, 3. 
stag, cervus, -i, m. 
stand, sto, 1 ; consists, 3. 
Standard-bearer, signifer, -erl, 
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871 



then 



star, Stella, -ae, /. ; aBtrum, -1, n. 

state, civitSs, -&tis,/. 

statue, statua, -ae, /. 

stay, uianeo, 2. 

steep, arduuB, ra, -urn. 

step, passus, -us, m.; gradiis, 

-us, m. 
stern, puppis, -is,/ 
stir, uioveo, 2. 
stone, lapis, -idis, m. 
store (be in), suppeto, 3. 
storm, oppugno, 1. 
stout, validus, -a, -um. 
stream, flumen, -inis, n. 
street, via, -ae, /. 
strength, vlrCs, virium, /. (pi.) 
strengthen, fIrmO, 1 ; cOnlli^ 

inO, 1. 
strong, validus, -a, -um ; flrmus, 

-a, -um ; be strong, valeO, 2. 
strongly, ilrme. 
subdue, p&cO, 1. 
snooeasfully, fellciter. 
such, t&lis, -e. 
suddenly, subitO, repents, 
suffer, patioT, 3. 
suitable, idOneus, -a, -um. 
sum (of money), pectLnia, -ae,/ 
summer, aestas, -&tis, / 
sun, sOl, sOlis, m. 
sunrise, ortus sOlis, m. 
sunset, occasus soils, occasus 

solis, m. 
supply, cupia, -ae, / ; supply 

of grain, res f riimentaria, / 
supply, praebeo, 2. 
support, sustineo, 2. 
surrender, dediti5, -onis, / 
surrender, tradd, 3 , dedo, 3. 



surround, cingo, 8; circumye" 

nio, 4. 
survive, supersum. 
suspicion, suspicio, -dais,/ 
sustain, sustineo, 2. 
swamp, palus, -udis,/ 
swift, celer, -eris, -ere ; yelox, 

-ocis. 
swiftness, celeritBs, -atis,/ 
sword, gladius, -ii, m. 



tablet, tabula, -ae,/ 

take, capio, 3; surao, 3; take 

back, recipio, 3; take ill, 

raoleste i'ei 5 \ take by storm, 

expugiio, 1 ; take away from, 

spolio, 1. 
talent, ingenium, -ii, n. 
tall, altus, -a, -um. 
Tarentum, Tarentum, -I, n. 
tax, vectigal, -&lis, n. 
teach, doceo, 2. 
teacher, magister, -tii, m. 
tear in pieces, lacero, 1. 
tell, dico, 3; n!lrr5, 1. 
temple, templum, -i, n. 
tender, tener, -era, -emm. 
terms, condici5, -onis,/ 
territory, fines, -ium, m. 
than, sometimes not translated; 

quam. 
that (jE>ron.), is, ea, id; that of 

yours, iste, ista, istud; that 

of his, ille, ilia, illnd. 
that (conj.), ut, tuith subjunctive. 
their, gen. pi. of is , suus, -a, -um. 
then, turn, delude. 
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there, ibi. 

therefore, itaqae. 

thing, res, rei,/. 

think, puto, 1; existimo, 1; 

arbitrar, 1 ; sentio, 4. 
thirst, sitis, -is, /. 
this, hie, haec, hoc ; is, ea, id. 
thou, tu. 
though, cum, quamyis, with 

8Ubj\ 

through, per, toUh ace. 

throw, iacio, 3; conicio, 3; 

throw into confusion, per- 

turbo, 1. 
thrust out, exturbo, 1. 
thus, sic; ita. 
thy, tuns, -a, -urn. 
Tiber, Tiberis, -is, m. 
time, tempus, -oris, n. ; aetas, 

-atis,/. 
timid, timidus, -a, .um. 
to, sign of dative ; ad with ace, ; 

with names of towns not trans^ 

lated. 
to-day, hodie. 
toil, labor, -oris, m. 
toil, laboro, 1. 
to-morrow, cr&s. 
tongue, lingua, -ae,/. 
too, quoque; also sign of com-' 

parative. 
tooth, dSns, dentis, m. 
torture, cruci&tus, -us, m. 
touch, tango, 3 
towards, ad with ace; in with 

ace. ; erga with ace. 
tower, turris, -is,/. 
town, oppidum, -i, n. 
trader, merc&tor, -oris, m. 



traitor, prSditor, -oris, fit. 
tree, arbor, -oris,/ 
trench, fossa, -ae,/ 
trial, iudicium, -ii, ». 
tribe (in Rome), tribus, -us,/. 
triple, triplex, -icis. 
troops, cdpiae, -&rum,/. 
troublesome, molestus, -a, -um. 
true, verus, -a, -um. 
trumpet, tuba, -ae,/. 
truth, verum, -i, n. 
try, Conor, 1 ; tempto, 1. 
Tullius, Tullius, -ii, m. 



unarmed, inermis, -e. 
under, sub, with ace. or aUbl. 
understand, intellegd, 3. 
undertake, suscipio, 3. 
uneven, iniquus, -a, -um. 
unless, nisi, 
unlike, dissimilis, -e. 
unmindful, immemor, -oris, 
unskilful, imperitus, -a, -um. 
unsuccessftil, adversus, -a, -am. 
unwilling (be), nolo, 
upon, in, with ace. or abL 
use, usus, -us, m. 
use, utor, 3, with ati. 
useful, utilis, -e. 



valley, valles, -is,/, 
valor, virtus, -utis, /. 
vast, ingSns, -entis. 
very, often sign of superiativef 
admodum; ipse. 
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viotor, vieioTf -Oris, m. 
victory, victoria, -ae, /. 
view, conspectus, -us, m. 
villa, villa, -ae,/. 
village, vicus, -i, m. 
violence, vis, vis, / 
virtue, virtus, -utis,/. 
visit (with), adficio, 8. 
voice, vox, vocb,/. 



wage (war), ger5, 3. 
wagon, cftrrus, -i, m. 
wall, mums, -I, m. ; agger, >eris, 

m. 
wander away, aberro, 1. 
w^ant, volo; cupio, 3. 
wanting (be), desum, with dot, 
war, bellum, -i, n. 
warlike, bellicosus, -a, -urn. 
warn, inoneO, 2. 
watch, vigilia, -ae,/. 
water, aqua, -ae, / 
way, via, -ae, /. ; iter, itineris, 

n. 
weaken, effemind, 1. 
weapon, tSlum, -I, n. 
weep, fleo, 2. 
welcome, salvS (nng.) ; salvete 

(pi.). 
well, bene, 
well-diapoaed (be), favcO, 2, 

toith dat. 
what, interrogative pronoun, quis, 

quae, quid ; interrog. adj.f qui, 

quae, quod; what kind. sort, 

^ualis, -e. 



when, cum ; quando. 

where, ubi. 

which, qui, quae, quod; whioh 

of two, uter, utra, utrum. 
while, dum. 
white, albus, -a, -um. 
whither, qud. 
who, relative f qui, quae, quod; 

interrogative, quis, quae, quid. 
whole, totus, -a, -um. 
why, cur. 

wicked, malus, -a, .um. 
wide, l&tus, -a, -um. 
wild beast, fera, -ae, /. 
will, voluntSs, -atis, /. 
willingly, libenter. 
w^in, mereo, 2; vinc5, 3. 
wing, &la, -ae, /. ; latus, -eris, n. ; 

(of an army), cornu, -u, n. 
winter, hiems, -is, /.; winter 

quarters, hibema, -orum, n.; 

pass the winter, hiemo, 1. 
wisdom, sapientia, -ae, /. 
wise, sapiens, -entis; prQdSns, 

-entis. 
wish, voluntSs, -litis, /. 
wish, cupio, 3 ; vol5. 
with, sometimes not traiisUUed, 

cum, toith abl. 
withdraw, subdiicS, 3. 
without, extra, wUh ace. ; sine, 

with abl, 
without (be), care5, 2, with abl, 
withstand, sustine5, 2. 
witness, testis, -is, c. 
wolf, lupus, -i, m. 
woman, mulier, -eris,/ 
w^ood, lignum; -i, n.; silva^ 

-ae, /. 
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woods, silva, -ae,/. 
w^ord, verbum, -i, n. 
work, labor, -5ris, m.; opus, 

-ens, n. 
work, labdro, 1. 
w^orkmaD, faber, bri, m. 
world, mundus, -i, m.; orbis 

terrarum, m. 
worse, peior, -oris, 
worship, colo, 3. 
worst, pessimus, -a, -am. 
would that, utinam. 
wound, volnus, -eris, n. 
wound, volnero, 1. 
wretched, miser, -era, -erum. 



write, scribo, 3. 
wrong-doing, iniaria, -ae,/ 



year, annus, -i, m.; two years, 

biennium, -ii, n. 
yesterday, heri. 
yield, cedo, 3. 
yoke, iugum, -i, n. 
you, tu ; vos. 
jour, sing., tuus, -a, -um; pL, 

vaster, -tra, -tram. 
youth, inventus, -atis,yi 



LATIN 

New Latin Composition 

By Professor Charles E. Bennett, of Cornell Univenitj. zamo, 
cloth, 000 pages. Price, $ijao, 

THIS book is intended to furnish enough material for all the 
work in Latin Composition in the secondary school. The 
author's conviction is that the primary function of Latin Compo- 
sition in high schools is to extend and strengthen the pupil's 
knowledge of Latin Grammar. The principles of syntax are ar- 
ranged in the systematic order of the grammars and are illustrated 
by disconnected sentences. 

Each lesson contains first grammatical principles, with refer- 
ences to the standard grammars. These are followed by simple 
illustrative sentences, a vocabulary, and then by well-graded sen- 
tences to be put into Latin. No effort has been spared to make 
the sentences as attractive as possible. 

The book is arranged in three parts, as follows : — 

Part I contains thirty lessons, using the vocabulary and con- 
structions of Caesar. The model sentences are taken from Caesar 
and labelled with the point which each illustrates. There are fif- 
teen exercises in connected composition scattered through the 
lessons. Two systematic general reviews are furnished. 

Part II has the same plan, but is based on Cicero. The model 
sentences are taken from Cicero. 

Part III contains exercises in connected discourse, with foot- 
notes referring to the grammatical points illustrated. There are 
specimen examination papers and a complete vocabulary. 

Latin Composition 

By Professor Charles E. Bennett, of Cornell University. z6mo, 
cloth, 17a pages. Price, 80 cents. 

IN scope and plan the Composition is the same as the Latin 
Writer ; the grammatical principles illustrated are identical ; 
and the two books may be used in alternate years with the other. 
The difference is that the words in the Latin Composition are taken 
mainly from Cicero, while those in the Latin Writer are from Caesar. 
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A Jimior Latin Book 



With Notes. Exercises, and Vocabulary, by Professors JOHN C. ROLFE, 
University of Pennsylvania, and WALTER Dennison, University of 
Michigan. Revised edition. lamo, half leather, 566 pages. Price, I1.25. 

THIS book will appeal to teachers who believe in reading a 
book of selections in the second year instead of the ordi- 
nary course in Caesar. 

The Contents are : — 

Three Pages of Fables. 

Selections based on Eutroplus, covering Roman History to 
the time of Cicero. 

Viri Romae — The Lives of Cassar, Cicero, and Augustus. 

Nepos — The Lives of Miltiades, Themistodes, Pausanias^ 
Epaminondas, Hamilcar, Hannibal, and Cato. 

Caesar's Gallic War, Books I and II. 

Caesar's Civil War, Selections from Books I, II, III. 

The book contains exercises in Latin Composition based on the 
first and second books of Caesar, also an English-Latin vocab- 
ulary, and maps of Ancient Italy, Rome and Environs, Greece 
and the iEgean Sea, Asia Minor, Gaul, and the Roman Empire. 

Gradatim 

An Easy Latin Translation Book for Beginners. By H. R. Heatley 
and H. N. Kingdon. Revised by J. W. SCUDDER, Latin Master in 
the Albany Academy. x6mo, cloth, 230 pages. Price, 50 cents. 

GRADATIM offers an excellent selection of easy reading- 
matter which will serve to arouse the interest of the pupil 
in his early study of Latin. It may be used either for lessons 
to be regularly prepared by classes just beginning the subject, or 
for sight-reading by more advanced students. The special excel- 
lence of Gradatim lies in the intrinsic interest of the stories. 

Outline of Greek and Roman Mythology 

By Professor FRANCIS W. Kelsey. i2mo, paper, 40 pages. Price, 
90 cents. 
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